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Тая бежала, не разбирая дороги в темноте. Злые ветки хлестали ее по лицу, сучья царапали руки, в клочья изодрав рукава блузы, сердце испуганной птахой трепыхалось у самого горла. Ей не хватало воздуха. Тая дышала широко открытым ртом, понимая, что не сможет долго так бежать. Охотники окружали ее, зажимая жертву в тиски.
Их было много, грубых жестоких охотников, что гнали девушку, словно дичь, испытывая томительное наслаждение от этого преследования, от запаха ее страха и отчаяния. Тая давно потеряла направление, и теперь мчалась прочь от человеческого жилья, даже не подозревая об этом. Круг преследователей сужался. В темных зарослях уже видны были их еще более темные силуэты. Они не скрывались. Мужчины нагло ломились сквозь подлесок, и, если бы не шум крови в ушах, Тая легко услышала бы своих преследователей и, возможно, нашла путь к свободе. Но она не слышала, и спасения не было.
Девушка не глядя ступила на скользкую кочку, ее стопа подвернулась, и, коротко вскрикнув от боли, Тая кубарем покатилась прямо под ноги охотникам за живой добычей. Она попыталась подняться, видя приближающуюся погибель, но поврежденная нога отказывалась слушаться. Тая беспомощно елозила в лесной подстилке, загребая палую листву, словно пытаясь закопаться в нее и спрятаться. Наконец, она смогла встать на четвереньки. В такой позе ее и настигли охотники.
Где-то совсем рядом вспыхнул факел, на мгновение осветив ухмыляющиеся рожи охотников, отразившись в пяти парах глаз похотливым блеском. Тут же жесткие руки схватили Таю поперек туловища, натянули юбку ей на голову. Девушка обреченно взвизгнула, чувствуя на своем теле грубые пальцы насильников.
Охотники общались друг с другом короткими рублеными фразами — им было не до разговоров. Тая чувствовала тяжесть прижавших ее тел, не имея возможности вывернуться из-под них. Она пыталась брыкаться, но силы были слишком не равны.
В какой-то момент сознание девушки поплыло, милосердно отключая ее от восприятия реальности. Тая почти не чувствовала того, что происходило с ней, словно бы со стороны наблюдая за тем, как пятеро грязных животных лишают ее чести и будущего.
— Открой ей лицо! — скомандовал один из охотников, и с головы Таи сдернули закрывающую ее юбку.
Видеть своих насильников оказалось еще страшнее, и девушка заплакала. По ее лицу побежали бессильные тихие слезы.
— Ты что творишь? — прорычал второй голос. — Она нас теперь сдаст со всеми потрохами.
— Не сдаст, — осклабился первый и поднес к лицу Таи зажженный факел.
Девушка чувствовала жар пламени, но поняв, что именно хочет сделать охотник, похолодела от страха и принялась неистово извиваться всем телом.
— Горячая девка! Хорошо елозит! — выдохнул третий охотник, что в этот момент зажимал Таю.
Щеку обожгло пронзительной болью, и Тая тоскливо взвыла от страха и отчаяния. Неожиданно на этот жалобный вой пришел ответ. Не менее протяжный, но полный не боли, а голодной ярости. Насильники замерли, испуганно прислушиваясь к угрожающим звукам:
— Волки, — проговорил первый охотник. Грубо дернул своего подельника, — Кончай давай!
— Кончаю! — лицо того перекосила гримаса.
И в этот момент вой послышался совсем рядом с местом трагедии. Охотники, все как один, застыли и подняли головы, но было поздно. Вой сменился клокочущим рычанием, а мгновение спустя полным ужаса криком одного из насильников.
Балансируя на краю беспамятства, Тая видела мутную белесую тень, что металась от одного охотника к другому, и каждый ее прыжок заканчивался коротким криком боли и влажным хрустом. Девушка цеплялась за реальность, из последних сил пытаясь ускользнуть от близкой погибели, но сознание плыло все сильнее, и наконец, на нее опустилась милосердная тьма…



Глава 1


Клубника
Тая выпрямилась и устало потерла затекшую поясницу. Тоскливо покосилась на длинную грядку клубники, которую она пропалывала с самого утра. Конца этой грядке еще видно не было, а между тем солнце уже клонилось к закату. Девушка прищурилась и подняла глаза на оранжево-красное светило, раскрасившее округу в розовато-персиковые цвета. Чем-то оно напоминало ей яркие клубничины, висевшие под широкими темно-зелеными листьями. Кажется, протяни руку, и сорвешь. Но нет, ни там, ни тут манящая красота была не доступна. За лишнюю съеденную Таей ягодку ее запросто могли выпороть или поставить на горох, как уже бывало неоднократно. А то и вовсе отправить на внеплановое дежурство в уборную. Девушка вздохнула: порядки в пансионе были строгие.
Тени стремительно удлинялись, сумерки были близко. Тае пришлось прервать работу, хоть сегодня она сделала едва две трети порученного. Вероятно, наказания ей все-таки не избежать. Мимо Таи пробежала звонкая стайка девушек — учениц пансиона. Она снова вздохнула и поправила испачканной в земле рукой прядку выбившихся из-под косынки угольно-черных волос. Все эти девочки рано или поздно станут чародейками, целительницами по большей части, хотя из кого-нибудь, наверняка, получится боевой маг или даже стихийник. Для Таи эта дорога была закрыта.
Девушка болезненно поморщилась, отвернув голову от лучей угасающего солнца. Когда год назад испуганную и обессилевшую ее нашли на пороге пансиона Илларх, мать-настоятельница лично осматривала и лечила Таю. И вынесла жестокий приговор: после того, как насильники грубо надругались над ней, лишив невинности раньше срока, Поток ее магии был искалечен и разорван, также как была порвана ее девственная плева. Тая не могла теперь управлять своей исковерканной силой, и никто не рискнул бы обучать ее мастерству волшебника. Иными словами, чародейкой Тае больше не стать. Все, что оставалось на ее долю, это прополка клубники и мытье полов в пансионе для одаренных девочек.
Тая аккуратно собрала садовые инструменты в корзинку и медленно побрела в хозяйственный блок, чтобы оставить инвентарь. Пансион Илларх стоял на самой опушке густого леса. Длинные тени вытягивались в сторону здания, словно темно-синие призрачные пальцы, пытаясь схватить бредущую мимо них девушку. Со стороны леса налетел свежий ветерок, и Тая поежилась. В тот же момент тишину вечерних сумерек нарушил протяжный волчий вой. Девушка испуганно вжала голову в плечи и ускорила шаг. Вокруг пансиона стояла магическая защита, и дикие звери не подходили к нему слишком близко, но бессмысленно рисковать в канун Полнолуния совсем не хотелось.
Волки снова завыли, тоскливо и безысходно. От этого звука по позвоночнику девушки пробежали колючие мурашки, но причиной ее трепета был не страх перед хищниками. Волчий вой и смутный образ белого четвероного призрака — лишь немногое, что осталось в ее памяти от той страшной ночи, когда она лишилась невинности. Она не помнила своих насильников, зато запомнила спасителя, что принес избавление от ужаса…
…Тая слышала, как быстро затихли предсмертные крики разбойников. Она лежала на спине, едва дыша от страха, не в силах пошевелиться, ожидая, когда придет ее черед, и волчьи челюсти сомкнуться на ее горле. Она тихонько плакала и молила, чтобы это произошло быстро, и чтобы ей не было больно. Не так больно, как делали охотники. Девушка услышала тихое рычание, почувствовала на лице теплое дыхание хищника и с силой зажмурилась.
Тут же испуганно всхлипнула и открыла глаза, почувствовав, как влажный шершавый язык осторожно касается раны на ее щеке. Волк вылизывал свежий ожог на коже девушки, и саднящая горячая боль постепенно отступала. Покончив с раной, зверь принялся слизывать кровь с ее искусанных губ, довольно урча то ли от вкуса крови, то ли радуясь одержанной победе. Осмелев, Тая протянула руку и потрепала хищника по холке, нащупав на его шее гладкие звенья металлического ошейника. Волк спокойно принял ее ласку, оторвавшись от своего занятия, и посмотрел на Таю. В темноте сверкнули два ярких, словно топаза, желтых глаза. Зверь фыркнул, обрызгав лицо девушки теплыми капельками, и настороженно принюхался к одному ему ощутимым запахам. Поднял голову вверх и завыл. Из-за темных верхушек деревьев неторопливо выплывала полная луна…
Утолив неведомую тоску, волк замолк и повел мордой туда, где у Таи болело больше всего. Он аккуратно ткнулся мокрым носом ей между ног. Девушка инстинктивно сжалась, трепеща от воспоминания о недавней боли. Зверь жалобно заскулил, чувствуя ее дрожь, и начал очень осторожно и ласково вылизывать промежность Таи, словно пытаясь уменьшить причиненное страдание. Девушка вздрагивала от каждого прикосновения теплого шершавого языка, но с каждым его движением ей становилось все легче.
Девушка расслабилась и потекла по теплым волнам неги. Боль утихла, и ей на смену пришло другой чувство. Тая беспокойно заворочалась, приподнявшись на локтях, чтобы взглянуть на волка у своих ног. Она не очень понимала, что с ней происходит, для нее эти ощущения были незнакомы. Девушка чувствовала странную тяжесть между ногами, но не болезненную, а сладкую и томительную. Она развела ноги чуть шире и попыталась посмотреть на то, что делал зверь. И в этот момент ощутила, как что-то нежное и чувствительное внизу ее живота трепетно сжалось в ответ на волчью ласку, а после блаженно расслабилось, разлив по всему телу теплую истому. Тая изумленно охнула, голова ее закружилась, и она откинулась на спину.
А потом она почувствовала, как что-то подняло ее с земли, и она плавно поплыла навстречу ночи. Тае было тепло и уютно, дремота смежала ей веки, и девушка едва могла бороться с ней. Она прижалась к своему спасителю, сквозь сон пытаясь рассмотреть его, но видела лишь темную ткань охотничьей куртки, и матовый блеск цепи на его шее. Она даже почти не удивилась, когда поняла, что ее несет на руках человек, а белый волк куда-то пропал.
А потом Тая заснула, и воспоминания о прошедшей ночи стали казаться не более, чем страшным сном. Под утро ее нашли на пороге пансиона для юных волшебниц, разбитую и опустошенную, с дырами в памяти и поломанным магическим Потоком. Мать-настоятельница лишь руками разводила, каким чудом одинокая раненая девушка могла оказаться так далеко от человеческих поселений, ведь пансион был намеренно построен вдали от жилья, чтобы никто и ничто не мешало обучению будущих чародеек. Девушка не помнила ни дома, ни семьи, но вспомнила свое имя. Настоятельница Нирина пожалела Таю и оставила при школе в качестве служанки. Ей дали кров, еду и платили крошечное жалование. Не так плохо, учитывая случившееся.
…Тая помотала головой, отгоняя тягостные воспоминания. Волчий вой раздался снова, уже чуть дальше за оградой. Девушка снова зябко повела плечами и еще ускорила шаг, чтобы не опоздать на ужин.
* * *
В трапезную Тая вбежала одной из последних. Нирина не любила, когда послушницы опаздывали на уроки или к приему пищи. Девушки блюли строгие правила пансиона, ведь для многих из них успешное обучение здесь гарантировало безбедную жизнь в будущем.
Обеденная зала была не очень велика. Два длинных стола, для старших и младших послушниц, занимали ее почти полностью. Тая сидела на дальнем краю среди малышек.
Девушка попыталась тихонько проскользнуть в свой уголок, но, как всегда, ее появление вызвало оживление в рядах учениц. По трапезной, словно ветерок, пронесся возбужденный шепот. Девушки хитро переглядывались, показывали пальцем на Таю, пряча в ладошках недобрые смешки:
— Смотри-смотри, Меченая опять опаздывает, — высокая худая девушка с длинной пепельно-русой косой зашептала своей подружке, бледнокожей полной блондиночке.
Та охотно поддакнула:
— Заработалась, бедняга.
Кто-то еще пошутил:
— Ее просто клубничные усы с грядок не отпускали!
Грянул дружный смех, и ученицы помладше принялись нараспев дразнить Таю:
— Метка-Метка, влезь на табуретку!
Девочкам подобные стихи казались очень забавными, они хихикали, а Тае было не до веселья. Она привычным стыдливым движением потерла уродливый шрам, оставшийся на щеке после той страшной ночи, когда она потеряла невинность и память. Нирина пыталась залечить следы ожога, но до конца убрать его так и не смогла.
Девушка с пепельной косой, очевидно, самая смелая и вредная из присутствующих, окликнула Таю:
— Эй, Метка! Ты помнишь, что сегодня Полнолуние?
Тая резко остановилась и обернулась на этот окрик.
— Опять чудачить будешь? — пепельноволосая не унималась. — Ты лучше запрись заранее в своей каморке, а то опять чего-нибудь вытворишь. Напугаешь тану [*] Лилье, она тебя потом снова выпорет. Хорошо бы прилюдно, в прошлый раз это было весело.
Девушки снова противно захихикали. Тая со злостью сжала зубы, собираясь уже ответить насмешницам чем-нибудь резким, но в этот момент в обеденную залу вошла настоятельница Нирина, и все разговоры разом смолкли. Нирину боялись и уважали, и не смели с ней спорить или пререкаться. Нирина была невысокого роста, полная и круглоликая, словно аппетитная булочка, и потому казалась многим доброй и мягкой. С первого взгляда никто не мог догадаться о ее жестком характере и сильном магическом даре, и потому наглецов ждал неприятный сюрприз, когда настоятельница резко и властно осекала любого зарвавшегося нахала.
Настоятельница обвела своих учениц строгим взглядом, произнесла короткое заклинание-благословение, что принято было говорить перед едой, дабы она приносила только пользу, и, опустившись на свое место, приступила к трапезе. Ее примеру последовали все послушницы, и какое-то время в обеденной зале был слышен только перестук ложек.
Кормили в пансионе вкусно. Тая сама не раз дежурила на кухне, и Мара, добрая старая кухарка, частенько хвалила ее за расторопность и чувство вкуса. Однако после того, как Тая, в очередной раз поссорившись со Сьеррой, магичкой с пепельной косой, подсыпала в еду ей и ее подружкам свистящего зелья, девушку отстранили от приготовления пищи.
Тая злорадно усмехнулась, вспоминая тот случай. Сьерра, сидевшая напротив нее за столом старших девушек, заметила ее улыбку и не удержалась от ехидного вопроса:
— Чему это ты ухмыляешься, Метка?
Тая иронично поджала губы:
— Вспоминаю, как вы с подругами штурмовали уборную после дегустации свистящего зелья. Тогда накануне тоже было жаркое на ужин.
— Ах ты, дрянь! — Сьерра непозволительно повысила голос, и мать-настоятельница тут же отреагировала на посторонний шум:
— Тишина за едой! — Нирина звонко стукнула ложкой по столу, и в трапезной снова воцарилась тишина.
Тая улыбнулась про себя: этот урок Сьерра с компанией запомнили надолго. Однако Нирина тогда быстро вычислила виновника, и Тая была наказана. В очередной раз. Девушку вообще частенько наказывали, обычно за дело, но порой и по недоброму наговору. А впрочем, даже если наказание было справедливо, причиной ее ослушания всегда была дружная нелюбовь к ней учениц пансиона. Тая поначалу очень огорчалась этой неприязни и не единожды плакала в подушку после очередной обиды, но потом привыкла, замкнувшись в себе, и, словно дикий волчонок, никого близко не подпускала. В чем была причина этой нелюбви? Быть может, в зависти? Тая была очень красива. С ладной фигуркой, смуглокожая, черноволосая, с темными, словно две спелые вишни глазами. Однако девичью красоту портил уродливый шрам от ожога, кривым рубцом тянущийся через всю щеку к подбородку. Тая много бы отдала, лишь бы только не иметь этой отметины. Ведь именно ей она была обязана обидным прозвищем Метка.
Однако было и еще кое-что, нечто более важное, чему неосознанно завидовали почти все послушницы. Девушки, которые учились магии, должны были оставаться девственницами вплоть до завершения обучения, и тот факт, что Тая свою невинность уже потеряла, почему-то делал ее отщепенкой. Только никто из завистниц не думал, что она вовсе не желала подобной судьбы, и что ее чистоту забрали без спроса.
Тая угрюмо работала ложкой, исподлобья поглядывая на старших учениц. Все они уже давно не были детьми, многие вскоре должны были закончить обучение, но из-за того, что эти девушки никогда не знали мужчины, фигуры их были по-юношески угловатыми и плоскими. В отличие от Таи, которая после случившейся трагедии очень быстро расцвела, превратившись из юной девушки в соблазнительную молодую женщину.
Ужин был закончен, и послушницы дружно вылезли из-за стола, выстроившись в очередь к мойщице посуды, чтобы отдать ей грязные тарелки. Тая по своему обыкновению пристроилась в самом конце. Нирина провожала своих учениц, стоя у выхода из трапезной, и благословляя каждую из них на отдых и добрый сон. Но когда мимо нее проходила Тая, настоятельница замолчала и, страдальчески нахмурившись, мягко взяла девушку на руку и решительно отвела ее в сторону:
— Не торопись, дитя, мне нужно поговорить с тобой.
— Конечно, матушка, я слушаю вас, — Тая улыбнулась.
Нирина, несмотря на свой магический дар целительства, не была ни ласковой, ни отзывчивой, но все же Тая очень ее уважала. И даже, наверно, любила по-своему. В конце концов, ей нужно было кого-то любить, а кандидатур для этой цели у нее было не так уж много: мать-настоятельница, которая приютила меченую девушку, да, пожалуй, еще кухарка Мара, что время от времени тайком от прочих девиц баловала обиженку вкусняшками.
— Послушай, Тая, — казалось, Нирина была смущена, с трудом подбирая слова для разговора, — как ты знаешь, учебный сезон заканчивается, совсем скоро у старших послушниц будут завершающие испытания.
Мать-настоятельница замолчала, а Тая преданно и терпеливо ждала, когда она продолжит. Женщина подняла на нее тяжелый взгляд, и что-то в ее глазах заставило Таю замереть от неясного тревожного предчувствия.
Нирина снова заговорила:
— В этот раз выпускаются девочки знатной крови, и потому внимание к испытаниям будет особое.
Тая понимающе кивнула, внутренне напрягаясь все сильнее:
— Вам нужна моя помощь? Вы только скажите…
Нирина не дала ей кончить:
— Не перебивай. Для того, чтобы испытания прошли на должном уровне, к нам приедут наблюдатели, чародеи и целители со всей Авлании, — настоятельница сделала паузу, словно собираясь с духом. — Они приедут завтра.
До Таи не сразу дошел смысл сказанных слов.
— Завтра? — она переспросила, закусив губу. — Но ведь сегодня ночью Полнолуние.
— Именно так, дитя мое. Именно поэтому я и позвала тебя, — Нирина вздохнула и неожиданно ласково погладила Таю по руке. Девушка была выше настоятельницы, и той приходилось задирать голову, разговаривая с ней. — Твой недуг, что приходит каждое Полнолуние, и что я не в силах излечить, не должен быть обнаружен. Иначе, я боюсь, что не смогу защитить тебя. Тебя заберут из пансиона, будут изучать, словно диковинную зверушку, или даже могут счесть твою болезнь заразной или опасной. И тогда…
Нирина сокрушенно покачала головой.
— Что же мне делать? — Тая пробормотала, испуганно вертя головой по трапезной, словно ища, куда бы в ней можно было спрятаться. — Я не могу контролировать то, что со мной происходит. Вы же знаете, я никому не хочу зла…
— Я все знаю, девочка, — настоятельница вздохнула. — Я знаю, что ты не опасна, но ОНИ не знают. И вряд ли я смогу ИМ это объяснить. Меня никто не станет слушать. Вспомни учебник по истории магии. Как долго чародеи боролись за право пользоваться своим магическим искусством? Очень долго. Мы не можем контролировать твой недуг, и не можем объяснить наблюдателям, что он не опасен, но мы можем тебя спрятать.
— Где? — в вопросе Таи было столько доверчивой надежды, что Нирина не смогла выдержать ее взгляд и опустила глаза.
— В лесу, за оградой есть избушка, — Нирина говорила, глядя в пол. — Чащоба пропитана магией, там тебя никто не заметит, тебя не будут искать.
— В лесу? — Тая похолодела, вспомнив тоскливый вой у самого порога пансиона. — Но там же волки!
— Да, и не только они, — настоятельница все-таки подняла глаза на ученицу. — Но я дам тебе амулет, он отпугнет всех непрошеных гостей. Зверей так уж точно близко не подпустит. Мы запрем двери снаружи, так что ты никуда не сможешь выйти, пока приступ не закончится.
Тая готова была расплакаться, но спорить с настоятельницей не стала. Она лишь приоткрыла рот и судорожно всхлипнула.
— Поверь, девочка, это лучший выход для тебя.
— И когда же мне отправляться в эту избушку? — Тая обреченно опустила голову.
Взгляд Нирины стал холодным:
— Иди, собирай вещи.
— Но уже темно, — девушка слабо пискнула, понимая, что решение принято.
— Я провожу тебя, — настоятельница отвернулась и вышла из трапезной. Задержалась на пороге, — Не медли. Чем раньше ты окажешься за оградой пансиона, тем лучше для тебя же.
--------
[*] тана — учительница, наставница
тано — учитель, наставник



Глава 2


Ночной гость
На плохо гнущихся ногах Тая побрела в свою каморку, что находилась под лестницей, ведущей на спальный этаж.
Обычно приступ ее странной болезни начинался с восходом на небосводе полной луны и длился два-три дня, в течение которых Тая впадала в странный транс, бормотала непонятные слова на неизвестном языке и все время рвалась в лес. Когда это случилось в первый раз, с ней с трудом справились трое сестер-охранниц. Таю связали и спрятали в чулане, но слух о странном поведении меченой служанки быстро распространился по пансиону. Очень скоро о нем знали все послушницы, и девушку ждала очередная волна насмешек и издевательств.
В тот раз приступ закончился также резко, как начался, а Тая еще пару дней чувствовала себя вялой и разбитой. После этого девушка вернулась к нормальному состоянию, и до следующего Полнолуния ничто не напоминало о ее странной болезни.
Нирина попыталась понять причину недуга, но, как и в случае с ожогом Таи, все ее попытки были безуспешны. Целительница сослалась на последствия тяжелого шока от пережитого насилия, и прекратила поиски лекарства. И хоть девушка чувствовала, что ей недоговаривают что-то очень важное, добиться от Нирины бОльшего она не смогла. С тех пор она так и жила в кладовке под лестницей. Несмотря на заверения настоятельницы в безопасности Таиного недуга, Нирина не желала селить ее в одной комнате со своими ученицами, словно еще ярче подчеркивая разницу между ними.
Тая быстро собрала вещи и выскочила из комнаты. Нарастающее беспокойство заставляло ее торопиться. Перед приступом чутье Таи становилось невероятно тонким, она слышала и видела такое, чего никогда бы не заметила в нормальном состоянии. До ее вдруг обострившегося обоняния донесся запах недавно закончившегося в трапезной ужина, запах свежей сырой земли на грядках под окнами, запах пыльных занавесок на чердаке. А еще она чувствовала будоражащий запах страха и возбуждения, что струился от одной из комнат для старших девушек. Следом за запахом ее тонкий слух различил суетливую возню за этой дверью и приглушенные стоны. Тая хотела уже бежать обратно к настоятельнице, но любопытство взяло верх, и ноги сами понесли ее в сторону девичьих спален.
Старшие послушницы жили по двое в комнате. Таина главная недоброжелательница Сьерра жила вместе с подругой Лилой, пухленькой аппетитной блондинкой. Обе они должны были выпускаться в этом учебном сезоне, и Тая с нетерпением ждала того момента, когда сможет спокойно вздохнуть без их насмешек и придирок.
Девушка тихонько подкралась к полуприкрытой двери в спальню и заглянула в узкую щелку. И стыдливо покраснела от того, что открылось ее глазам. Ученицы пансиона Илларх не должны были знать мужчины до момента выпускных испытаний, но на подруг одного с ними пола этот запрет, судя по всему, не распространялся. В комнате были обе девушки, Сьерра и Лила, и они были так увлечены друг другом, что не замечали соглядатая.
Тая вся превратилась во внимание, каждой клеточкой тела впитывая атмосферу запретного соблазна, которая была разлита в ученической келье. Хоть она не была девственницей, ее единственный горький опыт не давал понимания того, как происходит настоящая близость между людьми. Девушка частенько видела волнующие сны, в которых испытывала сладкую истому, такую же, что подарил ей белый волк, но никогда в тех снах не было ни мужчин, ни женщин. Лишь смутные образы бледного призрака и полной луны на ночном небосводе. В ее памяти не осталось подробностей о самом сношении, а узнать о них в пансионе было невозможно. Однако, Сьерра и Лила, избалованные дочки знатных родов, хорошо знали о том, как доставить друг дружке удовольствие, и явно делали это не в первый раз.
Лила, в задранной до пояса юбке, лежала на спине. Она глубоко прерывисто дышала, и ее пышная грудь, видневшаяся из наполовину расстегнутой блузки, тяжко колыхалась на каждом вздохе. Девушка широко развела ноги в стороны, а между ними с опасным лезвием в руках замерла полностью обнаженная Сьерра. Пепельноволосая магичка осторожно скоблила лобок своей подруги, освобождая его от волосков. Она то и дело макала пальцы в стоявшую рядом емкость с ароматным раствором и вспенивала ее содержимое на коже Лилы, чтобы облегчить процесс бритья. Мыльные пальцы Сьерры скользили в промежности подруги, и с губ той то и дело срывались едва сдерживаемые стоны.
— Тише ты! — Сьерра шипела на Лилу, в очередной раз проводя лезвием внизу ее живота. — Если нас застукают, не видать нам магической степени.
— У тебя так хорошо получается, — Лила выдохнула, силясь скрыть очередной стон.
— Я всего лишь сбриваю лишнее, — Сьерра плотоядно посмотрела на полные груди подруги. — Я еще даже не переходила к самому интересному.
— Так давай уже! — Лила вновь повысила голос, и Сьерра снова цыкнула на нее:
— В этом деле спешка может только навредить.
Наконец, когда с бритьем было покончено, и лоно Лилы стало гладким, словно спинка голубки, Сьерра спрятала лезвие и ополоснула живот подруги чистой водой. Тая, понимая, что ее ждет настоятельница, и что у нее самой остается все меньше времени до Полнолуния, никак не могла оторваться от запретного зрелища, испытывая одновременно страх, стыд и жгучее желание смотреть дальше.
А дальше действо набирало обороты. Сьерра наклонилась над Лилой и протянула руки к ее груди. Девушка с готовностью выгнулась навстречу ладоням подруги, и пепельноволосая волшебница принялась мять мягкие груди, словно тесто, распаляясь от каждого движения. Щеки ее раскраснелись, рот был полуоткрыт, а в глазах блестели похотливые искорки.
— Ниже, давай ниже, — Лила простонала, раздвигая ноги еще шире, но Сьерра не реагировала на ее призывы. Она увлеченно щупала девичью грудь и, наконец, не удержавшись, наклонилась и укусила Лилу за сосок.
Лила коротко вскрикнула, но Сьерра тут же зажала ей рот, навалившись сверху всем телом. Она была выше подруги, но стройнее и легче ее. Лила, единственная из учениц, была пышкой и имела соблазнительную полную грудь, и теперь Сьерра лежала на ее прелестях, нежась, словно на мягком диване. Девушка сделала движение бедрами, имитируя движения мужчины при сношении, еще раз с силой сжав в ладонях груди подруги.
— Так не интересно, давай делай, как раньше, — Лила капризно надула губки.
— Погоди, сегодня будет еще интереснее, — Сьерра хитро улыбнулась и снова подмахнула бедрами, прижавшись пахом к раскрытому лону Лилы. Затем привстала на коленках и запустила руку промеж ног подруги. Лила довольно охнула и выгнулась навстречу ласке. Ее партнерша ловко перебирала влажные нежные складочки, массируя и дразня спрятанный между ними тугой бутончик. Лила стонала все самозабвеннее, но в такой-то момент Сьерра прервала ласку и убрала руку, глядя на подругу с запретным вожделением.
— Ну, что же ты? — Лила едва не плакала с досады. — Давай продолжай!
— А дальше продолжит вот это, — Сьерра сунула руку под подушку и извлекла оттуда крупный лиловый кукумбер — продолговатый округлый овощ, из которого часто готовили рагу на кухне пансиона.
Лила приподнялась на локтях, с испугом глядя на подругу:
— Нам же нельзя так…
— Нам нельзя с мужчинами. А так — можно. Не бойся, тебе понравится, — Сьерра уложила подругу обратно на подушки и возобновила ласку рукой. И очень быстро сомнения Лилы были развеяны.
Влажные пальцы Сьерры скользили по нежной девичьей плоти, то и дело ныряя в мокрую пещерку в самой ее глубине. Лила вздрагивала от каждого такого движения, но почти сразу расслаблялась на очередной волне наслаждения. И в очередной раз, когда толстушка снова доверчиво потекла от поверхностной ласки, Сьерра быстрым движением воткнула лиловый кукумбер ей между ног. Лоно девственницы было слишком узко для толстого овоща, и Лила испуганно раскрыла глаза, попытавшись остановить подругу. Но не успела. Резким движением Сьерра всадила кукумбер Лиле в промежность. Толстушка болезненно выгнулась, но Сьерра, не останавливаясь, сделала несколько поступательных движений, вгоняя имитацию фаллоса все глубже. Лила вскрикнула, попытавшись отстраниться, но в тот же момент выгнулась от сильнейшего оргазма, скрутившего ее тело.
С победным видом Сьерра смотрела на запыхавшуюся подругу:
— Я же говорила, что тебе понравится. А теперь давай ты мне так же…
* * *
С бешено колотящимся сердцем Тая отпрянула от заветной щелки и поспешила спуститься вниз. Туда, где ее уже поджидала мать-настоятельница.
— Поторопись, дитя мое, мы и так потеряли много времени, — Нирина протянула Тае руку. — Совсем скоро луна войдет в полную силу.
Тая молча кивнула и последовала за наставницей в сторону задних ворот. Ими пользовались нечасто, в основном, старшие послушницы, что остались жить и работать при пансионе, и ходили этим путем в лес собирать целебные травы. Там можно было тихо выйти из обители, чтобы никто не заметил двух полуночных беглянок.
Женщины уже приблизились к ограде, когда сзади раздался торопливый топот. В их сторону бежала запыхавшаяся сестра-хозяйка, которая заведовала бытовыми делами пансиона.
— Матушка Нирина! Матушка Нирина! Постойте! — сестра очень торопилась перехватить настоятельницу.
— В чем дело, Кетти? — Нирина протянула было руку к запиравшим калитку замкам, но на миг ее пальцы зависли в воздухе.
— Матушка-настоятельница, к нам гости, — Кетти, наконец, добежала до ворот и остановилась, тяжело дыша. Сестра-хозяйка была полноватой и подобные пробежки нелегко ей давались.
— Гости? — Нирина недовольно сдвинула брови. — Наблюдатели должны были прибыть только завтра к обеду. Почему меня не предупредили, то они приедут раньше?
Кетти потрясла головой:
— Это не наблюдатели. Он всего один — гость то есть.
— Один? — казалось, мать-настоятельница удивилась даже сильнее, чем если бы наблюдатели и вправду прибыли раньше времени.
— Путник просится на ночлег, — Кетти торопливо поправляла волосы, выбившиеся из-под платка во время бега.
— Мужчина? — Нирина спросила так резко, словно плюнула, и Тая даже вздрогнула от ее интонации.
Кетти молча кивнула.
— Прогнать прочь, — Нирина отвернулась от сестры-хозяйки и уже собралась открыть калитку, но Кетти проговорила едва слышно, словно боялась, что ее слова попадут не в те уши:
— Он платит адамантами…
Рука Нирины вновь замерла:
— Откуда знаешь?
Кетти протянула пухлую ладошку, на которой призывно поблескивали два небольших камешка:
— Велел показать вам, если будете сомневаться.
Нирина сгребла камни в пригоршню и поднесла вплотную к глазам:
— И впрямь адаманты. И он так просто отдал их тебе? — настоятельница с недоверием покосилась на сестру. Та пожала круглыми плечами:
— У него их полный кошель.
Нирина явно колебалась. Адаманты были крайне дороги, за один камень среднего размера давали целую меру чистого золота. Их ценили не только ювелиры за исключительную красоту, но также мастеровые разных специальностей за невероятную прочность. Нож, покрытый крошкой из адаманта, мог резать любой камень или металл и даже, говорят, чешую дракона. А уж о магических свойствах этого минерала была написана не одна заумная книга.
— Ладно, — наконец, жадность пересилила, и Нирина сдалась. — Примем гостя, раз он такой щедрый. Где он?
— У главных ворот дожидается вашего решения, — Кетти нервно теребила юбки, то и дело поглядывая на камешки, что она так опрометчиво выпустила из рук.
— Идем, приветим странника, а потом закончим начатое. — Нирина повернулась к Тае, — сейчас пойдешь со мной, да только смотри, стой тихонько и не высовывайся. Немножко времени у тебя еще есть.
И с этими словами Нирина быстрым шагом направилась к главному въезду в обитель.
* * *
Тая семенила за настоятельницей, словно преданная собачонка. Ей было страшно, Полнолуние близилось, а тут так некстати в пансион приехал чужак. Да еще мужчина. На территорию обители мужчин пускали крайне неохотно. Девушки, что постигали в ее стенах магические премудрости, должны были хранить чистоту, физическую и моральную, и любые соблазны могли негативно сказаться на результативности их обучения или даже привести к беде. В истории Илларха были случаи, когда магическая энергия юной послушницы, что нарушила обеты невинности, выходила из-под ее контроля, и учиняла неприятности. Потому мужчины были редкими гостями в стенах пансиона. Исключение составляли только мэтры магической науки, которые приезжали отбирать дипломированных магичек для будущей работы, да родственники послушниц. Да и то, последних не жаловали, выделяя ученицам для свиданий с семьей два-три дня в учебном году.
Таю встреча с представителем противоположного пола пугала по своим причинам. Хоть прошел уже целый год после той трагической ночи, когда пятеро жестоких насильников лишили ее невинности, воспоминания по-прежнему приносили ей боль. Даже просто звуки низких мужских голосов, принадлежавших охотникам, которые привозили дичь к воротам пансиона, заставляли ее непроизвольно замирать от страха.
Ночной визитер поджидал настоятельницу, стоя в воротах и не смея переступить порога без ее дозволения. Нирина замерла перед незваным гостем, маленькая и кругленькая против высокого широкоплечего незнакомца. Увидев мать-настоятельницу, мужчина сделал шаг вперед. На нем был темный дорожный плащ с капюшоном, полностью скрывавший его лицо, на поясе угадывались ножны с оружием, что, впрочем, было неудивительно. Все взрослые мужчины, даже крестьяне и ремесленники, если хотели сохранить свою жизнь и добро, носили при себе оружие, особенно в дороге.
— Покажи лицо, незнакомец, — Нирина не пыталась строить радушную хозяйку.
Мужчина молча откинул с лица капюшон, и Тая непроизвольно попятилась, прижимая к груди узелок со своими вещами. Незнакомец был красив, но эта красота пугала девушку. Первобытная дикость мешалась во внешности ночного визитера с непривычной Тае порочной страстностью. В свете факелов блеснули его светло-карие глаза, похожие на две капли расплавленного меда. Он заговорил, приветствуя Нирину, и голос его оказался глубоким и тягучим, словно густое вино, и таким же пьянящим.
— Приветствую тебя, матушка. Я простой путник, мое имя Дар Ветер. Ночь застигла меня в дороге. Могу ли я просить скромного ночлега в твоей обители?
— Простой путник? — Нирина недоверчиво подняла брови. — Который расплачивается адамантами?
— Мне сопутствовала удача в делах, — Дар Ветер ответил уклончиво.
А Тая чувствовала, как кружится ее голова от звуков этого мужского голоса. Или всему виной было приближающееся Полнолуние? Она с трудом фокусировала взгляд на незнакомце, сердце ее бешено колотилось у самого горла, грудь вздымалась, словно после быстрого бега. Ее состояние не укрылось от глаз сестры-хозяйки:
— Тая, девочка, с тобой все в порядке?
Тая судорожно кивнула, понимая, что коленки ее ослабли, и она едва стоит. Нирина бросила на Таю быстрый озабоченный взгляд. Проговорила со вздохом:
— Обычно мы не пускаем незнакомцев за ворота пансиона, но… — она красноречиво покосилась на висящий на поясе Дар Ветра кошелечек. — Ты можешь остановиться во флигеле, путник. Кетти, — настоятельница кивнула на пухленькую сестру-хозяйку, — позаботится о тебе.
Кетти посмотрела на Нирину со смесью мольбы и страха. Все старшие послушницы, что оставались при пансионе, принимали обет и хранили девственность до конца жизни, отказавшись от плотских утех и возможности иметь семью. И потому сестра-хозяйка, точно также как и Тая, смущалась и побаивалась красивого мужчины.
Дар Ветер бросил быстрый неприязненный взгляд на полненькую немолодую сестру, после чего перевел глаза на замершую в сторонке Таю:
— Я бы хотел, чтобы обо мне позаботился кто-то из сестер помоложе.
— Исключено, — в голосе Нирины послышались ледяные нотки. — Ученицам этого пансиона запрещено видеться с мужчинами вплоть до момента выпуска из его стен.
— Но ведь она меня уже увидела, — незнакомец кивнул на Таю, и у девушки резко засосало под ложечкой от его взгляда, такого манящего, обещающего нечто невероятное, сладостное и запретное.
— Эта девушка нездорова, — Нирина по-прежнему упрямилась, но невероятный животный магнетизм ночного гостя действовал и на нее, и настоятельнице все труднее было возражать ему.
— Разве? — мужчина приблизился к Тае, и она даже не смогла отшатнуться от него, ноги совсем ее не слушались. Низ живота налился неожиданной тяжестью, и между ногами вдруг стало очень мокро.
Дар Ветер внимательно посмотрел в лицо Таи, скользнул взглядом по уродливому шраму, пересекавшему ее щеку, ноздри его точеного носа затрепетали, словно мужчина принюхивался к чему-то. Затем неожиданно он наклонился и поцеловал девушку в лоб.
За стенами обители тоскливо завыли волки.
Тая почувствовала, как муть в ее голове развеивается, и тревога, что каждое Полнолуние гнала ее в лес, отступает.
— С вашей служанкой все в порядке. Она вполне сможет принести мне ужин и застелить постель.
Нирина открыла было рот для последней попытки возражения, но гость не дал ей сказать:
— А чтобы у вас не возникало сомнения в чистоте моих намерений, вы тоже можете составить мне компанию. Мне долго пришлось скитаться в диких краях, и я буду рад услышать последние новости.



Глава 3


Ночь волшебства
Нирина отправила гостя во флигель отдыхать с дороги, а сама давала Тае последние наставления перед непростым для нее испытанием.
— Матушка-настоятельница, вы хотите, чтобы я его ублажала? — в голосе Таи было столько отчаяния, что Нирина с трудом сдержала сочувствующий вздох.
— Не нужно никого ублажать. Будешь прислуживать за столом, пока я развлеку нашего гостя беседой. А потом застелешь ему постель и пожелаешь доброй ночи. На, вот, — настоятельница протянула девушке блестящий камешек, — это больше, чем все, что ты заработала здесь за год. Плата за труд и волнение. Припрячь, деньги всегда пригодятся.
Тая дрожащими пальцами приняла драгоценность. Повертела адамант перед глазами. Грани самоцвета переливались и блестели даже в скудном свете факелов. Камешек был очень красив и действительно стоил целое состояние. Уж если Нирина так расщедрилась и отдала его Тае, можно было лишь гадать, сколько подобных камней получила она сама от неожиданного постояльца в уплату за ночлег.
Очень странный это был гость, что разбрасывался драгоценностями, недвусмысленно намекал, что ему нужна молоденькая подружка на ночь и при этом совсем не был похож на разбойника, хоть, по его же словам, долгое время провел в глуши.
— Вы уверены, что мне не нужно будет оставаться с ним на ночь? — Тая шмыгнула носом, пытаясь сдержать готовые пролиться слезы.
— Не нужно, я прослежу за тем, чтобы он не распускал руки, — несмотря на успокаивающие слова, в голосе Нирины уверенности не было.
— Почему тогда мое место не может занять кто-то другой, Сьерра или Лила, например? Они уже почти что выпускницы, им наверняка можно смотреть на мужчину, — Тая хваталась за последнюю возможность.
— Нет, нельзя! — Нирина отрезала так категорично, что Тая даже всхлипнула от испуга. И едва удержалась от соблазна рассказать настоятельнице о том, в какие игры играют ее ученицы, когда старшие сестры не видят. Что страшного случится, если Лила лишний раз покрутит своей пышной попкой перед гостем, все равно, строго говоря, она уже не девственница?
Но Тая прикусила язык и смолчала. Нирина, видя ее покорность, смягчилась:
— Ты же сама слышала, Тая, гость явно дал понять, что ему приятно общество молодых женщин. Иначе я бы послала Кетти или даже Мару. Уж они не хуже тебя смогли бы накрыть на стол и прибрать кровать. Но нам сейчас очень нужны деньги. Чтобы хоть немного сбросить ярмо, которое накинули на нас богатые папеньки наших бездарных учениц. Я бы с гораздо большей радостью учила кого-то более способного, чем Лила или Сьерра. У них магии кот наплакал, даже у тебя ее гораздо больше.
— Но мне нельзя учиться магии, — Тая горько вздохнула, два сдерживая всхлип.
— Увы, девочка моя, — Нирина погладила Таю по голове. — Но, нечего грустить о несбывшемся. Нужно радоваться, что твой недуг дал тебе сегодня передышку. Прихорошись немного и иди к гостю, он и так уже слишком долго ждет в одиночестве.
* * *
Флигель — небольшая пристройка сбоку от столовой, рядом с хозяйственным блоком, в котором Тая хранила инструменты для работы в огороде. Он имел отдельный вход, и вероятность встречи ночного гостя с кем-то из послушниц была невелика.
Внутреннее помещение состояло из трех комнат, небольшой гостиной, которая также играла роль столовой, уборной и крошечной спальни. Гостя усадили во главе недлинного прямоугольного стола, напротив него опустилась Нирина, не сводившая с Дар Ветра внимательного взгляда. Тая, обуздав свою робость, суетилась вокруг стола, подавая нехитрую снедь: оставшееся с ужина жаркое и хлеб, который девушки пекли сами в качестве практики по бытовой магии. Путешественник явно был голоден, потому что набросился на еду с аппетитом, который граничил с жадностью. И хотя он пытался соблюдать приличия, было видно, что нормально поесть ему не доводилось уже давно.
Пока он ел, а Нирина болтала об маловажных новостях, Тая исподволь разглядывала нового знакомого. При нормальном свете магических светильников он выглядел еще привлекательнее и еще опаснее. Его длинные волосы когда-то были темно-русыми, но сейчас их покрывала обильная седина, из-за чего незнакомец казался старше, хоть лицо у него было молодое. На виске синел свежий кровоподтек, аккуратно прикрытый прядью волос. Девушка осторожно поставила на стол кружку с колодезной водой, стараясь, чтобы дрожь в пальцах не выдала ее нервозности. Пришелец проследил за движением ее руки и неожиданно капризным тоном обратился к Нирине:
— Скажите, матушка, вы случаем не держите в погребе вина? Негоже потчевать дорогого гостя простой водой.
Тая невольно покраснела, словно она была причиной недовольства странника, ведь это именно она поднесла ему воду в качестве питья. Нирина на миг опешила, затем спохватившись, поманила Таю к себе. Проговорила негромко, но так, чтобы Дар Ветер мог расслышать ее слова:
— Ступай к Маре, скажи ей, пусть даст бутылку красного валлийского из моего личного погреба, — затем мило улыбнулась мужчине. — Специально для особенных гостей мы имеем небольшой запас.
Тая бросилась выполнять указание, а Дар Ветер улыбнулся через силу, тоскливым взглядом провожая стройную Таину фигурку:
— Это прекрасно, потому как я стосковался по хорошему вину. И не только по вину…
…Тая мигом добежала до кухни, благо та находилась совсем рядом с пристройкой. Старая кухарка всплеснула руками, услышав поручение Нирины, и, охая, полезла в подпол, где, очевидно, было припрятано то самое красное валлийское.
— Недоброе это дело поить вином стосковавшегося мужчину, — Мара обтерла пыльную бутыль подолом юбки и сунула в руки Тае. — Чует мое сердце, быть беде. Будь осторожна, девочка.
Также быстро Тая бросилась обратно, торопясь исполнить волю настоятельницы и прихоть незваного богатого гостя. Над пансионом сияла полная луна, занимая собой чуть ли не треть неба. Девушка подняла голову, чтобы посмотреть на эту красоту, запнулась о кочку и чуть было не улетела кубарем вместе с драгоценной бутылкой.
И замерла. На небе, прямо над ее головой висела ПОЛНАЯ луна, а между тем девушка не чувствовала ни странного беспокойства, что обычно предвосхищало ее приступы, ни жгучего желания бежать и прятаться в лесу. Она вообще не ощущала ничего странного, кроме желания как можно быстрее вернуться к чужаку и порадовать его бутылкой вина. Ей непременно хотелось его чем-нибудь порадовать… Девушка быстро огляделась, пытаясь придумать что-то оригинальное. Зажав бутылку под мышкой, она приподняла подол юбки и принялась собирать в него спелые красные клубничины с грядок, которые пропалывала сегодня днем. В темноте сделать это было не так-то просто, Тая испачкала руки и коленки, ползая между кустами, но все же набрала большую горсть ярко-красных соблазнительных ягод.
Девушка вернулась во флигель. Ужин заканчивался. Нирина с несчастным видом сидела напротив гостя, явно чувствуя себя не в своей тарелке, что само по себе уже было странно. Мать-настоятельница никогда не теряла присутствия духа и могла одним взглядом заставить умолкнуть любого. Но сейчас она выглядела осунувшейся и поникшей и с огромным облегчением встретила вернувшуюся Таю.
— Ну, наконец-то! — Нирина отобрала у девушки бутылку и сердито нахмурила брови. — Где тебя носило? — Заметила клубнику в подоле у Таи, и брови ее изумленно поползли к верху.
— Это для нашего гостя, — пытаясь избежать отповеди за неоправданную задержку, Тая выпорхнула в уборную, чтобы помыть ягоды.
— Пусть сделает мне ванну, — за спиной Таи раздался глубокий голос постояльца, и девушка, замирая от страха, принялась готовить ему омовение.
Дар Ветер покончил с едой и, забрав у Нирины темную бутыль, ловко вскрыл пробку при помощи столового ножа. Ничуть не смущаясь настоятельницы, он припал губами прямо к горлышку и сделал три больших глотка.
— Хорошее вино припрятано в запасниках ученической обители, — глаза гостя хитро блеснули.
Нирина сконфуженно повела плечами:
— У нас бывают разные ситуации… и разные гости. Как сегодня.
— Разумеется, — гость снова глотнул из бутыли, и настоятельница, резко подорвавшись со своего места, окликнула Таю:
— Тая, приберись со стола и можешь быть свободна на сегодня. — Снова повернулась к Дар Ветру, коротко кивнув ему, — Желаю вам доброй ночи.
И поспешила покинуть флигель.
В этот момент из уборной вышла Тая:
— Ваша ванна готова. — Увидев, что она осталась с незнакомцем наедине, девушка густо покраснела и отступила к двери.
— Составишь мне компанию? — мужчина бесстыдно изучал ее фигуру, словно раздевая глазами.
Девушка испуганно помотала головой и потупилась. Дар Ветер недовольно скривился:
— Другого ответа я и не ждал.
Он поднялся из-за стола, чуть покачнувшись, и, не выпуская бутылки из рук, отправился в сторону уборной. На ходу мужчина, совершенно не стыдясь присутствия девушки, принялся скидывать предметы своего облачения. На пол полетела перевязь с оружием, рубашка, брюки… Тая глядела в обнаженную широкую спину постояльца, едва сдерживаясь, чтобы не посмотреть на его ягодицы.
— Нравится? — нахал спросил через плечо и снова припал к бутыли. — Раз ты не хочешь разделить со мной ванну, так хотя бы приготовь мне постель. Я чертовски устал сегодня.
Тая, едва дыша от страха, пересыпала вымытую клубнику на тарелку и оставила ее посреди стола. Несколько мгновений боролась с желанием немедленно сбежать из флигеля, но затем чувство долга все-таки пересилило, и она отправилась застилать гостю кровать.
Дрожащими руками девушка расправляла белоснежные простыни и взбивала подушки. Из соседней комнаты доносились смачные всплески: гость явно не скромничал и брызгался в ванной вовсю. Наконец, влажная возня утихла. Послышались мокрые шлепки по полу, и Тая заторопилась, разглаживая последние складочки на белье. Она наклонилась вперед, проведя ладонями по ровному полотну одеяла, когда почувствовала, что сзади вплотную к ней приблизился мужчина. Ночной гость прижался бедрами к ее попке, и Тая ощутила между своими ягодицами твердый и горячий мужской член в состоянии полной боевой готовности. Дар Ветер сделал одно лишь движение бедрами и застыл, словно ожидая ее реакции. Его член уткнулся в ее юбку, как будто спрашивая разрешения войти.
Все воспоминания годичной давности разом нахлынули на Таю, и она замерла от глубинного животного страха. Девушка задрожала, словно зайчик перед лисой, опершись о локти и склонившись над кроватью. А по щекам ее двумя ручейками потекли молчаливые слезы.
Словно почувствовав ужас, что она испытывала, Дар Ветер отстранился от Таи, и девушка мгновенно развернулась к нему лицом, вытирая с щек соленую влагу. Мужчина с любопытством разглядывал ее, чуть наклонив голову набок. Он был почти полностью обнажен, только лишь на плечах его, закрывая шею, лежало полотенце. Ночной гость был красив, крепкий и подтянутый, с широкими плечами и рельефным торсом, настоящий лесной хищник, что всю жизнь провел на охоте. Но Тая не видела всей этой мужской красоты, глаза ее застилали слезы, а перед взором вставали картины той самой страшной ночи, когда дикие разбойники причинили ей боль. И сейчас она снова ждала этой боли.
— Боишься меня? — мужчина снова приблизился к Тае и тронул ее за подбородок, заставляя приподнять голову.
Девушка всхлипнула и коротко кивнула.
— Как тебя зовут? — Дар Ветер провел большим пальцем по шраму на ее щеке, затем по губам.
— Тая, — девушка еле прошептала, чувствуя на губах вкус чужих рук.
— Ты такая сладкая, — мужчина осторожно сунул кончик большого пальца Тае в рот, погладив ее губы изнутри. Затем убрал руку и облизал свой палец.
— Пожалуйста, не надо, — Тая едва выдавила из себя.
Незнакомец озадаченно нахмурился:
— Ты же хочешь меня, — казалось, он был удивлен.
— Пожалуйста, не надо, — Тая повторила еще раз, с трудом глотая слезы.
Мужчина подошел так близко, что Тая почувствовала животом его горячую тугую плоть. Ее трясло от страха, она чувствовала, как внутри нее разверзается невесомая пустота от ужаса, но вместе с тем она ощущала незнакомое томительное напряжение внизу живота. Казалось, что сердце гулко стучит прямо у нее между ног, и с каждым его ударом в ее промежности растет что-то большое и упругое, наливаясь тяжестью и влагой.
Дар Ветер опустил взгляд на грудь Таи. Девушки в пансионе Илларх не носили нижнего белья, справедливо полагая, что им не от кого было прятать их девичьи прелести. Тая не была исключением, и теперь тонкая ткань рубашки почти не скрывала от мужского взгляда ее высокую грудь со стоящими торчком возбужденными сосками. Ночной гость протянул руки и осторожно сжал затвердевшие соски пальцами, помассировал их, чуть сдавливая и оттягивая на себя. У Таи, никогда не испытывавшей подобных ощущений, вырвался непроизвольный стон, и она почувствовала, как из ее промежности по внутренне стороне бедра потек густой теплый сок, а узел между ногами стал настолько тугим, что причинял мучительную боль.
— Ты точно уверена, что не хочешь? — Дар Ветер наклонил лицо к шее Таи и принюхался к запаху возбужденной женщины. Провел языком по нежной коже возле ключицы. Глаза его алчно блестели, дыхание было тяжелым, но мужчина держал похоть под контролем.
— Нет. Не надо. Пожалуйста, — Тая прохрипела едва слышно, уже не вполне уверенная в своих словах.
— Как знаешь, — мужчина резко отстранился от Таи, грубовато оттолкнув ее от кровати. — Тогда, пойди вон. Я устал.
И рухнул на кровать лицом вниз. Тая опрометью бросилась прочь из флигеля, едва не снеся с петель легкую дверь.
Выждав пару мгновений, Дар Ветер приподнялся на локтях и встал с кровати, обвязав полотенце вокруг бедер. Мужчина не спеша вернулся в гостиную, где на столе стояла забытая миска с мытой клубникой. Улыбнулся и протянул руку к угощению:
— Спасибо, Тая.
На шее мужчины матово блестели звенья металлической цепочки.
* * *
На следующее утро, едва рассвело, Дар Ветер собрался в дорогу. Провожала его только мать-настоятельница да Тая, спрятавшаяся на чердаке хозяйственного блока. У девушки там давно было оборудовано потайное местечко, о котором не знала даже Нирина, и откуда, как на ладони, был виден весь внутренний двор и обе пары въездных ворот.
Странник вертел головой по сторонам, словно высматривая что-то, и явно тянул время, прощаясь с настоятельницей.
— Тебе необходимо что-то еще, путник? — Нирина спросила с показной заботой.
— Все прекрасно, матушка, спасибо вашей обители за гостеприимство, — странник уже почти шагнул за порог, но все-таки задержался. Наконец спросил о том, что его беспокоило, — Та девушка, что вчера накрывала на стол, она же ведь не из числа ваших учениц?
— Нет, милорд. Она сирота, год назад прибилась к нашему пансиону. Девочку жестоко изнасиловали, избили, вот я ее и пожалела, оставила у себя служанкой. Так и у нее есть свой угол, и у меня помощница по хозяйству.
— И какая из нее помощница? — Дар Ветер все не торопился уезжать, заставляя Нирину сильно волноваться из-за этого.
— Хорошая, — настоятельница нервно дернула плечами. — Она способная девочка, сообразительная, только больно дерзкая. Но ей многое прощается, она ведь такого натерпелась, что никому не пожелаешь.
— Конечно, — мужчина рассеянно кивнул. — А где она сейчас?
Нирина, явно теряя терпение, неопределенно махнула рукой в сторону пансиона:
— У себя в каморке, где ж ей быть. Наверняка, спит еще, она не из ранних пташек. Да, и легла вчера, небось, поздно, — настоятельница красноречиво посмотрела на гостя, но тот не ответил на ее взгляд. Проговорил задумчиво:
— Жаль, я хотел бы с ней попрощаться.
От этих слов у Таи, что неотрывно следила за разговором из своего укрытия, неожиданно затрепыхалось сердечко. И вдруг очень захотелось, чтобы ночной гость задержался подольше. Или даже, взял ее с собой. От этой смелой фантазии у Таи и вовсе перехватило дыхание. Голова закружилась, и, чтобы не свалиться с чердака, она закрыла глаза, и распласталась на потолочных досках. Пока девушка пыталась обуздать внезапно нахлынувшие на нее эмоции, Дар Ветер вышел за ворота, и, когда Тая открыла глаза, мужчины в обители уже не было. Она тоскливо закусила губу, вздохнула и принялась не спеша спускаться из своего убежища. Ее ждал долгий рабочий день и длинная грядка непрополотой клубники.



Глава 4


Бобы со шкварками
Во время завтрака Нирина подозвала к себе Таю. Настоятельница окинула ее внимательным цепким взглядом и, поджав губы, заявила, что девушка может пока остаться при пансионе, поскольку ее лунный недуг в этот раз отступил, по какой-то причине оставив свою жертву. Не смея радоваться невиданной удаче и избавлению от страшной ссылки, девушка вприпрыжку отправилась на привычное место работы в огороде.
Группу чародеев, которые должны были следить за испытаниями родовитых выпускниц, ждали к полудню. Пансион был наполнен необычной суетой, Нирина явно нервничала, и ее нервозность передавалась всем остальным. Пришлось даже отменить часть занятий, поскольку об уроках не думали ни послушницы, ни их наставницы. Взрослых учениц отправили наводить финальный лоск в коридорах и ученических комнатах при помощи бытовой магии. Младшие были выпущены на внеплановую прогулку, дабы не мешались под ногами у старших, и теперь они с веселым гомоном носились по заднему двору, распугивая домашнюю птицу в загонах и то и дело норовя затоптать грядки, которые Тая с таким усердием и прилежание пропалывала уже второй день подряд.
Девушка смотрела на всю эту беспокойную суматоху с раздражением и завистью. Она бы тоже хотела, чтобы именитые чародеи и волшебники со всей страны приехали посмотреть на нее и порадоваться ее успехам. Хотела, чтобы ради нее случилось что-то значимое. А вместо этого она с самого утра подрезала клубничные усы и сражалась с сорняками. Все, как всегда. Девушка частенько чувствовала себя просто хозяйственной принадлежностью, удобной, практичной и почти что бессловесной. А между тем она была не только красива, несмотря на уродливый шрам, но еще сообразительна и имела неплохие магические задатки. Нирина сама неоднократно говорила об этом, каждый раз, впрочем, напоминая, что учиться магии Тае нельзя. Девушка мечтала о том, что когда-нибудь какой-нибудь отчаянный волшебник не побоится укротить ее искалеченную дикую силу и возьмется за ее обучение. Но, увы, мечты оставались мечтами, и за тот год, что Тая провела в пансионе для одаренных девушек, подобного смельчака ей не встретилось. Да, и где его было встретить? Гости в обители бывали нечасто, а ее пределов Тая не покидала ни разу.
Девушка исподлобья следила за беготней младших учениц, сидя в клубничной грядке. В какой-то момент одна из девочек, заигравшись, с разбегу влетела в огород, запуталась ногами в клубничных усах и едва не упала. Девчонка резко затормозила, расставив руки в стороны, словно курица крылья, и обдав Таю комьями черной земли, веером вылетевшей из-под ее башмачков.
Тая инстинктивно прикрыла лицо от грязи. Недовольно проворчала:
— Смотри, осторожнее, клубнику же затопчешь.
Девчонка тут же заозиралась, выискивая глазами источник нравоучительных наставлений:
— Ой, Метка, это ты тут! Так славно сливаешься с кустиками, что тебя и не видно.
Малышка захихикала, затем неожиданно зло скривилась и, размахнувшись ногой, послала Тае в лицо новую порцию земляных комьев:
— Еще хочешь? — девочка спросила с вызовом. — Мне кажется, так ты будешь только краше, хотя бы метки твоей не будет видно.
Тая закрыла лицо руками, защищаясь от грязи, а маленькая хулиганка уже звала своих подружек:
— Эй, девчонки, смотрите, кто тут есть!
Тут же набежала стайка младших учениц и с искренней детской жестокостью принялась дразнить Таю:
— Метка-Метка, спряталась в кустиках!
— От нас не спрячешься! — кричали с другой стороны толпы, и кто-то из малышек повторил размашистое движение ногой, закинув в Таю еще один ошметок огородной земли.
Забаву тут же подхватили все остальные, и в несчастную девушку полетели куски грязи вперемешку и раздавленными ярко-алыми клубничинами и даже целые ягодные кустики, выдранные с корнем.
Тая беспомощно взвизгнула, попытавшись закрыться от потока оскорблений и грязи:
— Метка-Метка, чудище лесное! Как тебе Полнолуние? Луна в лес не зовет?
Тая тихо всхлипывала, не зная, как прекратить эту пытку: бежать было некуда, девчонки окружили ее с трех сторон, а с четвертой стояла стена хозяйственного блока. Звать на помощь было бесполезно — никто из старших учениц не встанет на ее защиту и лишь только добавит тумаков от себя.
Казалось, этот ужас будет длиться бесконечно. Младшие послушницы переворошили добрую треть клубничного огорода, полностью испортив всю Таину работу за два дня, перетоптав ягоды и поломав ягодные кусты.
— Немедленно прекратить!
Над огородом пронесся громоподобный окрик Нирины. Настоятельница быстрым шагом двигалась к стайке хулиганок, а те замерли, словно воробышки, не смея пошевелиться.
Нирина приблизилась и обвела место побоища сердитым взглядом:
— Кто зачинщик? — был единственный вопрос, и десяток пальчиков тут же указали на Таю. А девушка даже не видела этого, тщетно пытаясь вытереть глаза от песка и выбирая из волос обрывки клубничных усов.
Настоятельница недовольно поджала губы:
— Тая!
— Да, матушка, — девушка тут же подскочила на ноги.
Выглядела она жалко. Все ее платье было измазано ярко-алым клубничным соком, точно кровью, и черной огородной землей.
Нирина тяжело вздохнула:
— Иди в моечную, приведи себя в порядок.
Тая кивнула, едва сдерживая слезы обиды:
— Да, матушка.
— А потом вернешься и наведешь порядок в огороде.
Юная служанка подхватила испачканные юбки и бросилась прочь, размазывая по лицу слезы вперемешку с грязью.
— А вы все, — Нирина тут же обратила не менее суровый взгляд на младших учениц, — получите строгий выговор с записью в журнале.
С этими словами настоятельница покинула огород, а разом заскучавшие послушницы бесцельно разбрелись по двору.
* * *
Едва сдерживая всхлипы, Тая вбежала в моечную. Закрыла за собой дверь, навалилась на нее всем телом, словно отгораживаясь от злого и несправедливого мира, и, наконец, разрыдалась.
Она плакала долго и горько, утирая лицо грязным подолом платья. Так, как не плакала уже давно, загнав слезы глубоко внутрь себя, отгородившись ото всех ледяным панцирем. И вот, этот панцирь начал таять и потек горячими слезами. Быть может, виной тому был вчерашний ночной гость? Он разбудил в Тае что-то новое, будоражащее, но не стал пользоваться ею, хотя мог. Нирина отдала ему девушку на откуп, это было понятно, но незнакомец не тронул ее, не приняв этой жертвы. Тая вспомнила светло-карие глаза постояльца, похожие на две капли растопленного меда, их взгляд, такой же сладкий и текучий, и слезы ее разом высохли.
Девушка скинула с себя испорченное платье и принялась искать кадушку, чтобы в ней помыться, а затем и постирать одежду. Также как и остальные послушницы, она носила простого кроя платье до колена. Только у Таи оно было пошито из грубой рогожки, практичной и плотной, которая меньше пачкалась от земляных работ, да и вообще требовала немного усилий по уходу за собой, а вот все прочие ученицы как только не соревновались друг с другом в изысканности ткани. Ведь кроить одежду по другим лекалам Нирина не разрешала, считая, что все послушницы должны выглядеть одинаково, потому они и старались превзойти подруг хотя бы в качестве и дороговизне ткани. Все одно уход за одеждой учениц возлагался на сестру-хозяйку и ее бытовые заклинания.
Большой медный таз стоял, прислоненным к стене. Тая приблизилась, и ее ладная фигурка, точно в зеркале, отразилась в его гладком донышке. Девушка принялась разглядывать себя. Хоть изображение получилось не очень хорошим, но даже то, что Тая увидела, заставило ее испытать странное томительное волнение.
У Таи была высокая, по-девичьи упругая грудь с большими темными сосками. Обычно они были мягкими, и Тая не особо обращала внимание на эту часть своего тела, но сейчас соски стояли торчком, совсем как вчера вечером, когда к ним прикасался мужчина. Тая склонила голову к плечу и провела ладонями по своей талии. Ей вспомнились игры Сьерры и Лилы в спальне, и она сжала руками собственную грудь. Ощущение ей понравилось, и девушка принялась мять ее, точно также как это делала Сьерра. Дыхание Таи участилось, она уже забыла о стирке, увлеченная новой забавой. Соски стали еще тверже и, вспомнив, что накануне делал с ними Дар Ветер, Тая сжала их пальцами. Принялась осторожно массировать и потягивать их. Казалось, что от этих несмелых ласк грудь ее затвердела, и Тая почувствовала в ней болезненную ломоту. И снова между ее ног стало очень сыро.
Движимая любопытством, Тая сунула руку себе в промежность. Там было очень гладко, влажно и мягко. Девушка поднесла к лицу руку, испачканную чем-то прозрачным и тягучим. Поняла, что очень хочет продолжить изучать собственное тело. Она вновь запустила руку между ног и неумелыми пальцами начала мять нежную плоть, не переставая при этом второй рукой терзать сосок. В своей промежности девушка нащупала тонкие мокрые складочки и нечто, напоминавшее бутончик, оказавшийся самой чувствительной частью. Довольно быстро Тая сообразила, как именно нужно его ласкать, чтобы сделать себе приятнее всего. Пальчик девушки принялся описывать круговые движение вокруг бутончика. Тая прислонилась спиной к стенке, чуть раздвинув ноги и немного присев, чтобы доступ к сокровищу был удобнее.
Она чуть приоткрыла рот и прикрыла глаза. Тая вспоминала вчерашнего ночного гостя. Его широкие плечи, мускулистые руки, прикасавшиеся к ее груди. Вспомнила, как он прижался к ней бедрами, как его твердый член настойчиво ткнулся в ее попку, не смея, однако, проникать дальше без разрешения. От этого воспоминания о горячей мужской плоти, прикасающейся к ягодицами, Тая потекла окончательно. Она тихонько застонала, присев еще ниже и раздвинув ноги шире. Еще одно легкое движение пальчика, и Тая согнулась от нутряного спазма, скрутившего нижнюю часть ее тела. Она почувствовала, как под ее рукой трепетно сокращается нежная плоть, и продолжала гладить ее до тех пор, пока сладкие судороги не затихли.
Девушка стояла на коленях, тяжело дыша открытым ртом и прислушиваясь к отголоскам своих ощущений. Права была Сьерра, это очень интересная игра. Любопытно, а с мужчиной — не с бандой насильников — а с ласковым и осторожным, таким, как Дар Ветер, она будет еще интереснее?
* * *
К полудню группа наблюдателей так и не приехала.
Не явились они и к обеду, а среди наставниц и старших учениц начало расти недоумение и беспокойство, постепенно превращающееся в тихую панику. Все знали, что вокруг пансиона стало неспокойно: нередки были встречи с охотниками за удачей и чужими кошельками или даже с хищниками. К самой обители дикие звери не приближались, их отпугивали защитные заклинания Нирины, но в окружавшем чародейскую школу лесу они разгуливали без стеснения, не страшась ни периодических облав, ни магических чисток.
Когда начало смеркаться, нервное напряжение достигло своего апогея. Нирина разъяренным колобком каталась по пансиону, изображая активную деятельность и раздавая сердитые приказы, в которых, впрочем, не было особого смысла. Всем было очевидно, что она ничего не может сделать, чтобы ускорить приезд гостей. Даже выйти с ними на контакт она была не в состоянии — ее собственная магическая завеса глушила связующие чары на многие версты вокруг, а снимать с обители защиту, даже ради высокой комиссии, настоятельница не смела.
Тая, едва закончив наводить порядок в огороде, тихонько прокралась в столовую. Поскольку все наставницы, равно как и сама настоятельница, были заняты переживанием за судьбу высокопоставленных гостей и безуспешными попытками выйти с ними на связь, присматривать в столовой за послушницами осталась лишь пожилая кухарка Мара. И поэтому ужин проходил в очень расслабленной, даже хулиганской, атмосфере. Девушки, ничуть не стесняясь доброй поварихи, громко переговаривались, смеялись в голос и даже время от времени кричали друг на друга. Младшие ученицы то и дело срывались со своих мест и устраивали игры в догонялки по обеденной зале, едва не сшибая лавки и стоявшую на столах еду. Мара пыталась образумить развеселившихся учениц, но ее никто не слушал, или вернее, даже не слышал. У кухарки был тихий голос, а в столовой стояли шум и гвалт.
Тая, заглянув в столовую и оценив масштаб бедствия, решила дождаться завершения трапезы и поужинать тем, что останется, в надежде, что Мара как обычно сбережет для нее лишний кусочек. Показываться на глаза возбужденной толпе маленьких ведьмочек Тае совершенно не хотелось, особенно после того, что произошло утром.
Девушка схоронилась в уголке между стеной и распахнутой дверью, в щелочку подсматривая за тем, что происходило в обеденной зале. На ужин подавали тушеные бобы с обжаренным салом. Это была не самая любимая Таина еда, но она никогда не привередничала, в отличие от избалованных дочек богатых аристократов. Тем более сейчас, когда Тая была голодна после целого дня трудной работы в огороде, соблазнительный запах румяных шкварок так и щекотал ее нос, заставляя глотать слюнки и нетерпеливо переминаться с ноги на ногу, в ожидании, когда все разойдутся.
Наконец, общий ужин был завершен, и послушницы галдящей толпой повалили прочь из столовой. Это было так не похоже на ежевечернее чинное шествие под присмотром Нирины, что Тая только скривилась. Стоило убрать минимальный контроль за этим человечьим стадом, как все они мгновенно вернулись в дикое состояние.
Самые дальновидные представители королевской знати выкупали учебные места в магическом пансионе чуть ли не с самого рождения своих чад. Если у девочки обнаруживались хотя бы крошечные способности к магии, ее отправляли на воспитание к Нирине. Обученные волшебницы были очень востребованы и, даже если из выпускницы получалась посредственная магичка, она могла хорошо устроиться при дворе какого-нибудь аристократа, удачно выйти замуж за него самого или за его сына и гарантированно иметь обеспеченную безопасную жизнь.
Девушка осторожно юркнула в опустевшую столовую. Мара, сокрушенно качая головой, прибирала беспорядок, оставленный послушницами. Она была не самой одаренной магичкой, и потому руками работала быстрее, чем с помощью заклинаний.
— Давайте помогу, матушка, — Тая тут же бросилась на помощь пожилой кухарке.
— Таюшка, ты пришла, моя хорошая, — Мара тут же расплылась в улыбке при виде своей любимицы. — А я тебя на ужине не увидела, уже волноваться стала. Думала, не захворала ли после вчерашней ночи, — Мара скорбно нахмурила брови.
— А что вчерашняя ночь? — пришел черед Таи недовольно хмуриться.
— Да, я все боялась, что обидит тебя наш гость. Мужчины ведь такие бывают, сама знаешь. Не мне тебе рассказывать, — кухарка тяжко вздохнула.
— Он меня пальцем не тронул, — девушка проговорила с неожиданным вызовом. Почему-то ей вдруг стало обидно за несправедливые подозрения в адрес Дар Ветра. — Он вообще очень благородный и… и… — Тая смутилась и не придумала, что сказать дальше.
— Ох, девочка, — Мара снова вздохнула и посмотрела на Таю с заботой и тревогой, — молода ты совсем. — Внезапно кухарка всплеснула руками, — Да, ты, верно, голодная? Ничего ж не ела с утра!
— Ага, умираю с голоду, — Тая обрадовалась, что Мара не стала продолжать нравоучительную тему. — У вас не осталось чего-нибудь съестного?
— Как же, нет, милая? Для тебя всегда останется. Поешь, а потом и поможешь мне. Эти малолетние стервозины тут такой погром учинили без Нирины, а к нам того и гляди гости важные должны нагрянуть, — Мара засуетилась, доставая из печи остатки бобов.
— Что-то задерживаются эти гости, — Тая с готовностью приняла из рук кухарки горшок, в котором готовился ужин, и принялась тщательно выскребать его. — Нирина места себе не находит. Наверно, боится, как бы чародеев волки в лесу не съели.
Девушка хихикнула, активно работая ложкой. Мара нахмурилась при этих словах:
— Беда будет, если с чародеями что приключится. Особенно, если в том волки будут виноваты.
— А что такого особенного в волках? — Тая задала вопрос, но ответить на него Мара уже не успела.
От въездных ворот послышался звон тревожного колокола.



Глава 5


Волки
У ворот обители толпились послушницы, и, несмотря на попытки наставниц разогнать их по комнатам, любопытство малолетних волшебниц пересиливало, и они раз за разом возвращались поглазеть на происходящее. А посмотреть действительно было на что, хотя ни веселым, ни занятным это зрелище назвать было нельзя.
В ворота медленным шагом входила процессия: вооруженные люди в окровавленных кожаных доспехах, изодранных в клочья. Те из воинов, кому посчастливилось носить кованый доспех, выглядели немногим лучше: даже на их металлическом облачении были явно заметны следы зубов и когтей. Лошади тащили трое носилок с ранеными. Тая не смогла разглядеть издалека, как именно пострадали несчастные, но, судя по тому, как побледнела и засуетилась Нирина, дело было плохо. Одну-единственную лошадку оставили, чтобы везти пышную повозку, также несшую на себе глубокие борозды от звериных когтей. Животное было ранено, измотано и с трудом справлялось с задачей, но упрямо переставляло ноги, подгоняемое перепуганным возницей с окровавленной повязкой через пол лица. В тяжелой карете, верно, ехали члены высокопоставленной комиссии, не пожелавшие уступить свои места в повозке своим же раненым охранникам.
— Всех раненых в людскую, тяжелых ко мне в кабинет, — Нирина уверенно отдавала распоряжения.
— Вы должны сперва осмотреть их превосходительства, — высокий плечистый воин в кованом доспехе тронул Нирину за плечо.
Реакция была молниеносной. Воина словно ударило током, запахло паленой плотью, и мужчина, вскрикнув от боли и неожиданности, отдернул руку, отшатнувшись от настоятельницы.
— Ни один мужчина не смеет прикасаться к настоятельнице пансиона Илларх, — Нирина проговорила с угрозой в голосе. — Где ваши превосходительства? Они тоже ранены?
— В карете, — воин проговорил, исподлобья глядя на Нирину.
Он прошел к повозке и распахнул дверцу перед настоятельницей. Нирина быстро заглянула внутрь, тут же отвернулась, окликнув сестру-хозяйку:
— Кетти! Позаботься о наших гостях. Они устали и проголодались с дороги. Чуть позже я присоединюсь к вам.
И стремительным колобком покатилась туда, куда унесли раненых.
— Настоятельница Нирина! — высокий воин, бывший, вероятно, главным в процессии, грубо окликнул магичку. — Вы должны немедля уделить внимание вашим высокопоставленным гостям.
— Непременно, — Нирина даже не обернулась, отвечая. — Но сперва я займусь ранеными, им мое немедленное внимание требуется гораздо больше.
Тая наблюдала за происходящим из-за широкого ствола дерева, стараясь не попадаться на глаза ни наставницам, ни пугающим ночным визитерам. Между тем, из кареты бодро выпрыгнул невысокий сухонький старичок. У него был крупный крючковатый нос, отчего он был немного похож на коршуна. Старичок обернулся к карете и подал руку выбирающейся следом даме. Женщина тоже была немолода, хотя явно пыталась игнорировать свой возраст. На ней было платье с глубоким декольте, не скрывавшим старческих складок на груди. Белые волосы были собраны с замысловатую высокую прическу, на лице еще остались следы косметики, но, вероятно, женщина плакала, потому что краска местами стерлась, а местами просто размазалась.
Последним из кареты вывалился тучный высокий человек неопределенного возраста. Он спрыгнул с подножки, и повозка разом приподнялась на рессорах, получив облегчение от его веса. Оба мужчины и женщина были богато одеты, их облачения были пошиты из дорогих тканей — не чета простецкой Таиной рогожке. Девушка с завистью разглядывала платье магички, представляя, как красиво оно смотрелось бы на ее собственной ладной фигурке.
Кетти уже суетилась подле именитых гостей:
— Прошу следовать за мной, милорды и миледи. Мы ждали вас к полудню, все давно готово к вашему прибытию. Пожалуйте отобедать, то есть, отужинать. Прошу прощения, — сестра-хозяйка лебезила перед магиками, в полупоклоне даже не поднимая на них взгляда. Тая скривилась: подобное проявление раболепства перед знатью было ей отвратительно.
— Мне нужно привести себя в порядок, — у женщины-мага оказался неприятный скрипучий голос. — Наш путь оказался длиннее и сложнее ожидаемого, мне требуется ванна и чистая одежда. — Магичка с пренебрежением окинула взглядом простой наряд Кетти, — Одежду я, разумеется, привезла с собой.
— Как будет угодно вашей светлости, — Кетти продолжала кланяться. Сама она тоже была магом, но не очень одаренным и не знатного происхождения, и привычку унижаться перед высшими по рождению впитала с молоком матери.
Тая нахмурилась — ей во что бы то ни стало нужно было подслушать предстоящий разговор настоятельницы с экзаменационной комиссией. Что-то подсказывало, что это были еще не все события грядущей ночи.
* * *
Тая спряталась в коридорчике для прислуги, который соединял парадную залу с кухней и подсобными помещениями, и через который можно было быстро приносить готовые блюда и забирать грязную посуду. Поскольку сейчас гостей было немного, и особого движения в коридоре не было, девушка спокойно стояла там, осторожно выглядывая из-за притолоки, вся обратившись в слух.
Вокруг гостей хлопотали Кетти и Мара. Нирина задерживалась, обихаживая раненых, и членам комиссии этот факт явно был не по душе. Магичка брезгливо кривила губы при каждой смене блюда, старик мрачнел все больше и больше, и лишь только толстяку вынужденная задержка явно была по вкусу. Он с огромным аппетитом поглощал все предлагаемые яства, и Тая лишь удивлялась, как такое количество пищи может поместиться внутри одного человека.
Наконец, в залу стремительным колобком вкатилась настоятельница. Она без лишних предисловий заговорила о главном, обратившись к старому магу:
— Ваши люди получили серьезные ранения, лорд Рам. Что с вами приключилось? На вас напали дикие звери? — Нирина ловко умастила свое пухленькое тело во главе стола.
Несмотря на свой статус, никто из гостей не посмел занять место настоятельницы. Старик сел по правую от нее руку, магичка — по левую, а толстяк еще чуть дальше, рядом с магичкой.
— Не просто звери, — старый маг, которого Нирина назвала Рамом, — в сердцах бросил вилку в тарелку. — На нас напала стая волков, Нирина. Вы знали, что вокруг обители разгуливают волки?
Настоятельница недовольно поджала губы:
— В этих лесах водится немало опасного зверья, именно поэтому я с особой тщательностью ставила вокруг пансиона магический барьер. Ни одно животное не посмеет приблизиться к нему, вам это известно не хуже моего, лорд Рам. Безопасность моих учениц — это первая по важности моя забота.
— Животное — нет, — старая волшебница промокнула губы салфеткой, с отвращением отбросив ее в сторону. — Но эту стаю привел в ваши края Белый волк.
Повисла тишина. Тая ничего не знала о Белом волке. О нем не было написано в книгах по зоологии или истории, послушницы не рассказывали о нем страшных историй по ночам под одеялами. Потому девушка слушала, замирая от любопытства и предчувствия страшной волнующей тайны. Она вытянулась вперед, вцепившись в притолоку, и, не рассчитав собственного веса, выломала кусок деревяшки, растянувшись на полу под удивленными взглядами высокопоставленных гостей и сердитым взглядом матери-настоятельницы.
— Тая, а ты что здесь делаешь? — в голосе Нирины послышался металл.
Тая подскочила на ноги, тут же найдясь с ответом:
— Я думала, что вам может понадобиться помощь, и потому была неподалеку в ожидании ваших указаний.
— И слушая то, что для твоих ушей не предназначено, — пожилая магичка презрительно скривилась, оглядывая Таю с ног до головы. — Ты кто такая? Ты не похожа на послушницу.
— Это Тая, моя помощница, леди Даяна. Она сирота, я приютила ее в пансионе, и теперь девушка помогает Кетти и Маре, — хоть глаза Нирины метали молнии, она принялась защищать Таю. — Она очень толковая. Тая, быстро приберись на столе!
Девушка кинулась исполнять приказание, а Даяна продолжала изучать ее:
— У нее высокий магический потенциал, почему она не среди ваших учениц?
— Увы, Тая попала ко мне слишком поздно, — Нирина развела руками, — и учить ее магии было уже нельзя.
— Ясно, — Даяна бросила это короткое слово с таким откровенным презрением, что Тая едва не выронила грязную посуду от возмущения. — Вернемся к нашим насущным вопросам. В здешних краях появился Белый волк. И это реальная проблема.
— Мы едва добрались до вас, леди Нирина, — Рам буравил настоятельницу колючим взглядом. — Несколько человек отдали жизни, отбивая нас от стаи.
— А почему вы не использовали магию? Вы же самые сильные маги королевства, — Тая не удержалась от вопроса. Она так и застыла посреди залы с горкой грязной посуды в руках.
— Тая! — Нирина шикнула на нее, и девушка лишь простодушно пожала плечами.
— Юная леди задала хороший вопрос, — неожиданно за Таю вступился толстяк. — Дело в том, Тая, что Белый волк — это не зверь. Не обычный зверь, я имею в виду, у него абсолютный иммунитет к любой магии.
— Как это, не обычный? — Тая побледнела. Она еще не поняла, страшно ей стало или наоборот волнительно, но под ложечкой засосало от предчувствия невероятных перемен в ее жизни. Да, и в жизни всего пансиона, судя по всему.
— Вы не обучаете послушниц бестиарию? — Даяна удивленно вскинула брови.
— Только в качестве факультатива для старших учениц, — Нирина пожала плечами. В наших краях давно не встречается подобных тварей, так к чему тратить на них учебное время?
— Похоже, вам придется пересматривать учебную программу, — магичка поправила свое откровенное декольте, невольно покосившись на сидевшего рядом толстяка. Но тот был больше увлечен жареным свиным коленом, чем морщинистым плечом Даяны.
— И методы защиты от магического зверья тоже, — Рам пожевал тонкими губами. — Если в округе пансиона разгуливает стая Белого волка, опасность может грозить всем его обитателям.
— У нас на носу выпускные испытания, — Нирина напряглась, она явно почувствовала неладное в словах проверяющего.

— Испытания теперь не главная ваша забота, — в разговор вновь вступил толстяк, наконец-то расправившийся со свиной ножкой. — Я думаю, нам стоит обсудить вопрос о закрытии пансиона.
Тая запнулась о выломанную ею притолоку, и вся горка грязной посуды разлетелась по полу.
— Толковая, говорите? — Даяна кривила губы, глядя, как Тая неловко собирает рассыпавшиеся тарелки.
Толстяк, напротив, следил за наклонами Таи со все возрастающим интересом:
— Вы, как обычно, излишне строги, леди Даяна.
— А вы, как всегда, чрезмерно любвеобильны, лорд Милхард, — магичка тут же огрызнулась, заметив, каким липким взглядом толстяк изучал Таины телодвижения.
— Любовь приносит счастье, — Милхард усмехнулся, проследив за тем, куда юркнула Тая с грудой грязной посуды.
— Ваша любовь приносит нам одни проблемы, — Рам вздохнул и снова обратился к Нирине, — Мне неприятно говорить вам об этом, леди Нирина. Я лично очень уважаю вас и ваш труд, но если зверя не удастся отловить в самое ближайшее время, боюсь, что пансион придется прикрыть до момента поимки всей стаи.
* * *
Тая со звоном свалила посуду в моечную бадью и принялась кипятить воду, чтобы помыть ее. Она, в отличие от доброй, но недалекой Мары не любила брязгаться в холодной воде: жалела руки, да и посуда в теплой воде отмывалась не в пример лучше.
Девушка аккуратно перелила кипяток в корыто и понемногу добавляла в него холодную воду, помешивая ее рукой. Она нагнулась, проверяя температуру, и в тот же момент почувствовала, как ее ягодицу прямо сквозь платье крепко сжала мужская рука.
— Ты не носишь белья, красавица? — за спиной прозвучал слащавый голос Милхарда.
Тая дернулась вперед, но ей некуда было деваться: прямо перед ней стояло корыто, полное воды и грязной посуды. И она лишь отодвинулась от мужчины, облокотившись обеими руками на дальний край бадьи и застыв в очень неловкой для нее, но крайне соблазнительной для него позе.
— А ты сообразительная девочка, сразу встала так, как надо, — магик похвалил Таю, запустив обе руки ей под платье, и принялся азартно мять и оглаживать ее упругую попку. Платье было узким и не давало простора для движения и мужской фантазии, поэтому магик задрал его до самого пояса, обнажив круглые ягодицы.
— Пустите сейчас же, или я закричу! — Тая дернулась, но Милхард обеими руками крепко вцепился в ее бедра, оставляя синяки на нежной девичьей коже.
— Давай, кричи, и я сделаю так, что ты больше ни единого слова в своей жизни не сможешь произнести. Забыла, я ведь волшебник, — мужчина гаденько засмеялся. — Нирина сказала, что ты не целка, так что не ломайся, потеря не велика.
С этими словами Милхард грубо сунул два пальца в промежность Таи, пытаясь нащупать столь вожделенную им дырочку. Девушка застонала и захныкала, попытавшись уйти от болезненного проникновения. Она принялась двигать тазом, чтобы избавиться от причинявших ей дискомфорт пальцев мужчины, но тем самым лишь распалила его желание:
— Да, стонать ты можешь, у тебя хорошо получается. И елозить тоже, так тебе же будет приятнее. Поверь, я знаю толк в качественном трахе, — магик, наконец, нащупал искомое отверстие и проник рукой в Таино лоно.
Девушка всхлипнула, почувствовав движение чужих жестких пальцев внутри себя, и это было ей неприятно. Опять с ней происходило то же самое, что и год назад. Только место пятерых грязных разбойников занял омерзительный толстяк с магическим талантом.
— Как у тебя тут хорошо, мягонько, влажненько, — Милхард имитировал пальцами движения мужского члена при сношении, и с каждым его проникновением нежные складочки в промежности Таи все больше опухали, становясь все более мокрыми, скользкими и чувствительными.
С ужасом Тая поняла, что действия толстяка начали приносить ей удовольствие. Она прогнулась в пояснице, отставив зад и томно застонав.
Потеряв голову от этого стона и вида Таиных прелестей, Милхард опустился позади нее на колени и, вытащив пальцы, принялся вылизывать ее мокрую дырочку, словно собака, то и дело проникая внутрь Таи языком. Захлебываясь, он время от времени отрывался от девушки:
— Я выпью тебя, выпью всю до капельки. Ты такая сладенькая! — и вновь магик возвращался к своему занятию, ловко орудуя языком, перебирая набухшие от возбуждения складочки в промежности Таи.
Эти ощущения были еще приятнее, и Тая даже перестала всхлипывать, невольно вспомнив ласку спасшего ее белого волка. Внезапно по ее телу прошла волна сладостной дрожи от неожиданной догадки. Неужели ее давешний спаситель и страшный Белый волк, рыскающий вокруг пансиона, это одно и тоже лицо? Вернее, морда… Девушка судорожно вздохнула и дернулась всем телом.
Толстяк удивленно отстранился:
— Ты что же, кончила, козочка моя? Больно быстро. Горячая ты девка. Ничего, сейчас мы с тобой продолжим, и ты еще разок кончишь, а заодно и я с тобой вместе.
И магик приспустил штаны, выпростав свое скромное достоинство. Тая лишь мельком оглянулась через плечо, увидев, что ее ожидает. От вида возбужденного мужского члена торчащего под объемистым пузом, ее начало трясти. Все воспоминания годичной давности нахлынули с новой силой. Девушка рванулась в сторону, дернув на себя бадью с грязной посудой, и с невесть откуда взявшейся силой опрокинула ее на насильника. Раздался звон бьющихся тарелок и истошные вопли толстяка, которого окатило горячей водой.
Со стороны парадной залы уже спешили остальные магики во главе с Нириной, и Тая, прекрасно понимая, что ее не ждет ничего хорошего, оправила юбки и опрометью бросилась прочь из моечной.



Глава 6


Запретное желание
Тая мчалась по двору пансиона, пытаясь придумать, где бы ей спрятаться от гнева Милхарда и Нирины, готовая бежать даже в ту самую лесную избушку за стенами пансиона, лишь бы только не попасться на глаза настоятельнице или похотливому магу. Бедная девушка была так напугана и взволнована, что не услышала, как у ворот вновь раздался звон тревожного колокола, не увидела, как несколько человек потащили по двору еще одного раненого.
Тая птичкой влетела в свое тайное убежище на чердаке хозяйственного блока. Она с головой нырнула в сваленную там ветошь, которую иногда использовали мастера, время от времени приходившие чинить крыши и стены пансиона. Сердце ее колотилось о грудную клетку, словно испуганная птаха, пытаясь выбраться наружу. Что-то теперь будет с бедной Таей? Мать-настоятельница точно выгонит ее из обители на съедение волкам или, того хуже, насовсем отдаст Милхарду в качестве игрушки, как извинение за ее проступок. Несчастная девушка пыталась решить, что же хуже, клыки Белого волка или похотливые пальчики толстяка-мага, и все больше склонялась к тому, что быстрая смерть в пасти у хищника была бы приятнее.
Когда сердцебиение немного успокоилось, и Таю стала накрывать апатия после испытанного оргазма и пережитого страха, сквозь кипу ветоши и шум в ушах она услышала доносившиеся с улицы возбужденные крики, среди которых узнала взволнованный голос Нирины. Возле хозяйственного блока послышались мягкие быстрые шаги настоятельницы:
— Если ты думаешь, что мне неизвестно, где ты обычно прячешься, то ты очень плохого обо мне мнения, Тая. Не обольщайся, я уже давно вычислила твое тайное логово.
Нирина стояла у подножия лестницы, ведущей на чердак, скрестив на груди полные руки и сердито глядя вверх:
— Мне удалось успокоить лорда Милхарда, правда пришлось заговаривать ему ожоги на лице и нервную икоту, но на тебя он не сердится. Спускайся немедленно, мне нужна твоя помощь.
Послышались удаляющиеся шаги, и Тая поняла, что наказание временно откладывается. А там, как знать, может, и вовсе отменяется? Смотря, какая помощь потребовалась от нее матери-настоятельнице. Тая скрипнула зубами. Милхард на нее не сердится, видите ли. Это еще кто на кого должен сердиться? Тут же сокрушенно вздохнула: увы, толстяк был сильным родовитым магом, а она всего лишь нищей, никому не нужной сиротой, которую из жалости приютила настоятельница пансиона Илларх. И несложно было догадаться, кто из них двоих был правым в любом споре или конфликте. Девушка мечтательно прикрыла глаза. Как было бы здорово, если бы у Таи был кто-то, кто мог бы вступиться за нее, защитить от несправедливости. Кто-то сильный и заботливый. Мужчина, который взял бы ее себе. Такой, как Дар Ветер. Ради такого мужчины она была бы готова на все, она ублажала бы его, удовлетворяла любые его желания. Вот только кому она нужна такая, со шрамом на лице, с покалеченным Потоком, изуродованная насильниками, несчастная оборванка? С усилием отогнав от себя мрачные мысли, Тая выбралась из кучи ветоши и поспешила вслед за Нириной.
Тая вошла в кабинет настоятельницы и в первый момент застыла, как вкопанная. На столе для манипуляций, на который обычно укладывали больных и раненых, залитый кровью с ног до головы, лежал Дар Ветер. Одежда на нем была изорвана в клочья, волосы и лицо перепачканы грязью и кровью, но Тая сразу же узнала ночного визитера. Сердце ее сжалось от сильных противоречивых чувств: она испытывала острую жалость к тяжело раненому и страх за его жизнь, и в тоже время была безмерно рада возвращению загадочного странника. Неужели ее смелая мечта может осуществиться? Но, что если Дар Ветер умрет? Тогда конец всему! Девушка скинула оторопь и бросилась на помощь настоятельнице:
— Матушка Нирина, что делать?
Настоятельница простерла руки над грудью пациента и прикрыла глаза. Проговорила, не отвлекаясь от своего занятия:
— Приготовь теплую воду, травы и антисептики. Тебе необходимо промыть и обработать раны. А я пока поправлю его магические Потоки.
Тая опрометью бросилась исполнять указания, и уже через несколько минут все необходимое было готово. Девушка принялась старательно обтирать раненого, убирая запекшуюся кровь с рваных царапин и прижигая их целебными настойками.
Пациент был без сознания и лишь изредка глухо постанывал, когда Тая прикасалась к особенно глубокой ране.
— Раздень его.
— Что? — на миг Тая замерла с тряпицей в руке, подняв на настоятельницу изумленные глаза.
— Не стой столбом, — Нирина продолжала врачевать странника при помощи магии, — одежда на нем порвана, убери лоскуты, они тебе мешают.
— А, да, конечно, — Тая оторопело кивнула и принялась снимать с Дар Ветра обрывки окровавленной одежды.
Добравшись до штанов, девушка на миг замерла, залившись румянцем, но справилась со смущением и осторожно стянула с пациента порванные брюки. Мужчина остался полностью обнаженным, и Тая с трепетом продолжила обрабатывать его раны, стараясь не смотреть на безвольно опавшие чресла. Но запретное любопытство так и подмывало ее взглянуть именно туда, и сразу тогда накатывали воспоминания о том, каким твердым и большим был этот член вчера ночью, когда его обладатель был здоров и хотел близости с Таей.
— Теперь понимаешь, почему я попросила о помощи именно тебя? — Нирина все также не открывала глаз, сосредоточенно изучая покалеченную магическую ауру раненого.
— Да, матушка, — Тая ответила охрипшим голосом и с удвоенным рвением продолжила свою работу.
Она испытывала странное удовольствие оттого, что ее руки скользят по обнаженному мужскому телу. Да, это был пациент, и ему требовалась ее помощь, но она не могла не обращать внимания на упругую крепость его мышц, на плоский рельефный живот, могучую грудь, бугрящуюся литыми мускулами. Тая чувствовала неуместный трепет и все растущее желание. Она обрабатывала раны Дар Ветра, словно лаская его, вкладывая в каждое движение не только заботу, но и страсть. И странное дело, словно отзываясь на ее ласку, раны на глазах затягивались, края их сближались, покрываясь корочкой заживления, кровь останавливалась, а на лице раненого появился румянец.
Тая так увлеклась своим занятием, что не сразу заметила, как Нирина, прервав лечение, внимательно следит за ее действиями. Когда мать-настоятельница заговорила, девушка вздрогнула, словно выходя из какого-то транса:
— Верно говорит леди Даяна, ты обладаешь огромной силой, Тая. Будь осторожна с ней, девочка, как бы не вышло беды.
— Да, матушка, — Тая, понимая, что Нирина хорошо чувствует ее состояние, залилась смущенным румянцем. Ощущение было такое, будто ее застукали за чем-то неприличным. Например, за тем, чем она занималась недавно в моечной. Или за подглядыванием, как этим же делом занимались Сьерра с Лилой.
— Довольно с него нашей магии, — Нирина окинула тело странника строгим взглядом. — Наложи повязки и иди к себе. А я наколдую сонные чары — раненому нужен сон.
* * *
Уснуть Тая не смогла. Она ворочалась под тонким одеялом, чувствуя, как внутри нее все жарче разгорается неудовлетворенный огонь желания и любопытства. Девушка лихорадочно скользила ладонями по собственному телу, то сдавливая грудь, то дергая за соски, то ныряя пальчиком в мокрую щелочку между ногами. Но все это не приносило облегчения, лишь еще больше распаляя ее фантазию. Дар Ветер остался в лекарском кабинете Нирины, и стоило Тае закрыть глаза, как она видела его обнаженное мускулистое тело, покрытое заживающими ранами. И взгляд ее так и тянулся к его члену, уже не безвольно обмякшему, а наполненному силой и желанием. Желанием близости с ней, с Таей.
Не в силах бороться с разыгравшимся воображением, девушка решительно скинула с себя одеяло и встала с кровати. В конце, концов, раненому нужно внимание и уход, и будет только хорошо, если она проверит состояние тяжелого пациента. Вдруг ему стало хуже? Или понадобилось что-нибудь? Нирина сказала, что Дар Ветер проспит до утра, но даже в магии настоятельницы случались осечки, так что бдительность никогда не помешает.
Так Тая уговаривала себя, бесшумной тенью скользя по спящему пансиону в сторону кабинета Нирины. Дверь в лекарскую никогда не запиралась, и девушка осторожно отворила ее, стараясь, чтобы петли не скрипели. Дар Ветер по-прежнему лежал на смотровой кушетке на спине, укрытый тонким покрывалом до самого подбородка. На сей раз мужчина крепко спал, грудь его мерно вздымалась в такт глубокому дыханию. И это был спокойный сон выздоравливающего человека, а не горячечный обморок раненого. Тая улыбнулась: они с Нириной хорошо поработали с пациентом.
Девушка осторожно приблизилась к спящему. В окно лился мягкий лунный свет, и в его неверном сиянии лицо странника казалось загадочным и нездешним. Тая пригляделась к необычным чертам. Это было странное ощущение: она словно бы видела его раньше, но никак не могла вспомнить, где и когда. Девушка протянула руку и осторожно провела пальчиком по подбородку мужчины. Он был слегка колючим, свежая щетина пробивалась на его коже. Тая улыбнулась: это было так необычно, девичья кожа была гладкой, а в пансионе ей не у кого было увидеть бороду. Возможно, она и была знакома с кем-то из мужчин в своей прошлой жизни, до изнасилования, но в ее памяти не осталось следов о них.
Взгляд Таи скользнул ниже, по широкой груди, мерно вздымающейся в такт дыханию, по животу, укрытому покрывалом… Девушка старательно отводила глаза, но все равно взгляд ее тянуло к тому самому месту ниже пояса Дар Ветра, которое она полночи рисовала в своих фантазиях, к средоточию мужской силы и, одновременно, уязвимости. Наконец, Тая сдалась и открыто посмотрела на чресла мужчины.
Тонкая материя призывно топорщилась, откровенно намекая на возбужденное состояние его члена. У Таи разом пересохло во рту, и она с трудом проглотила слюну. Сердце выбивало бешеные ритмы. Девушка осторожно коснулась кончиком пальца прикрытого покрывалом члена. Тут же отдернула руку, будто бы трогала раскаленную печь. С любопытством посмотрела на свой палец, словно ожидая увидеть на нем что-нибудь необычное. Но палец остался цел, а мужчина по-прежнему крепко спал, не заметив ее прикосновения. Тогда Тая осмелела и осторожно погладила возбужденный фаллос. Он был твердым и очень горячим. Настолько горячим, что жар его чувствовался даже через ткань покрывала. Девушка судорожно вздохнула и наклонилась над кушеткой, не убирая руки от чресл мужчины. Она продолжила гладить их, едва касаясь ладонью горячей материи. Тая чувствовала, как через это несмелое прикосновение в нее проникает колоссальная сила, зажигая ее изнутри, распаляя желание, раздувая огонь…
Наконец, Тая решилась, и осторожно приподняла край покрывала, обнажив Дар Ветра по пояс. И увидела то, о чем так мечтала весь предыдущий день. Его член был полон силы и призывно торчал вперед и вверх в ожидании женской ласки. Крепкий, упругий — девушка представила, каково это, чувствовать внутри себя всю его длину и толщину, и едва не застонала от своей фантазии. Она сунула руку себе между ножек, нащупывая те самые нежные складочки, которые совсем недавно с азартом ласкал Милхард. В ее промежности стало очень мокро, она опухла и стала невероятно чувствительной, отзываясь на самое легкое прикосновение. Тая дрожала от возбуждения и страха быть пойманной на месте преступления.
Мгновение нерешительности, и вот девушка протянула руку и мягко обхватила возбужденный фаллос у основания. Слегка сжала, пробуя, насколько он упруг. Осторожно провела сцепленными в кольцо пальцами до самого кончика, почувствовав, как член дрогнул в ее руках, словно пытаясь вырваться. Дар Ветер беспокойно заворочался, дыхание его участилось, и Тая с испугом и любопытством посмотрела на мужчину, однако руки не убрала. Интересно, что ему снилось в этот момент?
Очень медленно она еще раз провела рукой к основанию фаллоса, освобождая его головку от кожи, и обратно к кончику, внимательно глядя в лицо спящего. Ресницы мужчины дрогнули, однако сонные чары Нирины были крепки, и он продолжал спать. Тая улыбнулась — ей нравилась эта игра. В ее руках, в полной ее власти, был сильный мужчина, охотник и, вероятно, убийца. И он был столь уязвим в этот момент, что это возбуждало Таю не хуже самых откровенных ласк.
Тая наклонилась к чреслам странника, принюхиваясь к особенному запаху мужчины, мускусному, резковатому и такому будоражащему. Ее ноздри затрепетали, и девушка снова сунула ручку себе между ног. Она принялась торопливо перебирать складочки в собственной промежности, одновременно двигая рукой по члену Дар Ветра. Тая чувствовала, как трепещет в ее ладони мужская плоть, наливаясь страстью все туже и туже. Она чувствовала, как растет и ширится упругий ком наслаждения внизу ее живота.

С губ спящего сорвался тихий стон, и Тая с готовностью повторила его. Она перестала ласкать себя и поднесла выпачканные женским соком пальцы к губам мужчины, не переставая гладить его член. Склонилась над лицом Дар Ветра, увлеченная своей игрой. И в этот момент ощутила, как на ее руку пролилось что-то горячее и густое. С испугом Тая отдернула ладонь от мужских чресл, словно могла сломать в них что-то.
С любопытством девушка принялась изучать свои пальцы покрытые мужским семенем. Поднесла руку к лицу, понюхала и даже лизнула. Вкус был своеобразный, солоноватый, но совершенно не противный, как можно было бы подумать. Тая снова улыбнулась, глядя на расслабленное лицо своего пациента. Она аккуратно обтерла семя о простыню и бережно укрыла мужчину. Стоило ли надеяться, что Дар Ветер увидел Таю хотя бы во сне?
Тая вышла из лекарской и тихонько притворила за собой дверь.
* * *
На следующее утро Нирина наотрез отказалась пускать Таю к проснувшемуся Дар Ветру.
— Ни к чему девушке из обители Илларх лишний раз общаться с мужчиной, — настоятельница сурово сдвинула брови, преградив Тае дорогу в лекарскую.
— Но ведь я же не ученица обители, — Тая в отчаянии заламывала руки. Она должна была увидеть Дар Ветра, должна была поговорить с ним.
— Это не важно. На кону честь и репутация пансиона, — Нирина была непреклонна.
— Я уже даже видела его голым. Дважды! — девушка готова была разрыдаться. — Вы же сами оставили меня с ним на ночь!
— Многое изменилось за прошедшую ночь, девочка, — Нирина сокрушенно вздохнула. — Поверь, лучше тебе больше не видеться с этим человеком. Я сама позабочусь о нем. У него могучее здоровье, и его жизни больше ничего не угрожает.
Тая всхлипнула, отступая от закрытой двери в лекарскую. Нирина продолжала:
— Пансион ждут большие перемены, мы в шаге от полного закрытия, и если сейчас мы допустим хоть малейшую промашку, ни у тебя, ни у меня больше не будет дома.
Девушка смотрела на настоятельницу полными слез глазами, пытаясь осознать услышанное.
— Мы должны сделать все возможное и невозможное, чтобы не допустить закрытия пансиона. Ты же понимаешь, как это важно? — Нирина проникновенно посмотрела в глаза Таи, и та кивнула. — И раненый чужак здесь, сейчас — это очень большая проблема. Я должна была бы рассказать о нем лорду Раму, но тогда, боюсь, судьба нашего гостя будет незавидна. Будет гораздо лучше, если он просто покинет пансион в самое ближайшее время.
— Но ведь он ранен. Его тоже волки покусали, — Тая протянула, едва не плача.
— Волки ли? — Нирина многозначительно нахмурилась. — Не похожи его раны на следы волчьих зубов.
— А кто? — Тая недоуменно захлопала ресницами.
Нирина пожевала губами, словно решая, стоит ли объяснять Тае свои слова.
— Не твоя это пока забота, — настоятельница покачала головой в ответ на умоляющий Таин взгляд. — Забудь, девочка, этого чужака. Хватит с него и того, что мы его приютили да выходили. И от инквизиции схоронили. Сегодня встанет на ноги и уйдет своей дорогой, а ты не вздумай встречи с ним искать. Беду накличешь. Между прочим, у нас второй день клубника не полота, а леди Даяна любит свежие ягоды. Иди, работай, и чтобы к обеду была полная корзинка клубники.



Глава 7


Лесные травы
Скрипя зубами и глотая слезы, Тая отправилась в огород. Со злостью посмотрела на ставшие ненавистными клубничные усы и, подобно тому, как это делали накануне ее обидчицы, в сердцах пнула ближайший кустик ногой. Он с хрустом выдрался из земли и шмякнулся о стену сарая, оставив на ней грязное пятно. Тая боязливо оглянулась, не увидел ли кто ее хулиганской выходки, и со вздохом принялась наводить порядок на грядках.
Однако ее прилежания хватило ненадолго. Она не могла выбросить из головы Дар Ветра, его крепкие руки, его теплые золотистые глаза, в которых она впервые в жизни увидела тягучее, словно мед, мужское желание. Не грязную похоть, которой искрились взгляды насильников, а нечто большее, манящее, будоражащее, обещающее…
Тая с трудом проглотила слюну и снова почувствовала, как в промежности стало мокро. От одного лишь только воспоминания о незнакомце… Девушка замерла на корточках среди ягодных кустов, раздвинув ножки и чуть приоткрыв рот, прислушиваясь к своим ощущениям. Наконец, она решилась. Она пойдет к Дар Ветру, несмотря на запрет Нирины, и попросит забрать ее с собой. А в уплату предложит ему себя. Ведь захотел же он ее однажды, значит, наверняка, захочет снова. А там, как знать, вдруг Тая понравится ему настолько, что он решит оставить ее себе насовсем. Милхард был прав в одном: невинности Тая уже давно лишилась, магии тоже, так почему бы не использовать единственное оставшееся у нее от природы сокровище. Ее юную красоту.
Чуть помедлив, девушка набрала в подол спелой клубники — для раненого. Ему будет полезно, да и наверняка, придется по вкусу еще один подарок. Мельком бросила взгляд на кухню. Мара скорее всего сейчас там, хлопочет по хозяйству, и пробраться в подпол за бутылкой валлийского красного не выйдет. Ну, да ничего, обойдется гость одной клубникой. Негоже с самого утра прикладываться к спиртному.
С этими мыслями Тая побежала в лекарскую, искренне надеясь, что не встретит там Нирину. В самом деле, не могла же настоятельница весь день дежурить у дверей Дар Ветра? У нее других забот было немало, особенно сейчас, с прибытием комиссии, толпы раненых и нависшей над пансионом угрозы в виде волчьей стаи. Хотя Тая не была до конца уверена, кто из них, волки или родовитые магики, представлял для обители бОльшую опасность. Еще испытания эти выпускные… Девушка точно знала, что мать-настоятельница сделает все возможное и невозможное, чтобы они состоялись. Тогда она сможет с чистой совестью избавиться от Сьерры и еще нескольких высокородных учениц, а значит, нежелательного внимания к пансиону Илларх со стороны их покровителей сразу станет гораздо меньше. Но с другой стороны, меньше станет и пожертвований, которые перечисляли их знатные родители в пользу обители…
Против обыкновения, дверь в лекарский кабинет Нирины оказалась заперта. Тая перепугалась, что Дар Ветер уже ушел, пока она ковырялась в грядках, и кабинет закрыли за ненадобностью. Девушка бросилась наружу: в палате было небольшое окно для проветривания, которое выходило в тихий закуток между целительским корпусом и флигелем, и через него можно было заглянуть в комнату, а при большом желании и должной ловкости даже залезть внутрь.
По счастью, пока она оббегала лекарский корпус, ей никто не встретился: послушницы в это время сидели по учебным аудиториям, постигая азы бытовой и целительской магии, не занятые на уроках наставницы обихаживали раненых охранников комиссии. Вообще мужчин не привечали в Иллархе, и послушницы не общались с противоположным полом, но для пациентов, которые просили в обители медицинской помощи, делали исключение. Однако же до врачевания допускались только самые старшие сестры из числа тех, кто выбрал службу в пансионе своим жизненным уделом. Ученицам строго-настрого запрещено было приближаться к лекарской, дабы они не подглядели там чего-нибудь запретного, что могло бы нарушить течение их неокрепших магических Потоков.
Возле стены стояло несколько пустых ящиков, и Тая, неловко орудуя одной рукой, подтащила их под окошко. Второй рукой она держала край подола, в котором были собраны ягоды для Дар Ветра. Девушка соорудила из коробок шаткую опору и, ежеминутно рискуя сорваться с нее, полезла наверх. Она привстала на цыпочки и, ухватившись за подоконник одной рукой, подтянулась к оконному проему.
Тая с облегчением выдохнула и улыбнулась: Дар Ветер все еще был в лекарской и, судя по всему, ему стало значительно лучше. Мужчина встал с кровати и теперь потерянно осматривал комнату в поисках своей одежды, которую Тая собственноручно вчера выбросила ввиду непригодности. Девушка покраснела, но не отвела глаз, с удовольствием подглядывая за охотником через окошко. И там действительно было, на что посмотреть. Вчера ночью Тая видела мужчину раненым и больным, сегодня же о страшных следах когтей и зубов напоминали только свежие розовые шрамы, и девушка смогла рассмотреть его во всей красе, уже не пугаясь мужской наготы, как в первую их встречу. Дар Ветер был высок и статен, со смуглой, покрытой множеством старых шрамов кожей, и при каждом движении под ней перекатывались тугие мышцы, словно у хищника, вышедшего на охоту. На шее его матово переливалось странное украшение в виде толстой металлической цепочки, но Тая даже не взглянула на него. Ее внимание было приковано к другому.
Охотник рыскал по лекарской, но не находил своей одежды. Внезапно он замер и принюхался, как дикий зверь, втягивая ноздрями воздух. Повел головой из стороны в сторону, определяя источник запаха. Тая замерла, не смея даже дышать, и в этот момент увидела, как возбудился член странника, буквально на глазах налившись мужской силой.
Девушка с трудом проглотила комок в горле, стараясь сделать это как можно тише. Дар Ветер повернулся к ней вполоборота, так, чтобы она видела его спину, обнаженные ягодицы и отчасти стоявший торчком член. Он чуть склонил голову, и Тае даже показалось, что едва заметно улыбнулся уголками губ.
Мужчина обхватил член рукой, сжав его у основания сильными пальцами, и сделал короткое движение вверх и вниз. Снова замер, прислушиваясь то ли к своим ощущениям, то ли к дыханию затаившейся Таи. Сама она слышала только шум собственной крови в ушах и, не отрываясь, следила за рукой охотника. Он еще раз быстро дернул рукой, лаская сам себя, и сквозь дурман в голове Тае послышалось негромкое шептание, на пределе восприятия. Словно кто-то звал ее. Сознание девушки поплыло, и она опасно покачнулась, стоя на цыпочках на шаткой опоре.
Дар Ветер, удовлетворенный тем, что услышал или же почуял, продолжил свое занятие, уже чуть менее показательно. Его рука все быстрее скользила по возбужденному члену, дыхание участилось, на плечах выступили капельки пота. Девушка подалась вперед, чуть ли не высунувшись в окошко, чтобы не пропустить ни единой мелочи, впитывая в себя звуки и запахи, что источал возбужденный мужчина.
Охотник двигал рукой все быстрее, сосредоточившись на головке своего члена. И вот, он на миг замер, повернулся к Тае полностью и посмотрел прямо на нее, словно демонстрируя свое мужское достоинство, и тут же с кончика его фаллоса брызнула струйка белой жидкости, испачкав стену под окном, за которым затаилась Тая. От неожиданности девушка дернулась назад, а неустойчивая конструкция из пустых ящиков обсыпалась под ее ногами. Она попыталась повиснуть на подоконнике, но одной рукой не смогла ухватиться достаточно крепко. Пальцы ее соскользнули, и Тая с грохотом полетела на землю, разбрасывая вокруг себя обломки ящиков и помятые ягоды.
— Я же велела тебе собирать клубнику! — кто бы сомневался, что по закону подлости в момент Таиного падения Нирина окажется поблизости.
— Так, я собрала, — Тая, еще не до конца придя в себя после падения, обвела рукой вокруг, показывая на раздавленные клубничины.
— Оно и видно, что старалась, — настоятельница сурово поджала губы, но глаза ее были полны сочувствием. — Вот что, девочка моя, раз недуг твой тебя не беспокоит, сходи-ка ты в лес, набери мне листьев мирты. Как раз нашему пациенту в дорогу целебного отвара приготовишь, и меньше будет соблазна ломиться к нему в гости, пока он не уехал.
— Ему не нужен отвар, ему одежда нужна, — Тая процедила сквозь зубы. Нирина отсылала ее в лес, а значит, лишала возможности поговорить с Дар Ветром.
— Ты и это успела подглядеть, глазастая девчонка, — мать-настоятельница показательно строго покачала головой. — Марш в лес, я сказала, и чтобы до ужина ноги твоей не было в пансионе. На, вот, — Нирина отстегнула от своего платья брошь и протянула ее Тае, — это оберег от дикого зверья. Днем он шальных тварей к тебе не подпустит, но до наступления темноты, чтобы вернулась.
Девушка обиженно поджала губы, но оберег взяла. Брошка была сделана из простого серого металла в виде трилистника с резной деревянной сердцевиной. Простая побрякушка, ремесленники торгуют такими за копейки, но в этой безделице Тая чувствовала мощный наговор настоятельницы пансиона Илларх.
— Спасибо, матушка, — Тая прицепила амулет к своему платью и принялась собирать разбросанную клубнику.
— Иди сейчас же, — голос Нирины стал жестким. — Кто-нибудь другой приберется.
И Тае не оставалось ничего другого, кроме как подчиниться.
* * *
Тая вышла за ворота через заднюю калитку и почти сразу же уколола ногу о какую-то колючку. Сердито зашипела от боли и досады. Девушка не носила обуви — в пансионе она ей не требовалась. Внутренний двор всегда был чисто выметен, а дощатые полы в комнатах натерты до блеска пчелиным воском. А вот для прогулки в лес пара крепких ботинок была бы не лишней. Предполагалось, что девушка не будет углубляться в чащу — лекарственная мирта в изобилии росла вдоль ограды, но даже в этом случае запросто можно было угодить босой ногой в муравейник или напороться на острый сучок. Тая недовольно поджала губы, но выбор у нее был невелик, и она, стараясь внимательно смотреть под ноги, двинулась в обход забора.
Время для сбора листьев мирты было самое неподходящее. Для целебных отваров годились только совсем молодые листочки тех растений, которые только-только набрали бутоны, а сейчас мирта стояла в полном цвету, и найти нужные кусты было делом непростым. Если не сказать невозможным. Нирина знала, как занять Таю до самого вечера так, чтобы у нее не было предлога вернуться раньше времени.
Девушка рассеянно скользила взглядом по мелким белым цветочкам, которыми были усыпаны заросли мирты. Над кустиками жужжали пчелы, порхали бабочки, и в любое другое время Тая с удовольствием бы принялась разглядывать занятных насекомых, но только не сейчас. Она лихорадочно обдумывала свои дальнейшие действия. Пусть Нирина запрещает ей поговорить с Дар Ветром. Тая упрямая и все равно сбежит вместе с ним. Нужно только дождаться, чтобы он вышел через главные ворота, и тихонько пойти вслед за ним. А когда они удалятся от пансиона на достаточное расстояние, чтобы Дар Ветер уже не посмел отослать беззащитную девушку обратно, она подойдет к нему со своим предложением. Имущества у Таи было немного — пара платьев да гребешок для волос — можно бросить в каморке без сожаления, не велико сокровище. У нее даже туфель нормальных не было. Тая с тоской поворошила пальчиками ноги палые листья в лесной подстилке: идти вслед за охотником босиком будет непросто. Но она справится.
Неожиданно в чаще завыли волки. Девушка боязливо попятилась к ограде пансиона. Волки были далеко, да и амулет Нирины был при ней, но от тоскливой волчьей песни Тае стало жутко. Кровожадные твари разодрали в клочья вооруженную охрану при чародейской комиссии, прогрызли дыры в тяжелой деревянной карете, и магия проверяющих их не отпугнула. Как сказал Милхард, Белый волк не простой зверь, и он не боится заклинаний. Тая вцепилась в оберег на груди: поможет ли наговор Нирины, если хищнику вдруг захочется полакомиться Таей?
В лесу стало сумрачно, а недовольно урчащий Таин желудок ясно намекал, что время обеда давно миновало. Девушка вздохнула, с тоской глядя на огромный короб для сбора трав, заполненный едва ли на треть. Она почти не спускала глаз с въездных ворот, и поэтому сбор мирты продвигался не особенно успешно. Дар Ветра все не было видно, и Тая уже отчаялась дождаться охотника. Быть может, ему было позволено остаться в пансионе еще на одну ночь? При мысли о возможной ночи рядом с Дар Ветром, сердце Таи бешено застучало от смелых фантазий. Тут же девушка погрустнела: если она вернется в обитель с полупустыми руками, Нирина вряд ли порадуется результатам ее работы и точно не разрешит своевольной девчонке околачиваться подле лекарской.
Желая собрать еще хоть немного целебных трав, Тая стала удаляться от ограды обители все дальше в чащу, туда, где кустики мирты из-за недостатка солнечного света цвели не так обильно. Внезапно ветерок донес до Таи запах дыма. Девушка принюхалась и озабоченно нахмурилась. Запах шел со стороны пансиона, но не был похож ни на банный дымок, ни на кухонный кумар. Мучимая недобрым предчувствием, девушка направилась в сторону обители, закинув на плечо полупустой короб для трав.
Дымный полог все сгущался, смешиваясь с вечерним туманом и стелясь над подлеском, точно тяжелое покрывало. Тая сама не заметила, насколько далеко ушла от забора пансиона, и теперь возвращалась практически бегом. Волки снова завыли у нее за спиной, но девушка уже не слышала их предостережений. Среди древесных крон она увидела поднимающийся с территории обители Илларх черный столб дыма.
Чтобы не тратить время на обход ограды, Тая бросилась к главным воротам и, уже подбегая к ним, услышала надрывный звон тревожного колокола. Не разбирая дороги, девушка рванула в калитку и на самом пороге врезалась в какой-то темный объект. Объект крепко обхватил ее за плечи и рывком убрал в сторону из воротного проема.
— А если б вместо меня была конная упряжка?
Тая рванулась было, пытаясь освободиться, оторопело взглянула на досадную помеху и тут же обмякла в руках у ловца. На нее спокойными глазами цвета горячего меда смотрел Дар Ветер. Девушка покраснела, опустила взгляд и еще раз для порядка дернулась:
— Пусти…
Охотник сразу разжал руки, отпуская беглянку.
— Держи оборОтника! — из-за забора раздались хриплые злые крики. — Стрелы давай!
— Какие стрелы! Ружья где? — Кричал второй голос, не менее злой и возбужденный.
Тая замерла, с испугом глядя в ворота на бегущих в ее сторону солдат с ружьями наперевес и прислушиваясь к их гортанным крикам. Еще не до конца понимая, в чем дело, она повернулась к Дар Ветру, чтобы спросить у него, но охотника рядом уже не было. Девушка принялась вертеть головой в ужасе не столько оттого, что в обители Илларх творилось что-то странное, сколько оттого, что Дар Ветер пропал, а она даже не увидела, в какой стороне чащи он скрылся. Девушка в отчаянии закусила губу.

— В сторону! — мимо нее пронеслось трое вооруженных людей. Высокий широкоплечий воин, который накануне пререкался с Нириной, грубо толкнул Таю. Короб с травами слетел с ее плеча, рассыпав свое скудное содержимое.
— Где он? — командир охранников бросал по сторонам гневные взгляды, но не находил искомого. — Найти оборОтника! Чего замерли? — он прикрикивал на своих подчиненных, но ни один из них не торопился бежать в темнеющую лесную чащу.
— Эй, ты, меченая! — плечистый обернулся к Тае, на коленках собирающую рассыпанные травы. — Куда он побежал?
Тая побледнела под суровым взглядом воина и лишь скованно потрясла головой:
— Я не знаю, я не видела…
Командир охранников рывком поднял Таю на ноги, и девушка сжалась, ожидая удара или чего-то еще хуже:
— Не знаешь или не хочешь говорить? ОборОтники хорошо девкам головы кружить умеют.
— Оставь ее, Рэй! — к воротам быстрым шагом шел еще один воин, немолодой, с исполосованным шрамами лицом. — Темнеет уже. Это самоубийство ночью в лесу ловить оборотня.
— Предлагаешь дать ему уйти? — тот, кого назвали Рэем, злобно скривился и толкнул Таю прочь от себя.
— Предлагаю идти тушить пожар, пока он не разошелся по-настоящему.
Тая, крепко прижимая к груди горсть листьев мирты, переводила несчастный взгляд с лесной чащобы, в которой скрылся Дар Ветер, на двор обители Илларх, по которому суетливо сновали солдаты лорда Рама и перепуганные сестры. Они таскали ведра и кадушки с водой, что-то визгливо кричали друг другу, а из глубины пансиона слышался испуганный девичий плач. Густой дым поднимался в вечереющее небо, заполняя двор тяжелым зловонием горелой бумаги. Библиотека была охвачена языками пламени, и огонь уже подбирался к жилому корпусу. Тая всхлипнула от осознания беды, постигшей пансион, бросила с таким трудом собранные листья мирты и ринулась внутрь на помощь сестрам.



Глава 8


Пожар
Поначалу Тая растерялась. Мимо нее бегали воины с ведрами, пытаясь заливать огонь, сновали перепуганные сестры. Причем не ясно было, чего они боятся больше, пожара или большого количества шумных возбужденных мужчин вокруг. Старшие послушницы и наставницы помогали, чем могли, но по большей части лишь путались у солдат под ногами. Кто-то причитал от страха, кто-то читал заклинания, но поскольку стихийных магов среди сестер не было, голодное пламя не реагировало на эти слова и разгоралось все сильнее. Самые организованные собирали в кучки младших девочек, но те то и дело разбегались по сторонам, кто-то прячась от страха перед пожаром, а кто-то просто из любопытства перед неведомым действом. Нирины нигде видно не было.
Тая бросилась к сестре-хозяйке, которая выдавала из сарая емкости для воды.
— Кетти, где Нирина? — Тая вертела головой, но нигде не видела низенькой круглой фигуры матери-настоятельницы.
— Когда все началось, она была в библиотеке вместе с остальными. Там ведь сегодня проходили выпускные испытания, — Кетти, едва отдуваясь, выволокла из сарая очередное ведро и всучила его в руки пробегающей мимо послушницы.
— В библиотеке?!!! — Тая с ужасом посмотрела на полыхающее здание книгохранилища. Оно горело сильнее остальных, очевидно, именно оттуда и начался пожар.
Не сводя глаз с огненных языков, высовывающихся из окон и жадно вылизывающих стены снаружи здания, Тая бросилась к входу в библиотеку. В надежде, что там еще оставался вход.
Еще не добежав до книгохранилища, Тая поняла, что спасти его невозможно. Библиотека была охвачена пламенем от фундамента до самой крыши, чудовищный жар не давал приблизиться, вода, казалось, испарялась прямо в воздухе, не достигая источника горения. Хотя уже и так было ясно, что потушить огонь не получится, самое большее, что можно было сделать, это не дать ему перекинуться на соседние строения. Поэтому все внимание тушащих пожар людей было сосредоточено на жилом корпусе, который еще только-только загорелся.
— Мать-настоятельница! — Тая бросилась было к охваченному пламенем входу, но выплеснувшийся ей навстречу поток огня заставил девушку замереть на месте. И в памяти ее ярким пламенем вспыхнуло воспоминание о факеле в руке насильника. Том самом, который оставил на ее лице уродливый шрам, на всю жизнь сделав «меченой». Девушка попятилась.
— Нирина! — Тая задохнулась от раскаленного воздуха.
Она в отчаянии смотрела на бушующее пламя, не в силах поверить, что в нем сгинул ее единственный покровитель. Пусть Нирина была не самой доброй женщиной, но именно она приютила раненую оборванку, дав ей кров, пищу и защиту.
Перекрытия библиотеки жалобно затрещали. И в тот момент, когда прогоревшая крыша уже готова была рухнуть внутрь здания, на пороге, среди языков огня, показались три силуэта. Два солдата тащили бездыханное тело настоятельницы, еще один, высокий и грузный человек, шел позади них, прикрывая спасителей магическим щитом от жара и пламени.
— Матушка! — Тая вздрогнула, словно очнувшись от наваждения, и кинулась навстречу.
С крыши библиотеки посыпались горящие доски. Перепуганная толпа отшатнулась от рушащегося здания. Во все стороны метнулись искры и пылающие уголья.
— Несите ее дальше! Крыша сейчас рухнет! — чародей прикрикнул на солдат, вознамерившихся положить Нирину на землю у самого входа.
Милхард не торопился снимать свою магическую защиту, закрывая спасателей от сыплющихся сверху раскаленных обломков. И Тая, переводившая оторопелый взгляд с члена комиссии на чудом спасенную им настоятельницу, была вынуждена признать, что лорд Милхард оказался не робкого десятка.
Наконец, солдаты опустили настоятельницу наземь, и Тая, сбросив оцепенение, кинулась к ней:
— Матушка-настоятельница!
Лицо Нирины представляло собой один сплошной ожог, волосы обгорели, скрутившись болезненными спиральками. Тая протянула к ней дрожащие руки, больше всего на свете желая помочь, но не зная, что именно нужно делать. Магическому врачеванию Таю не учили, а отвары и примочки при таких сильных ожогах были бессильны. Словно почувствовав Таино присутствие, Нирина резко открыла глаза. Ресницы ее оплавились, веки покраснели от жара, но взгляд настоятельницы был ясным.
— Тая, девочка моя… — голос Нирины был совсем тихим, и Тая наклонилась к ней, чтобы лучше слышать.
— Вам лучше не разговаривать, матушка, — девушка зашептала, склонившись над настоятельницей. — Сейчас вам кто-нибудь поможет. Милхард здесь, он вынес вас из огня!
Тая принялась озираться в поисках толстяка-мага, но среди общей кутерьмы и сутолоки не увидела его. Нирина болезненно скривила губы в подобии усмешки:
— Он вынес не меня, а вот это… — Нирина со стоном вытащила из-под платья небольшую книжицу с обугленными уголками. — Возьми это. Спрячь и никому не отдавай. Особенно… — при этих словах Нирина закашлялась от дыма и была вынуждена замолчать.
— Не разговаривайте, прошу вас! — Тая взяла книжку, не глядя, сунула ее за пазуху и вытянула руки над грудью пострадавшей. Ее никто не учил целительству, но Тая не раз наблюдала за действиями самой Нирины и часто помогала ей, хотя непосредственно к магическому действу ее никогда не допускали.
И подобно тому, что чувствовала Тая, когда обмывала раны Дар Ветра, она ощутила, как страстное желание помочь, забрать чужую боль, превратилось в ее руках в нечто большее. Она почувствовала холодок на кончиках пальцев и вместе с тем увидела, как расслабилось сведенное гримасой боли лицо Нирины. Настоятельнице становилось легче от Таиного прикосновения. Ободренная своим успехом, девушка улыбнулась, но в тот момент, когда она почти полностью погрузилась в процесс исцеления, грубый толчок в плечо, заставил ее вынырнуть из мира магических Потоков.
— Прекратить сейчас же! — над Таей завис Милхард, потрясая перед ее лицом объемистым брюхом. — Нам и одной трахнутой магички на сегодня уже достаточно! — он обвел догорающие руины библиотеки красноречивым взглядом.
— О чем вы? — Тая испуганно отдернула руки и с опаской отстранилась дальше от Милхарда.
— О том, что одна из выпускниц оказалась не девственницей, — чародей прошипел со злостью, — и во время сегодняшних экзаменационных испытаний устроила огненное шоу в библиотеке.
— Так это Лила учинила? — Тая пробормотала себе под нос, не сразу сообразив, что сказала лишнее.
— Лила? — Милхард угрожающе надвинулся на Таю. — Вообще-то эту шлюху зовут Сьерра, она племянница Рама. А что, Лила тоже уже не целка?
В глазах толстяка злые искорки тут же сменились холодным интересом. Он промурлыкал:
— А Лила внучка нашей красавицы-Даяны. Очень ценная и интересная информация. Спасибо тебе… как там бишь тебя зовут? Тая?
Тая кивнула и покосилась на Нирину, забывшуюся тяжелым сном:
— Ей нужна помощь сильного мага. Ваша, например.
Милхард растянул губы в маслянистой улыбочке:
— Непременно. Только я не целитель, с этим лучше справится леди Даяна.
Сказав это, толстяк принялся бесцеремонно ощупывать Нирину. Он явно искал что-то и не находил и оттого его благостный настрой уменьшался на глазах. Настоятельница глухо застонала во сне от его грубых прикосновений, но глаз не открыла. Тая разом вспомнила о книжечке, которую ей передала мать-настоятельница, и принялась осторожно отползать прочь от Милхарда. Толстяк, заметив ее движение, прекратил потрошить Нирину:
— Скажи, красавица, мать-настоятельница ничего не успела тебе отдать?
Тая помотала головой, окончательно разлохматив свои черные волосы.
— Она вернулась в горящее здание за свитками бестиария. Это, должно быть, очень ценная вещь, раз Нирина готова была рискнуть жизнью ради них. Ты уверена, что у тебя их нет? — Милхард двинулся в сторону Таи.
— Уверена! — в этот момент девушка вскочила на ноги и бросилась к въездным воротам.
Маленькая обгорелая книжечка, которую она прижимала к сердцу, ни в коем случае не должна была попасть в руки Милхарду. Вообще ни к кому в руки не должна была попасть. Таю попросила об этом мать-настоятельница, а значит, она отдаст эту книжку только ей самой, когда придет время. А до той поры ни одна живая душа к ней не прикоснется.
Это казалось Тае настолько важным, что когда она, сломя голову, выбежала за ограду, то не чувствовала ни острых камней под голыми пятками, ни страха перед лесной чащобой, полной голодных волков.
— Держи ведьму! — вслед девушке несся злой окрик Милхарда. — Это она подожгла библиотеку! Несите факелы, ей не уйти далеко в ночном лесу!
Тая краем уха слышала страшные угрозы толстяка-волшебника и понимала лишь одно. Дороги обратно в пансион Илларх у нее больше нет.
* * *
Тая бежала, не разбирая дороги. Ей казалось, что за ней по пятам мчится толпа с горящими факелами, а впереди всех бежит Милхард с криками: «Держи ведьму!», размахивая зачарованным ружьем. Да, разве ж она ведьма? Она и колдовать-то не умеет. Пару раз случайно Тая смогла забрать боль у раненого человека, просто потому, что очень хотела ему помочь. И вот теперь ее обвиняют в связи с темными силами. Теперь все думают, что это именно Тая виновата в пожаре и в том, что пострадала мать-настоятельница. При воспоминании о Нирине, о ее обезображенном ожогами лице, у Таи противно засосало под ложечкой, и она еще крепче прижала к себе заветную книжицу.
А если Милхард еще решит отомстить за то, что она отказала ему в близости, то наверняка обвинит в использовании приворотной любовной магии. Тая не раз слышала страшные истории о том, как молодых красивых девушек сжигали на костре только за то, что они пришлись не по нраву — или наоборот, слишком понравились — какому-нибудь высокородному вельможе.
Беглянка затравленно оглянулась. Позади нее никого не было — солдаты Милхарда побоялись преследовать девушку в ночном лесу, опасаясь нападения хищников. Словно в подтверждение справедливости этих страхов, где-то неподалеку завыли волки. Тая вздрогнула и прижала к груди оберег настоятельницы. Защитит ли он ее ночью от голодных зверей? А что если кроме волков на охоту выйдет кто-нибудь пострашнее? Только сейчас Тая поняла, что она осталась совсем одна посреди ночного леса, в тонком платье, босая, и при себе у нее нет даже маленького ножичка, чтобы защититься или хотя бы нарезать веток для костра. А впрочем, как ей разжечь этот костер без огнива?
Девушка зябко повела плечами, сразу почувствовав, как холодна была ночь. Поскольку погоня отстала, Тая замедлила бег и теперь просто брела навстречу ночному мраку. Босые пятки жгло и саднило от быстрого бега по лесу. Тая даже не считала, сколько раз она сбила пальцы о невидимые в темноте коряги и старалась не думать о том, что будет с ее ножками к утру.
Неожиданно впереди между ветвями почудился слабый огонек. Девушка ускорила шаги, не сразу сообразив, что теперь ей стоит быть осмотрительной и избегать случайных встреч. Довольно быстро Тая вышла к маленькой избушке, умело спрятанной среди густых зарослей, и если бы не светлячок в окне, теплившийся среди мрака, она ни в жизни не заметила бы ее. Чутко прислушиваясь к любому звуку, девушка приблизилась к сторожке и сунула нос в оконце, забранное мутным стеклом. Внутри домика была всего одна комната. Посреди нее стоял стол, на котором мерцал свечной огарок, в углу грубыми шкурами была застелена лежанка, по стенам висела нехитрая утварь, пучки птичьих перьев, лисьи хвосты и веники из веток. Очага в избушке не было. Равно как не было никого из жильцов, хотя горящий огонь ясно говорил о том, что домик обитаем.
Тая так увлеклась изучением внутреннего убранства хижины, что не услышала мягких шагов подкравшегося к ней человека. Стремительное движение — и пальцы незнакомца сомкнулись на ее запястье:
— Это откуда такая птичка к нам в гости залетела? — голос был молодой, но в темноте Тая не смогла разглядеть его обладателя.
— Отпусти! — она рванулась, но мужчина держал крепко.
— Обязательно, только давай сначала познакомимся. Меня зовут Нидлер, а тебя?
Мужчина сделал шаг на свет. Высокий, худощавый, с неопрятной рыжеватой щетиной, незнакомец почему-то напомнил Тае цаплю, с таким же длинным тонким носом и с торчащим кадыком.
— У меня хороший слух, но я все никак не разберу твоего имени, — охотник сильнее сжал Таино запястье, и та лишь сдавленно пискнула:
— Тая…
— Хорошее имя у тебя. Как у лесной нимфы, — Нидлер осклабился, похотливо оглядывая Таину фигурку. — И формы тоже сказочные. Ну, точно, лесная богиня заблудилась в темноте.
Нидлер рывком привлек Таю к себе и обнял ее за талию. Девушка принялась молча вырываться, но мужчина был сильнее и явно не в первый раз выкручивал руки строптивым девушкам:
— Да, ты не рыпайся. Время позднее, негоже такой красавице одной по лесу шляться. Заходи в гости, я тебя приласкаю и спать положу.
Тая ничего не ответила и лишь сдавленно пыхтела, пытаясь освободить руки.
— А будешь сильно дергаться, я тебя свяжу. Или по голове стукну — так даже интереснее будет, — Нидлер плотоядно улыбнулся, и Тая мигом затихла. Мужчина, отвернувшись, крикнул куда-то в темноту:
— Эй, Ханс! Иди сюда скорее! Погляди, кто к нам на огонек заглянул!
И поволок Таю внутрь избушки.
В сторожке было тепло и душно и пахло чем-то кислым. Тая брезгливо скривила носик, но мигом забыла о неприятном запахе, когда Нидлер потащил ее к лежанке. Девушка принялась было упираться, но мужчина легонько пихнул ее под ребра, и Тая, тихо охнув, присмирела.
— Так-то лучше, — охотник толкнул девушку на вонючие шкуры.
Неловко ударившись плечом, она упала на жесткую кровать и сразу попыталась отползти дальше от насильника. То, что ее собираются насиловать, у Таи не было ни малейшего сомнения. Один такой кошмар она в своей жизни уже пережила и теперь безошибочно чувствовала, что именно ее ожидает.
В этот момент в домик вошел Ханс. Он был старше Нидлера, такой же неопрятный и лохматый, только щетина у него была седая, а не рыжая.
— Ты где достал такую цыпочку? — Ханс оценивающе оглядел Таю, довольно крякнул и принялся снимать охотничью куртку.

— Сама пришла, — Нидлер показательно развел руками.
— Это нам награда за наши труды, — старший мужчина сплюнул и вытер губы. Тут же принялся вертеть головой, — нужно угостить девочку. Она ж небось голодная.
С этими словами он принялся убирать сложенные у стены ветки, под которыми обнаружилось подобие кладовки, вырытой в земляном полу. С кряхтением Ханс извлек на свет грязную бутылку темного стекла, поболтал, прислушиваясь, как переливается внутри содержимое. Откупорил ее и тут же жадно припал к горлышку, с бульканьем поглощая огненную воду.
— Ханс, засранец, мне оставь! — Нидлер бросился к своему подельнику, вырвал у него бутыль, тут же сделав несколько больших глотков.
Тая с трудом проглотила слюну. От страха в горле стало сухо, сердце колотилось где-то в области живота. В прошлый раз от боли и унижения ее спас загадочный Белый волк. Кто поможет бедной девушке сейчас? Вокруг на многие версты нет никого, кто мог бы придти на помощь, а ближайшие к ней люди в пансионе Илларх сами расправились бы с Таей с ничуть не меньшим удовольствием.
— Девку угости, — захмелевший Ханс переводил жадный взгляд с бутылки в руках Нидлера на Таю.
— Ага, непременно, — рыжий оторвался от бутылки и шагнул к своей пленнице. Грубо схватил ее за волосы и подтащил ближе к себе. Тая только ойкнула от боли, вцепившись в руки бандита. — Пей, красавица, — Нидлер запрокинул голову девушки и принялся вливать ей в рот содержимое темной бутыли.
Огненное пойло обожгло Тае язык и горло, она принялась судорожно отплевываться, но все-таки была вынуждена глотать мерзкую жидкость, чтобы не захлебнуться. Она фыркала и отворачивалась, но все равно чувствовала, как стремительно на нее накатывает хмельной дурман. Голова у Таи закружилась, и она обессилено откинулась на шкуры.
— Ну, вот, готово дело, — Ханс, довольно улыбаясь, уже расстегивал штаны.
— Я ее нашел! Я первый! — Нидлер тут же грубо пихнул своего подельника в сторону и полез к обмякшей девушке.
— Не жадись, обоим хватит, — старший мужчина, недовольно ворча, обошел лежанку с другой стороны.
Тая вжалась спиной в угол, подобрав колени, и обхватив их руками. С двух сторон к ней ползли страшные чужаки, вновь собираясь попользоваться ее красотой. Девушка всхлипнула: как же несправедлив мир! Все они хотят ею пользоваться, не спрашивая об этом разрешения самой Таи. Единственным, кто спросил его, был Дар Ветер…
Девушка спрятала лицо, уткнувшись в коленки. Тут же Нидлер грубо рванул ее за ногу, заставив вытянуться на лежанке в полный рост, и за лодыжку подтащил ближе к себе. Тая ударилась затылком о жесткую кровать, отчего голова у нее закружилась еще сильнее. Какое-то время мужчина ковырялся с ее юбкой, пытаясь стащить ее в сторону, но в конечном итоге, не справившись, просто разорвал материю до самых бедер девушки.
Тая смотрела на насильника со смесью отвращения и обреченности. Могла ли она сделать что-либо, чтобы предотвратить эту пытку? Нидлер рывком раздвинул Таины ноги, с вожделением глядя на то, что было спрятано между ними:
— Она без подштанников, Ханс…
Ханс ничего ему не ответил. Он судорожно теребил свой вялый фаллос, пытаясь привести его в боевую готовность, но главный мужской инструмент никак не хотел подчиняться своему хозяину. Тогда он сунул руку Тае за пазуху, со злостью сжав в горсти ее полную грудь, надеясь хоть так расшевелить не желающий работать орган.
Нидлер, видя страдания своего подельника, гнусно осклабился:
— Староват ты стал, Ханс, для этого дела. Может, я ее того, сам оприходую?
— Я тебе оприходую! — Ханс метнул на Нидлера ненавидящий взгляд и, подстегнутый выбросом злобы, его член встал торчком. — Оприходовалка еще не отросла!
— Зато у тебя, как я погляжу, уже отсохла, — младший мужчина хохотнул и тут же снова переключил внимание на Таю. Он протянул к ее лону дрожащую руку, словно пьяница к бутылке, на мгновение замер и принялся стаскивать с себя штаны…
Следующие несколько часов прошли для Таи, словно страшный сон. Нидлер насиловал ее грубо, но кончал быстро, и это спасло девушку от серьезных травм. Ханс, вначале попытавшийся пристроиться к ротику девушки, быстро отказался от этой идеи после того, как Тая несколько раз прикусила его член. Потому он довольствовался перерывами в работе подельника, пока тот восстанавливал трудоспособность. По счастью, накал страсти старшего насильника был уже не тот, он двигался медленно, практически не причиняя боли, и Тая была почти благодарна ему за краткие моменты относительного отдыха.
А потом Тая отключилась. И сквозь мутный морок, затянувший сознание, ей слышался далекий волчий вой… И лунный свет, струившийся сквозь мутное окошко, словно копьями пронзающий насильников насквозь…
Пришла в себя Тая уже под утро. В домике было очень тихо и казалось, что девушка была в нем одна. Тая пошевелилась и со стоном села. Ноги сводило болезненной судорогой, промежность горела огнем, а низ живота тянуло тупой ноющей болью — Нидлер сполна насладился неожиданным подарком судьбы. Девушка потерянно вертела головой — в избушке на самом деле было пусто. Она сползла с кровати и чуть не упала, поскользнувшись на чем-то влажном и липком. Посмотрела себе под ноги и похолодела от ужаса — весь пол был залит темной, уже подсыхающей кровью. Тая непроизвольно попыталась прикрыть лицо руками, но тут же вскрикнула, увидев свои ладони. Ее руки, до самых локтей были покрыты запекшейся кровью. Чужой.

В страхе за свою жизнь девушка принялась озираться в поисках того, кто мог учинить в домике зверскую расправу. Она отступала спиной к двери и неожиданно споткнулась обо что-то большое и тяжелое. Девушка резко развернулась, отскочив от опасного предмета, готовая бежать или даже драться, чтобы продать свою жизнь возможно дороже.
На полу, глядя остекленевшими глазами в потолок, в луже крови, вытекшей из разодранной глотки, лежал Нидлер.



Глава 9


Кровь на руках
Ханс нашелся неподалеку. Он лежал наполовину под кроватью, куда, очевидно, пытался заползти, спасаясь от внезапной опасности. Это сомнительное укрытие ему не помогло, второй разбойник также оказался мертв.
В первый момент единственным желанием Таи было бежать, не оглядываясь, прочь из страшной избушки, ведь тот, кто загрыз ее насильников, все еще мог быть где-то рядом. Однако когда шок от увиденного прошел, и к ней вернулась способность рассуждать, Тая немного успокоилась и решила остаться. Почему напавший не тронул Таю? Пожалел или же попросту насытился? Трупы не были съедены. За исключением порванных в клочья глоток, на них не было ни единой раны, значит, зверь не был голоден и пришел по другой причине.
В любом случае, прямо сейчас опасность Тае не угрожала, и, переборов страх и отвращение, девушка принялась наводить порядок в разгромленной избушке. Идти ей все равно было некуда, другого жилья у нее не было, а возможность провести несколько ночей под крышей, под защитой стен стоила немало. Хотя прошедшая ночь и показала, что защита эта была не так уж надежна.
Тая выволокла трупы на улицу и, наскоро выкопав неглубокую могилу, похоронила их там. Разбойники обошлись с ней гадко, но запах мертвой плоти мог привлечь еще больше хищников к хижине, да и соседство двоих мертвецов пугало Таю гораздо сильнее, чем процесс их похорон. По счастью, недалеко от сторожки обнаружился небольшой ручеек, в котором Тая смогла отмыться после страшной ночи и земляных работ, а также набрать воды, чтобы помыть пол и стены, залитые кровью.
К сожалению, ее платье оказалось безнадежно испорчено, порванное и пропитанное запекшейся кровью, потому девушке пришлось искать себе новую одежду среди вещей разбойников. У двоих мужчин с сомнительными занятиями сменной одежды почти не оказалось, однако Тая все же смогла подобрать себе пару штанов, рубаху с длинным рукавом и даже куртку. Все это было слишком большим по размеру, но у девушки были ловкие ручки, и она смогла подогнать вещи под себя, где-то подвернув, где-то обрезав лишнее. Единственным, чего Тая не смогла отыскать, была обувь. Обе пары сапог, были похоронены ею вместе с разбойниками, а раскапывать свежие могилы и разувать мертвецов Тая точно не смогла бы себя заставить. Пришлось ей остаться босой.
Приведя себя и домик в относительный порядок, девушка принялась за приготовление еды. Охотиться Тая не умела, потому ограничилась сбором ягод и грибов в окрестностях сторожки. По счастью, в подполе у разбойников обнаружился небольшой запас вяленого мяса и солонины, а среди их инструментов были и нож, и огниво. Набрав в ручье воды, девушка развела рядом с домиком небольшой костерок и сварила себе простую похлебку.
Проведя день за хозяйственными хлопотами, Тая не заметила, как стало вечереть. Под сенью леса стало сумрачно и прохладно, подлесок наполнился подозрительной возней, и она поспешила уйти в дом и запереть за собой дверь. Изнутри сторожка освещалась все тем же свечным огарком. Света было мало, тени плясали по стенам, создавая ощущение чьего-то зловещего присутствия.
Тая забралась с ногами на лежанку и сжалась в комочек, с надеждой глядя на крошечный огонек свечи, словно он был ее единственным спасением от ночных ужасов. Девушка прижимала к себе книжечку Нирины, никак не решаясь открыть ее и посмотреть, из-за чего же так взъярился Милхард. Чего такого ценного было на этих обгоревших страничках? Чуть помедлив, девушка легла на грязные вонючие шкуры, неуютно свернувшись на них калачиком. Со стороны ночного леса раздался протяжный волчий вой. Тая еще сильнее подтянула колени к лицу, словно так могла стать незаметной для хищников, и сжала в кулаке оберег настоятельницы Нирины, который должен был отпугивать от нее диких зверей. Вот только осталась ли в нем магическая сила, если Нирины больше не было в живых?
Внезапно девушка подскочила от страшной догадки, в один прыжок оказалась подле стола и, судорожно вздохнув, загасила свечку. Любой идущий мимо путник сможет отыскать лесную сторожку по огоньку свечи, мерцающему во мраке, а так у нее был шанс остаться незамеченной.
Оставшись в кромешной темноте и замирая от каждого звука, Тая на ощупь добрела до кровати, заползла на нее и попыталась уснуть. Несмотря на усталость после трудной дороги, тяжелого дня и пережитого насилия, сон долго не шел к перепуганной девушке. Днем, пока ее руки были заняты необходимой работой, она гнала прочь мысли о будущем, но сейчас, лежа в темноте, не могла не думать о безнадежности своего положения. Она была совсем одна, без друзей и родных, без дома и без имени, без прошлого и будущего. Кому нужна была нищая сирота с исковерканным магическим Потоком и поломанной судьбой? Дважды изнасилованная, обвиненная в колдовстве, преследуемая за воровство. Даже свое единственное сокровище, адамант Дар Ветра, Тая бросила в каморке под лестницей, спрятанный в углу под половицей…
Девушка принялась тихонько всхлипывать от тоски и безысходности. Она могла бы остаться в сторожке, но что если сюда заявятся подельники убитых разбойников? К тому же ей не пережить зимы в одиночку. Если ее не сожрут оголодавшие звери, она сама умрет от голода и холода. Ей нужен был защитник. И Тая знала только одного человека, который мог бы им стать.
Она, наконец, решилась открыть книжку, но, разумеется, не увидела в темноте ни строчки. Тая рассеянно полистала странички, словно пытаясь нащупать на них таинственные символы, закрыла книжицу и сунула ее под голову. Девушка твердо решила искать Дар Ветра, хоть и не представляла, как ей найти почти незнакомого охотника в диком лесу. Ключом к отгадке казались адаманты, которыми странник расплачивался с невиданной щедростью. Нужно только выяснить, где и как можно добыть такие сокровища, тогда, возможно, есть шанс отыскать самого охотника.
С этими мыслями она заснула.
* * *
Утром, как это часто бывает с восходом солнца, ночные страхи и тревоги отошли на второй план, уступив место насущным заботам. Тая не без труда разожгла остывший за ночь костерок и поставила на него разогреваться вчерашнюю похлебку, а сама, вооружившись котелком и небольшим топориком, отправилась к ручью помыться и набрать свежей воды.
При свете солнца решение искать Дар Ветра уже не казалось таким уж удачным, и адаманты явно не являлись надежной зацепкой для его поисков. Шальные деньги водились у разных людей. Дар Ветер мог быть старателем, торговцем, разбойником или даже наемным убийцей. Из всех этих занятий только мысли о кладоискательстве не вызывали у Таи неприятных подозрений. Даже если он был из купцов, то явно не морковкой торговал, чтобы заработать подобные богатства.
Набрав воды и настругав веточек для растопки костра, Тая отправилась обратно к сторожке. Погруженная в невеселые мысли, девушка не сразу почувствовала постороннее присутствие. Душный запах курительной травы, хруст веток, ломаемых под тяжелой поступью, негромкие мужские голоса, доносившиеся со стороны избушки — ее временное убежище было обнаружено. Первым желанием Таи было броситься прочь, дальше от возможной опасности, ведь это могли быть как сообщники погибших разбойников, так и их убийцы. Девушка поставила котелок с водой на землю и собралась было тихонько улизнуть, но замерла на месте от осознания едва не совершенной ею ошибки. Книжка Нирины осталась внутри хижины.
— Эй, Нидлер! Ханс!
Тая вздрогнула от грубого окрика. Разбойничья шайка явно недосчиталась своих подельников.
— Ну, и куда подевались эти два мерзавца? — прокуренный мужской голос прозвучал изнутри домика.
— Здесь их нет, — ему ответил другой, более молодой, но не менее прокуренный.
— Это я и без тебя вижу, болван! — обладатель первого голоса вышел на улицу. — И в сторожке подозрительно чисто, там в жизни такого порядка не было.
— Глянь-ка, Тремор, — прозвучал третий голос, — здесь костер и жратва на нем готовится. — Шаги разбойников переместились за противоположный угол домика, туда, где у Таи была походная кухонька. — Пахнет смачно… И на вкус ничего! — разбойник проговорил с набитым ртом, явно дегустируя Таину стряпню.
— Жрать будете, когда Ханса с Нидлером отыщете! — Тремор прорычал со злостью и, судя по бряцающему звуку, пнул котелок с супом ногой.
— Ты зачем так, Тремор? Хорошая похлебка была, мы с Маком со вчерашнего дня нормально не жрали, — голос дегустатора зазвенел злобными интонациями, послышался лязг металла.
Тая, решив, что пока разбойники заняты разборками друг с другом, у нее есть шанс забрать книжечку из хижины, на цыпочках пробралась к входу.
— Харе орать! — самый молодой из троих мужчин попытался осадить подельников. — Сейчас сюда вся округа сбежится!
— Да, никто сюда не сбежится, — прогнусавил Тремор. — Полицаи [*] в эти места носа не суют. Наши это края, что хотим, то и воротим. Мы тут хозяева. Я тут хозяин!
Главарь еще раз в сердцах пнул несчастный котелок, и тот с глухим стуком покатился по земле.
— Тебе не хуже моего известно, Тремор, что хозяин в этом лесу один, — молодой проговорил, враз посерьезневшим голосом. — И это не мы с тобой, а Белый волк и его стая.
Повисла тишина, в которой, казалось, можно было расслышать, как скрипят зубы главаря шайки, но он ничего не ответил своему младшему подельнику. Тот продолжал:
— И если сильно беспокоить их, то мало не покажется никому, ни нам, ни полицаям. Так что не дери глотку, Тремор.
— Эй, мужики, сюда гляньте! — голос третьего разбойника послышался с дальнего края полянки, на котором Тая закопала мертвые тела своих обидчиков. — Это еще что такое?
Девушка юркнула в хижину, от страха не сразу вспомнив, где оставила книжицу. Маленькое окошко пропускало совсем немного света, внутри было сумрачно, и Тая, не разобрав дороги, споткнулась о кровать, затем налетела на стол, уронила стоявшую на нем кружку, дрожащими руками схватила книжку Нирины и бросилась к выходу.
— В доме кто-то есть! Ату его! — на поднятый Таей шум тут же примчались все трое разбойников.
— Ба! Да, тут девка! — дорогу Тае перегородили два здоровых жлоба. — Хорошенькая. Покоцаная только чутка…
— То-то я смотрю в доме прибрано, жратва готовится, — Тремор пролез вперед, бесцеремонно распихав своих подельников. — И где только эти два остолопа такую красаву отыскали? Скажи, детка, а где Ханс с Нидлером? И какого черта они общий схрон [**] без надзора оставили?
— Да, что ты с ней разговариваешь, командир? Откуда ей знать? Бабе много знать не положено. Такая малышка для одного только дела и нужна, — младший бандит гадко осклабился, оглядывая Таю липким взглядом. — Нет, для двух. Еще похлебку варить.
Тая молча отступила вглубь дома и подняла перед собой топорик. Больше она никому не позволит над собой издеваться. Пусть только попробуют протянуть к ней свои грязные руки, тут же останутся без них.
— Э, крошка, топорик опусти, — Тремор на всякий случай отступил от Таи. — Вдруг порежешься. А то мы с ребятами крови боимся, — он ухмыльнулся, многозначительно покосившись на подельников, и те мерзко заулыбались.
— Не приближайтесь, — Тая прошипела сквозь стиснутые зубы и лишь крепче сжала рукоять топора.

— Ты, какая дикая, — Тремор проговорил удивленно и даже как будто с уважением. — Верно, Ханс с Нидлером сегодня ночью хорошо повеселились.
От этих слов Таю затрясло. Столько в ней было злости и обиды, что она издала протяжный звук, похожий то ли на вой, то ли на вопль, и замахнулась топором на обидчиков:
— Чудно повеселились! — она проговорила, почти прорычала, сквозь злые слезы. — Теперь отдыхают. В яме! Это Я их туда закопала!
Двое стоявших сзади разбойников, не сговариваясь, обернулись на пятно свежевскопанной земли в дальнем углу поляны.
— Тремор… — младший Мак проговорил изменившимся голосом, — так там, того, могила что ли?
— Брешет, — главарь шайки не шевелился, но смотрел на Таю со смесью недоверия и настороженности. — Зубы заговаривает.
— Да, нет же, Тремор, — Мак то и дело затравленно озирался через плечо, — там и вправду могила. Земля-то свежая…
— Не городи чушь, Мак. На тебя байки про Белого волка плохо действуют, — Тремор смачно харкнул себе под ноги и впился в Таю тяжелым взглядом. — Как такая пигалица могла завалить двоих здоровых мужиков?
— Тебе показать? — Тая опустила голову, глядя на разбойников исподлобья.
И тут не выдержал даже Тремор. Он попятился прочь от Таи, задом выталкивая из сторожки своих подельников.
— Тише-тише, детка, не кипятись, — главарь банды выставил перед собой руки, словно защищаясь от отчаянной девушки.
— Тремор, ее глаза… — в голосе Мака послышались испуганные визгливые нотки.
— Что, ее глаза?.. Ах ты, черт!
Мужчина посмотрел на Таю при свете дня и отшатнулся, едва не запнувшись о порожек. Разбойники продолжали отступать от девушки, не сводя с нее взглядов, точно с опасного хищника. Тая, понимая, что ей удалось как-то напугать бандитов, решила не терять этого преимущества. Она неловко взмахнула топориком, и трое мужчин в страхе попятились от нее.
Неожиданно ей в голову пришла отчаянная мысль. Если она не знает, где искать Дар Ветра, быть может, ей попытаться найти другого своего защитника:
— Вы говорили про Белого волка, — Тая переводила настороженный взгляд с одного разбойника на другого. Посмотрела на Мака, который первым вспомнил загадочного зверя. — Где вы его видели? — Она спросила, точно выплюнула этот вопрос, и младший из разбойников отшатнулся от нее, налетев спиной на своего подельника:
— Так ведь, это, тут он где-то, бродит по окрестностям, — Мак испуганно покосился на главаря. Заметил его красноречивый взгляд и, показательно спохватившись, продолжил, — Точно! Вчера только его на границе Пустошей видели. Это там! — разбойник неопределенно махнул рукой на восток.
— Ты давай, иди к нему, родная. Он тебя уж, верно, заждался, — Тремор проворковал ласково, будто обращался к собственной дочке. — Мы на тебя не в обиде за Ханса и Нидлера. Так им и надо, сволочам этаким! — разбойник истерично хохотнул, нервно дернувшись в сторону, в попытке уйти с Таиной дороги.
Тая бросила быстрый взгляд по сторонам. Чего бы ни испугались головорезы, вряд ли ей удастся долго держать их под контролем. А значит, нужно бежать. Вот только нужно добыть хоть что-то, что поможет ей не умереть с голоду в глуши. Девушка судорожно вздохнула, сунула за пазуху книжку матери-настоятельницы и, сжав рукоять топорика, рванулась в заросли.
И пробегая мимо костра, подхватила лежавший на боку котелок с остатками похлебки…
* * *
Крупный волк ленивой трусцой бежал через подлесок. Шкура его казалась запорошенной снегом, невозможным среди летнего леса, настолько она была белой, играя и переливаясь в солнечных лучах, словно самый настоящий оживший сугроб. Волк был сыт, доволен и потому не обращал внимания на снующих вокруг него мелких зверушек. К тому же солнце висело в небе уже высоко — не подобающее время для волчьей охоты. Но ничего, погодите, мелочь мохнатая, вот взойдет луна, госпожа ночи, тогда и поговорим о том, кто в лесу хозяин. А сейчас бегайте, радуйтесь жизни. Пока еще можете…
Внезапно волк замер, точно вкопанный, и навострил уши. До чуткого звериного слуха донесся надрывный женский крик — почти нечеловеческий — такой знакомый, полный страха, боли и — злобы. Волк вздыбил шерсть на загривке и обнажил зубы, тихонько зарычав в ответ. Та, жизнь которой он спас год назад, была сейчас совсем рядом. И, судя по тому, что слышал Белый волк, ее преображение должно было вот-вот завершиться. И в тот момент, когда это произойдет, ему обязательно нужно быть рядом с ней. С той, чью кровь он смешал тогда со своей и чью жизнь теперь обязан был хранить до самой своей смерти.
------
[*] полицай — полицейский, завербованный из числа местного населения
[**] схрон — потайное помещение для длительного пребывания людей (бандитов, партизан, боевиков, подпольщиков), прячущихся от властей. Тайное хранилище оружия, боеприпасов.



Глава 10


Лесной охотник
Тая немного умела ориентироваться в лесу и теперь старалась держаться указанного разбойником направления на восток, в сторону Пустошей. Топорик она сунула за пояс, чтобы не мешался, и в вытянутой руке несла почти пустой котелок. Девушка покосилась на остатки супа и тяжко вздохнула. Что и говорить, небогатый улов. Вновь она совсем одна среди дикого леса, без крыши над головой, а из всех припасов у нее при себе только пара ложек похлебки. Да топорик для колки дров.
Целый день девушка пробиралась сквозь густые заросли, вздрагивая от каждого шороха. Один только раз, после полудня, она сделала остановку, чтобы перекусить. К ее несказанному разочарованию, за полдня пути по жаре похлебка прокисла и теперь слегка пузырилась, источая подозрительный запах. Тая скривилась, но поскольку была сильно голодна, все-таки решилась попробовать испорченный суп. На вкус он был таким же гадким, как и на запах, но девушка усилием воли заставила себя проглотить все до последней капельки. Кто знает, когда ей удастся поесть в следующий раз?
С трудом доев остатки, Тая прислушалась к своим ощущениям. Принятая пища явно бунтовала и не хотела оставаться в желудке своего едока. Девушка почувствовала крутящую тяжесть в животе и тошноту. Сердце колотилось, словно обезумев от глупости своей хозяйки. Тая ощутила, как к горлу подкатил противный комок, а тело скрутило болезненным спазмом. Она согнулась, схватившись за живот, и ее вырвало только что съеденной похлебкой.
Тая тяжело дышала, отплевываясь, и никак не могла вздохнуть достаточно глубоко. Ее душили слезы — страха, отчаяния и жалости к самой себе. Девушку сотрясали глубокие рыдания, которые она пыталась задавить внутри себя, понимая, что сейчас не время давать волю эмоциям, но никак не могла успокоиться и сделать нормальный вдох. Она терла лицо, размазывая по щекам слезы вперемешку с грязью, и тихо всхлипывала от злого бессилия.
Когда рвотные спазмы утихли, и Тая смогла, наконец, встать, в лесу уже начало смеркаться. Девушку пошатывало от слабости, ноги заплетались, но она упорно продолжала путь. До наступления темноты ей нужно было отыскать себе хоть какое-то укрытие. Исцарапанные сбитые ноги сильно саднило, при каждом шаге в пятку впивался то острый камешек, то обломок сучка, но Тая уже не обращала внимания на такие мелочи. А лес все не кончался, и в нем не было ни одного укромного местечка, в котором можно было бы провести ночь одинокой испуганной девушке.
В темнеющих кронах гулко заухала сова. Крылатые тварюшки, похожие на летучих мышей, с шуршанием сновала в листве, то и дело сверху раздавались пронзительные визги дерущихся зверушек и сдавленный писк тех, кто пал жертвой в этой схватке. В кустах время от времени вспыхивали глаза-огоньки ночных хищников, вышедших на охоту. То ли Тая казалась им слишком неудобной добычей, то ли еще не достаточно стемнело для пиршества, но на девушку пока никто не решался нападать.
Едва переставляя ноги от усталости, Тая шла по темному лесу. Вдруг до ее обоняния донесся запах костра и жареного мяса. От последнего ее чуть было снова не вырвало, но девушка сдержалась. Дым в вечернем лесу мог говорить только об одном: где-то неподалеку были люди и они готовили ужин. Девушка замерла и принялась настороженно озираться. Повторять свою давешнюю ошибку она не хотела и потому теперь не торопилась на встречу с незнакомцами.
Крадучись, девушка двигалась в ту сторону, откуда шел запах готовящейся пищи, и наконец, среди темных стволов различила отблески небольшого костерка. Стараясь производить как можно меньше звуков, Тая приблизилась. Как знать, быть может, незнакомцы окажутся не столь кровожадны, как банда разбойников, и согласятся поделиться с потеряшкой своим ночлегом?
Огонек танцевал на аккуратно сложенных дровах, над пламенем жарилась тушка какой-то птицы. Возле костра не было ни души. Тая вытянула шею, пытаясь разглядеть небольшую стоянку, и в этот момент чья-то жесткая рука обхватила ее за плечи, лишив возможности бежать, а вторая крепко зажала рот. Помертвевшая от страха Тая почувствовала крепкое мужское тело, вжавшееся в ее спину, и теплое дыхание на своих волосах. А знакомый голос проговорил над самым ухом:
— Ты как же забралась одна в такую даль, малышка?
Тая рванулась, и незнакомец сразу разжал руки. Она развернулась, по инерции сделав еще несколько шагов назад, и едва на запнулась о сваленные в кучу дрова. Перед ней, чуть склонив голову и хитро улыбаясь, стоял Дар Ветер.
— Ты? Как? Откуда? — Тая была так напугана и измотана, что не смогла задать более связного вопроса.
— Что тебя так удивляет? — охотник вскинул брови и шагнул было в сторону костра, но, увидев, как сразу напряглась Тая, остался на месте. — Я тут живу. — Увидев недоумение на лице ночной гостьи, он пояснил, — Я охотник, лес мой дом и кормилец. Сегодня я здесь, завтра — там. Тебе повезло, что ты меня здесь застала, я собирался уходить из этих мест, — Дар Ветер ухмыльнулся. — Но вообще я тоже рад тебя видеть.
Спохватившись, Тая рванула из-за пояса топорик. Проговорила, стараясь, чтобы голос звучал угрожающе, но получилось жалобно и почти умоляюще:
— Не приближайся! У меня оружие! — девушка неловко замахнулась, чем вызвала лишь улыбку на губах охотника:
— Боевая девчонка, — он проговорил с усмешкой. — Только этим топором ты разве что лоб себе рассадишь, и уж точно от обидчика не отобьешься.
— Хочешь проверить? — Тая сердито сдвинула брови, но в этот момент рука ее дрогнула, и она опустила увесистый колун, едва не уронив его себе на ногу.
— Думаю, не стоит, — охотник с улыбкой следил за Таиными телодвижениями. — У тебя слишком красивая головка, чтобы проверять на ней такие грубые вещи.
Тая всхлипнула. Она так хотела отыскать Дар Ветра, и вот, удача улыбнулась беглянке, охотник стоял прямо перед ней. И точно также как и мерзкие разбойники, заглядывался на ее красоту. В тот момент Тая как-то позабыла, что совсем недавно сама готова была преподнести ему эту красоту в подарок.
Поскольку Дар Ветер не делал попыток нападать на Таю и вообще не шевелился, внимательно разглядывая ночную гостью, девушка решила, что прямо сейчас опасность ей не угрожает. Однако топора из рук по-прежнему не выпускала. Охотник недоуменно вскинул брови:
— Ты, может, отложишь свое грозное оружие в сторону? Или спать ты тоже с ним в обнимку будешь?
— Уж лучше с ним в обнимку, чем с тобой, — Тая прошипела сквозь зубы и опять подняла топорик.
И в этот момент на нее снова накатила тошнота. Девушка покачнулась, пытаясь совладать с рвотными позывами, но все, что она успела, это отбросить колун и шагнуть в сторону кустов. Тая стояла на карачках, тяжело опираясь на руки, пытаясь перетерпеть болезненные спазмы, когда Дар Ветер приблизился к ней сзади.
— А вот это уже не хорошо, — охотник аккуратно погладил девушку по спине, и Тая попыталась вывернуться из мужских рук, испугавшись, что охотник хочет воспользоваться ее беспомощностью, но он всего лишь убрал в сторону растрепавшиеся длинные волосы, чтобы она их не запачкала.
Таю полоскало минут десять, и все это время Дар Ветер был подле нее, поддерживая обессилевшую девушку. Когда ей немножко полегчало, охотник, сгреб ее в охапку и отнес к костру. Таю знобило, зубы выбивали мелкую дробь, и она была безумно благодарна за теплый плащ, которым ее укутал Дар Ветер. Девушка сжалась в комочек, пытаясь унять дрожь, а мужчина принялся хлопотать над костром. Она лежала на чем-то мягком и с накатившим после приступа спокойствием и безразличием смотрела в его спину, на седые волосы, рассыпавшиеся по широким плечам. Тая не видела, чем именно был занят Дар Ветер, но раз он не причинил ей зла до сих пор, то, вероятно, и не собирался его причинять. Глаза у Таи начали слипаться, и она вздрогнула от обращенных к ней слов охотника:
— На-ка, вот, выпей, — мужчина поднес ей чашку с каким-то горячим отваром.
— Что это? — Тая спросила с подозрением, однако, чашку приняла и принюхалась. Запах трав был ей знаком — успокоительные и противотравные сборы, которые она готовила в пансионе, пахли похожим образом. — Спасибо.
Девушка присела и отхлебнула горячее питье. Она исподлобья косилась на своего невольного компаньона, но он, казалось, потерял к ней интерес и что-то делал с жарящейся над костром птицей. Верно, почувствовав спиной ее настороженный взгляд, Дар Ветер недовольно проворчал:
— Пока я с тобой возился, ужин подгорел.
— Ну, извини, — девушка пробурчала себе под нос и отвернулась.
— Пей и ложись спать, завтра к утру полегчает, — охотник все также не поворачивался. — И думай в следующий раз, как в лесу всякую неизвестную гадость есть. Все могло бы закончиться гораздо хуже.
— Это не неизвестная… — Тая запнулась на словах, — гадость.
Дар Ветер усмехнулся и покосился на нее через плечо:
— То есть ты еще и знала, что это лучше не есть, но глас разума до тебя не докричался.
— Я есть хотела, — Тая проворчала чуть слышно и легла спиной к костру. Ее по-прежнему знобило, и она обнимала себя за плечи, пытаясь сдерживаться, чтобы ее дрожь была не так заметна спутнику.
Охотник ничего на это не ответил. А спустя какое-то время, уже засыпая, Тая почувствовала, что он лег рядом с ней и крепко прижал к себе. Сквозь дрему, девушка решила было, что мужчина хочет взять с нее причитающуюся ему благодарность, но дальше объятий дело не пошло. Тая слышала его шумное возбужденное дыхание и то, как тяжко колотится его сердце из-за близости к женщине. Она чуть пошевелилась, и в ее попку уперся твердый член, но охотник снова не стал трогать ее, ограничившись тем, что уткнулся носом в ее шелковистые волосы, с явным наслаждением вдыхая девичий запах. Тая уже балансировала на границе сна и лишь машинально отметила, что она явно очень понравилась охотнику. И уснула.
* * *
Дар Ветер не стал трогать Таю наяву, но зато пришел в ее сновидения. Таких жарких реалистичных снов девушка не видела еще ни разу в жизни. Во сне Тая лежала на спине, чуть разведя ноги в стороны, чувствуя чье-то горячее дыхание на своем лоне. Она приподнялась на локтях, чтобы посмотреть на того, кто склонился к ее ногам, и увидела копну седых волос. Или это была белая шерсть? Девушка протянула руку, чтобы потрепать Белого волка по загривку, но ее пальцы сгребли в пригоршню волосы мужчины. Он поднял голову, и Тая увидела горячий взгляд цвета растопленного меда. Дар Ветер улыбнулся ей и вернулся к своему занятию. Он покрывал поцелуями внутреннюю поверхность ее бедер, лобок и низ живота. Словно художник, легкими мазками, прикасался к ней там и здесь, а Тая вздрагивала и замирала от каждого поцелуя.
Девушка развела ноги еще шире, чтобы дать ему доступ к самой сокровенной своей тайне. Во сне она не боялась того, что мужчина снова прикоснется к ее естеству, наоборот, она жаждала этого проникновения. Тая подалась к любовнику бедрами, и он, почувствовав, как разгорается ее желание, довольно заурчал и осторожно раздвинул руками мягкие бархатистые губки между ее ножками. И провел языком по трепещущей от ожидания девичьей плоти. Тая выгнулась от сладкой истомы, запрокинув голову, а Дар Ветер продолжал свою ласку, тщательно вылизывая каждую складочку, дразня и щекоча нежные розовые лепестки, так жаждавшие мужского прикосновения.
Еще никогда Тае не было так хорошо. Она стонала и извивалась во сне, но не могла насытиться. Она чувствовала, что вершина наслаждения где-то совсем рядом, но никак не могла на нее взобраться. Девушка чуть приподнялась на локтях и схватила в кулак волосы любовника, прижав его лицо к своей промежности. Тая хотела чувствовать прикосновения Дар Ветра не только к своему лону, она хотела ощутить его внутри себя, но не знала, как заставить его сделать это.
И вот, кажется, любовник понял ее желания. Он приподнял бедра Таи, закинув ее ноги себе на плечи, и его язык скользнул чуть глубже, нащупывая заветную впадинку. Девушка изогнулась, ожидая того самого проникновения, но когда ей уже казалось, что еще немного, и она почувствует внутри себя мужчину — не насильника — а желанного и любимого, Тая всхлипнула и открыла глаза.
Было утро. Сердце ее бешено колотилось от неудовлетворенной ночной страсти. Дар Ветра рядом не было.
* * *
Зато рядом уже горел костер, а над огнем висел вчерашний Таин котелок, и в нем что-то весело булькало, источая приятный запах. Девушка тут же почувствовала, как сильно была голодна. Она осторожно вылезла из-под плаща и подползла к кипящему котелку, пытаясь понять, что такое вкусное в нем готовится.
— Я смотрю, тебе стало лучше, даже аппетит проснулся.
Тая отпрянула от костра, как будто ее уличили в чем-то нехорошем, и принялась вертеть головой. Дар Ветер, неслышно вышедший из зарослей, заглянул в котелок, чтобы проверить готовность пищи, и протянул Тае свою охотничью перчатку, доверху наполненную красными ягодами:
— На, — видя, что Тая не торопится принимать угощение, недоуменно повел плечом. — Они кислые, хорошо при отравлении помогают.
Тая, с трудом поборов оторопь и смущение, взяла перчатку.
— Спасибо, — проговорила себе под нос едва слышно.
— Не клубника, конечно, но тоже полезно, — Дар Ветер лукаво подмигнул Тае и занялся костром.
Девушка не спеша поглощала кисло-сладкие лесные ягоды, пока охотник разливал содержимое котелка по двум плошкам. Одну из них он протянул Тае. В ней оказался крепкий бульон, щедро приправленный какими-то травками. Девушка принюхалась и покосилась на охотника, который в дополнение к похлебке стащил с вертела кусок вчерашней дичи и уселся завтракать. Заметив Таин взгляд на птичьей ножке, он с аппетитом откусил от нее и усмехнулся:
— Пей бульон, тебе сейчас в самый раз. Есть более грубую пищу я тебе не советую.
Тая смутилась и отвела глаза.
— Спасибо, — она принялась осторожно прихлебывать горячее варево.
Дар Ветер продолжал говорить, ничуть, казалось, не смущаясь немногословности собеседницы:
— Ты же не против, что я воспользовался твоим котелком? — он кивнул на костер. Девушка скованно помотала головой, и мужчина продолжил, усмехнувшись, — Ты вчера очень эпично смотрелась с топором в руке и с этой посудиной в обнимку.
Девушка лишь сконфуженно повела плечами, не поднимая глаз от миски. Она была очень благодарна этому странному охотнику за помощь и приют, но в то же время побаивалась его. Он сказал, что промышляет охотой, но где уверенность, что он не врет? Да, и охотиться можно на разную дичь. В том числе, двуногую.
Наконец, Тая разлепила непослушные губы и с трудом выдавила из себя:
— Вчера этот топорик спас мне жизнь.
— Ну вот, а я уж начал думать, что ты кроме слова «спасибо» больше ничего не знаешь, — мужчина по-доброму усмехнулся, видя, как нахохлилась Тая. Тут же стал серьезным, — Поверь, сегодня этот колун тебе бы не помог.
Увидев испуганный взгляд девушки, он поспешил продемонстрировать ей пустые ладони:
— Не бойся, я тебя не обижу. — Он свел брови к переносице, и что-то в его глазах появилось такое, от чего Таю бросило в жар, — и никому не позволю обидеть.
Закончили завтрак они в молчании, и Тая все ждала, когда же охотник спросит с нее за доброту. Но мужчина не торопился предъявлять ей свои права. Тая подорвалась было помыть посуду, но Дар Ветер только отмахнулся от нее:
— Сиди тут. Еще утащит тебя кто-нибудь. У ручья много всякой живности рыскает.
И скрылся в зарослях с котелком, двумя мисками и кружкой. А Тая чувствовала себя до невозможности растерянной. С одной стороны, она хотела найти Дар Ветра, и вот, она его нашла. Но как теперь сказать ему о своих планах, она не знала. Вот так запросто предложить себя мужчине она не могла, у нее словно язык отнимался — сказывалась горечь от пережитого насилия и строгое воспитание Нирины. Да, и согласится ли он? Нужна ли ему лишняя обуза в глуши? Пусть даже такая симпатичная и старательная, как Тая.
Дар Ветер вернулся довольно быстро и принялся складывать вещи, которых было, надо сказать, не так уж и много. Тая, словно нахохлившийся воробушек, следила за его действиями. Мужчина покосился на нее, по-доброму подмигнул и продолжил собираться:
— Чего насупилась? — он все-таки нарушил молчание. — Ты как себя чувствуешь? Идти-то сможешь?
Тая, не ожидавшая такого вопроса, недоуменно захлопала ресницами. Он, что же, хочет взять ее с собой? Просто так? Но она же ведь еще ничего ему не предлагала?
— С… смогу, — Тая поперхнулась словами.
Дар Ветер бросил недовольный взгляд на ее босые, сбитые в кровь ноги. Затянул последний узел на дорожной сумке, сел на землю и принялся разуваться. По очереди бросил в Таю своими сапогами:
— На-ка, возьми.
Девушка еще шире распахнула глаза от удивления:
— Они мне велики, — все, что она смогла выдавить из себя.
Охотник пожал плечами:
— Все лучше, чем босиком бегать. В таком виде ты далеко не уйдешь.
Тая взяла сапоги, осторожно, словно это была пара ядовитых змей, и теперь испуганно вертела их в руках:
— А как же ты? — она подняла на охотника глаза, все еще не веря в подобную щедрость.
— Обойдусь, — тот лукаво улыбнулся и принялся раскидывать костер.
— Спасибо, — Тая прошептала одними губами и прижала ботинки в груди. А глаза ее вдруг защипало и она принялась часто-часто моргать.

— Обувайся да пошли, пока не жарко, — Дар Ветер легко закинул на плечо походную сумку и выжидательно посмотрел на Таю.
— Погоди, — девушка проговорила чуть слышно и, покачиваясь от слабости, подошла к мужчине.
Поднять на него глаза у нее не хватало смелости, потому она буравила взглядом землю у его босых ног. И он тоже молчал, ожидая ее слов. Тая чувствовала его настороженное внимание, словно у хищника, сидящего в засаде. Ей казалось, что она слышит тяжелое уханье сердца в его груди, чувствует запах возбуждения, струящегося по его крови, но мужчина не шелохнулся, никак не выдавая своего интереса к ней.
Наконец, Тая решилась и положила ладошку охотнику на грудь:
— Я хотела… то есть… — слова никак не желали произноситься, и Тая стояла, пунцовая, словно наливное яблочко, не зная, что делать дальше.
Дар Ветер, пожалев бедную девушку, пришел к ней на помощь. Он взял ее ладошку в свою широкую ладонь и поднес к лицу. Крылья его носа затрепетали, он, словно, изучал ее запах, как охотничий пес, берущий след.
— Так что ты хотела? — он произнес неожиданно хриплым голосом, тут же поняв свою оплошность, прочистил горло и усмехнулся. — Ты заставляешь меня нервничать.
— Хотела, чтобы ты взял меня с собой, — Тая смутилась окончательно и закусила губу. — Я ведь сбежала из пансиона, мне теперь некуда идти.
Дар Ветер пожал плечами:
— Я и так беру тебя с собой. Не могу же я бросить девчонку одну в этакой глуши. Здесь всякие бродят… твари.
Тут же мужчина нахмурился и спросил уже совсем другим тоном, без тени игривости:
— А почему ты сбежала? Тебя кто-то обидел в пансионе?
— Долгая история, — Тая поежилась под его проницательным взглядом, склонив голову к плечу. — Просто я хотела… я думала…
Договорить она не успела. Дар Ветер, не выдержав, протянул руку к ее лицу и тронул за подбородок, заставляя чуть запрокинуть голову. Провел большим пальцем по губам, по щеке, изуродованной шрамом:
— Ты очень красивая.
— Разве? — Тая, осмелев, подняла на него глаза.
Он внимательно изучал лицо девушки, словно не замечая страшного рубца, протянувшегося через ее щеку. Таким взглядом на Таю еще никто никогда не смотрел. Мужчина любовался ею. Это было страшно и волнительно, Тая чувствовала, как колотится ее сердечко, словно испуганная пташка рвется из клетки.
— Несомненно, — Дар Ветер наклонился и коснулся губами Таиного лба. А затем поцеловал ее висок и потом еще чуть ниже, в том места, где начинался след от ожога.
И в глазах его плыл тот самый текучий блеск, который Тая уже видела совсем недавно, ночью во флигеле. Тогда он хотел взять ее, но Тая отказалась, и Дар Ветер ее не тронул.
Два сапога тяжело упали наземь у Таиных ног. Она протянула руки и осторожно положила их на плечи мужчины. Он был выше нее, и она чувствовала себя такой маленькой с ним рядом. Не зная толком, как это делается, девушка привстала на цыпочки и потянулась к лицу охотника, собираясь поцеловать его. Неловко ткнулась губами в колючий подбородок, заросший свежей щетиной, чем вызвала улыбку охотника:
— Почти, но не совсем…
Тая испуганно приоткрыла рот, глядя на мужчину, словно ожидая наказания за плохо сделанную работу. Он снова улыбнулся, глядя на ее наивный трепет:
— Такие сладкие губки и еще ни разу никого не целовали…
И поцеловал ее сам. Сначала осторожно, точно пробуя на вкус, ощупывая губы девушки, затем все более и более требовательно, мгновенно распаляясь от этого поцелуя.
Мужчина скинул с плеча походную сумку и прижал к себе Таю обеими руками. А Тая утонула в его объятиях, горячих и нежных одновременно. Она раскрылась навстречу Дар Ветру, и он тут же воспользовался этим приглашением. Тая почувствовала его язык у себя во рту и отпрянула от неожиданности, попытавшись отстраниться, но мужчина не отпустил ее, прижав к себе еще крепче и еще глубже проникнув в ее ротик. И Тая потекла, на какое-то мгновение потеряв связь с реальностью. Она почувствовала, как в ней поднимается тугая жаркая волна, такая же, которую она пыталась обуздать во сне сегодня ночью, только на сей раз все происходило наяву. И низ живота снова стал тяжелым, а из впадинки между ногами потек горячий сок желания.
Тая прогнулась в пояснице, не в силах бороться с томительной истомой, и прижалась животом к паху любовника. Она чувствовала, как была горяча его плоть, нетерпеливо вздрагивающая от Таиного прикосновения.
Наконец, Дар Ветер оторвался от ее губ и посмотрел на Таю мутным взглядом:
— Больше не боишься меня? — его голос снова был хриплым, но на сей раз он не скрывал этого.
— Боюсь, — Тая ответила совершенно искренне.
— Правильно делаешь, — охотник плотоядно усмехнулся и, подхватив Таю на руки, понес к соседнему дереву, в корнях которого лежала внушительная куча прошлогодней листвы.



Глава 11


Дорога к Пустошам
Дар Ветер положил Таю на перину из сухой листвы, опустившись рядом на колено. По-хозяйски оглядел ее с ног до головы, словно примеряясь, с какого места ему лучше начать. Тая смотрела, как скользит по ее телу его взгляд, замирая от страха и предвкушения. И вот, глаза мужчины остановились на ее груди, сотрясаемой от частого сердцебиения, а Тая задержала дыхание, ожидая прикосновения к ней.
Охотник протянул руку и осторожно сжал упругую девичью грудь, словно примеряя ее размер к размеру своей ладони. Оставшись явно довольным этим сравнением, Дар Ветер плотоядно улыбнулся и, нагнувшись к любовнице, сжал губами ее затвердевший сосок прямо через ткань рубашки. Тая тихонько ойкнула — это было больно и приятно одновременно — и непроизвольно дернулась в сторону, вырывая сосок из его рта. Мужчина с показным разочарованием причмокнул губами и улыбнулся, глядя на Таин испуг. Снова нагнулся, исподлобья следя за ее реакцией, но Тая не хотела ни вырываться, ни отстраняться от любовника. Ей было интересно и волнительно от того, что мужчина может делать с ее телом.
А он снова сжал ее грудь обеими руками, массируя возбужденные соски девушки, чем доставлял ей неописуемое мучительное наслаждение. Тая закусила губу и тихонько застонала. Ей было немного больно, но в то же время хотелось, чтобы она сжал ее грудь еще сильнее. О чем она не преминула сообщить любовнику:
— Сильнее, — голос оказался неожиданно хриплым. — Я хочу, чтобы ты сжал сильнее…
— Как скажешь, — в тот же момент Дар Ветер с силой сдавил соски девушки и принялся перетирать их между пальцами.
Тая со стоном откинула голову, приоткрыв рот:
— Еще сильнее… — она едва смогла выдавить из себя.
Девушка раздвинула ноги, она чувствовала, как где-то в ее промежности бьется и пульсирует что-то очень горячее, туго налитое желанием, неистово желающее мужского прикосновения. Она слышала тяжелое прерывистое дыхание Дар Ветра. Мужчина смотрел на ее истому мутными горящими глазами, едва сдерживаясь, чтобы, сорвав и отбросив прочь одежду, не взять ее в одно движение.
Он протянул руку и прогладил ее между ножками прямо через брюки. Тая застонала уже в голос — эта грубая ткань мешала ей, но даже так она ощущала, как хорошо было, чувствовать пальцы любовника на своем лоне. Дар Ветер надавил сильнее и принялся тереть Таину промежность, сам распаляясь от этой ласки все больше. А девушка стонала и извивалась под его руками, чувствуя, как промокает ткань штанов между ее ног…
И в этот момент где-то в чаще неподалеку завыл волк.
Охотник тотчас подобрался и вскинул голову, внимательно прислушиваясь к тревожным звукам.
— Волки? — девушка, еще не вполне отошедшая от сексуального возбуждения, приподнялась на локтях, с испугом глядя в ту же сторону, куда смотрел Дар Ветер.
— Не волки, — Дар Ветер озабоченно хмурился, его игривый настрой, как рукой сняло. — Не воют волки по утрам.
— А кто же тогда? — девушка боязливо ссутулила плечи и непроизвольно покосилась на камень возле костра, под которым она вчера перед сном спрятала маленькую обгоревшую книжечку.
— Что же, вас в вашем пансионе не учат тому, какие твари обитают в этом лесу? — Дар Ветер подскочил на ноги и рывком поднял Таю. — Идем, нам с ними лучше не встречаться.
— Не учат, — Тая с досадой поджала губы, соображая, как бы ей стащить книжечку на глазах у охотника. — Я же не училась в пансионе, только прислуживала. Полы мыла да клубнику полола.
Мужчина проследил за ее взглядом и еще сильнее нахмурился:
— Иди, забирай свое сокровище, нечего время попусту тратить.
Тая закусила губу, понимая, что ее тайник вовсе не был тайной, и Дар Ветер мог запросто забрать книжечку в любой момент. Она сунула обгорелый томик за пазуху, благодарная, что Дар Ветер не стал о нем расспрашивать, и с готовностью потопала следом за ним.
— А куда мы пойдем? — идти в сапогах, на несколько размеров больших ее ноги, было не очень удобно, потому Тая часто спотыкалась, но честно пыталась не отставать от быстрого охотника.
— К Пустошам, туда они за нами не сунутся.
— К Пустошам? — девушка неуверенно прошептала себе под нос. — Разбойники сказали, что там недавно видели Белого волка.
Дар Ветер покосился на нее через плечо:
— Ты знаешь о Белом волке?
— Слышала о нем, — девушка неопределенно повела головой. По сути, она сказала чистую правду, ведь она почти ничего не знала о таинственном звере.
— Значит, говорят, у Пустошей бродит? — мужчина недовольно нахмурился. — Ну, так туда мы и пойдем.
— А от кого мы бежим? — Тая и вправду практически бежала, пытаясь не отставать от провожатого.
— Мы не бежим, — охотник бросил на нее строгий взгляд, — а избегаем лишних неприятностей.
Волчий вой раздал совсем рядом, и Дар Ветер без лишних слов схватил Таю за руку и почти волоком потащил в сторону, прочь от угрожающего звука.
— Как быстро бегают наши неприятности, — Тая сразу запыхалась. Все-таки бежать по густому лесу было непросто, даже для легконогой юной девушки.
— Молчи, — охотник бросил коротко, внимательно прислушиваясь к звукам леса и озираясь по сторонам.
В какой-то момент он прыгнул в сторону, увлекая девушку за собой, с силой толкнул ее на землю, а сам упал сверху, вжимая ее в лесную подстилку. Тая тихо пискнула от неожиданности, но грубая перчатка зажала ей рот.
— Тихо, — Дар Ветер выдохнул ей в самое ухо, и девушка замерла без звука и движения.
С трех сторон их прикрывали густые заросли орешника, с четвертой торчал большой обгорелый пень, и увидеть двоих беглецов, закопавшихся в палую листву, было непросто. Но Тая чувствовала вибрации магического поля вокруг себя. Они были подобны тем, что возникали при целительском колдовстве Нирины. То ли Дар Ветер выставлял вокруг них магическую ширму, пытаясь замаскировать их от преследователей, то ли сами преследователи использовали колдовство, чтобы отыскать добычу. И в том, и в другом случае выходило, что Тае придется иметь дело с чародеями, а это, по ее горькому опыту, не сулило ничего хорошего.
Волки снова завыли, на этот раз совсем близко. Тая ожидала увидеть стаю хищников, рыскающих в подлеске, с запозданием поняв, что они вполне могут отыскать добычу по запаху. Но на просеку, по которой совсем недавно шли Тая с Дар Ветром, вышла группа из шести крепких мужчин с оружием в окружении своры ручных волков. Звери бегали вокруг своих хозяев без поводков и даже без ошейников.
— Он должен быть где-то здесь, Гай его учуял, — проговорил самый здоровый охотник, высокий и плечистый, с неровно остриженными космами пепельно-русого цвета и грубоватым лицом. — А с ним девчонка в самом соку.
— Обыскать тут все! — второй разбойник, почти такой же мощный, как первый, махнул оставшимся подельникам, передавая волю командира, и они вместе с волками принялись прочесывать заросли. — Если он здесь, Нортон, ребята его найдут, — он обернулся к главарю, но тот ему не ответил.
Мужчина стоял, закрыв глаза и нахмурившись, словно прислушиваясь к чему-то очень тихому. Повел головой из стороны в сторону, как гончий пес, берущий след. Наконец, проговорил:
— Он здесь. Прячется, паскуда, но я его все равно чую.
С этими словами Нортон повернулся ровно в тут сторону, где спрятались Таи и Дар Ветер, хотя явно не видел их.
— Хватит прятаться, Белый волк. Выходи и встреть свою судьбу с достоинством. Тебе все равно от нас не убежать.
* * *
Больше Тая ничего не услышала, все звуки потонули в шуме крови в ушах. Она все еще думала, что зловещий Нортон ошибся, что-то перепутал, обращаясь к кому-то другому, но после его слов Дар Ветер поднялся в полный рост, обнажил оружие и замер над Таей с видом полной решимости не сойти с места ни на шаг. Девушка осторожно вытянула шею, выглядывая из зарослей орешника. Все шестеро незнакомцев, вооруженные до зубов, стояли полукругом перед Дар Ветром, а у их ног скалили зубы огромные волки. Она медленно встала и, боязливо прижимая руки к груди, замерла рядом со своим защитником.
— Стой на месте, Тая, — Дар Ветер проговорил настолько жестко, что Тая застыла, задержав дыхание.
Из толпы преследователей раздался скабрезный свист:
— Какая кисонька с тобой, Белый Волк. Такой красотой делиться надо.
— Только тронь, — Дар Ветер бросил быстрый взгляд на остряка, и тот сразу же стушевался. А охотник перевел глаза на Нортона, которого явно считал главной проблемой.
— Он еще огрызается, гнида, — сквозь зубы прошипел тот из охотников, который передавал остальным приказы командира. — Да, я тебе лично башку оторву за тех ребят, которых ты положил давеча. Скольких, а? Не помнишь? Мальчишек совсем, щенят!
— Да, что с ним разговаривать? — Нортон с презрением смотрел на Дар Ветра. — С ним еще тогда все было понятно, недаром он бросился защищать ту карету. Что они тебе пообещали за охрану своих задниц? Бесплатную кормежку? Или девку в личное пользование? — Главарь с ухмылкой стрельнул глазами на Таю, — Судя по всему, второе.
Дар Ветер глухо зарычал, словно дикий зверь. С трудом выдавил из себя, пытаясь сдержать яростный клекот в горле:
— Я пытался поговорить с ними! Но кто бы меня слушал!
— О чем говорить? — Нортон пренебрежительно повел могучими плечами. — О том, что убивать людей плохо? Нарушает древние запреты? Это твои запреты, Белый волк, не наши! — он, мгновенно скинув напускное безразличие, ткнул в Дар Ветра пальцем.
— Эти запреты позволяют держать оборот под контролем! — тот проговорил, практически прорычал, в лицо командиру нападавших.
Нортон усмехнулся и развел руками:
— А нам разве нужно держать его под контролем? — он широким взглядом обвел своих подчиненных, — Ребята, разве нам нужно контролировать оборот?
Ответом ему был дружный согласный гомон, переходящий в слитное рычание. Тая почувствовала, как земля буквально уходит у нее из-под ног, потому что она видела, как на ее глазах мужчины, только что разговаривавшие с Дар Ветром, падали наземь, тела их скручивало сильными судорогами, до хруста выворачивающими суставы. Их лица уродливо вытягивались, кожа на руках и плечах лопалась, разлетаясь вокруг кровавыми ошметками, и все это сопровождалось зловещим подвыванием и поскуливанием. Девушка пошатнулась, едва успев вцепиться в Дар Ветра — от такого зрелища у нее закружилась голова, а к горлу снова подступил ком только-только улегшейся тошноты. Спустя пару минут вокруг пары беглецов стояла стая огромных волков, посреди которой возвышался Нортон, один-единственный сохранивший человеческий облик. Он широко улыбнулся и развел руками:
— Нам не нужно контролировать наш оборот, Белый волк, нам не нужны твои обряды и обеты. Мы и без них порвем тебе глотку.
И стая бросилась в атаку.
* * *
Драться человеку с двумя десятками разъяренных волков было безумием. Дар Ветер это прекрасно понимал, хотя сдаваться не собирался. Нортон понимал это тоже и злорадно ухмылялся, заранее торжествуя победу. Он едва держал себя в руках, чтобы тоже не перекинуться, его плечи то и дело сводило судорогой, но он упорно продолжал стоять на двух ногах.
Первая пара волков, кинувшаяся на Дар Ветра, напоролась на его клинки и с жалобным визгом отскочила в сторону, заливая траву теплой кровью. Следующие звери повели себе умнее и не стали атаковать напрямую, они бросились на охотника с разных сторон, заставляя его переключать внимание от одного к другому. Но Дар Ветер был быстр — быстрее нападавших, и для следующей пары все тоже закончилось трагически.
— А ты по-прежнему хорош, Белый волк, — Нортон процедил сквозь зубы, с горечью глядя на поверженных соплеменников.
— У меня много практики, Леший, — Дар Ветер застыл с оружием наизготовку, а его противники замерли напротив него, не желая снова проверять его клинки на остроту.
— Только ты один, — косматый предводитель волков хищно осклабился. — А нас много. Ату его, ребята!
И волки бросились на охотника всем скопом. Он прочертил перед собой, смертоносный стальной полукруг, отгоняя нападавших, и на мгновение остановил их атаку. Но лишь на мгновение. Звериные челюсти клацали у самого лица Дар Ветра, волчьи клыки вцеплялись в его руки, но охотник лишь молча отражал атаки, не подпуская хищников близко к Тае. Девушка вжалась спиной в густую орешниковую поросль, прикрыв рот руками, с ужасом глядя на разворачивающуюся на ее глазах трагедию, не в силах ничем помочь своему защитнику.
В очередной раз отбросив от себя пару крупных волков, Дар Ветер перехватил клинок в левую руку, а правой наотмашь рубанул воздух перед собой. Повинуясь его жесту, пространство перед ним вспыхнуло, и, заискрило, точно фейерверк на празднике. Волки, жалобно скуля и поджимая хвосты, отшатнулись от пламени, и на краткий миг атака захлебнулась.
— Трусы! — Нортон прикрикнул на своих подчиненных и сжал кулаки. — Огня испугались? Порвать его в клочья!
Сам он при этом не торопился принимать участие в битве, но на остальных волков его окрик подействовал, подобно хлысту. Злобные твари обнажили клыки, с их оскаленных морд клочьями падала пена, утробное клокотание слышалось из их глоток. Дар Ветер через плечо покосился на замершую Таю, и во взгляде его было столько боли и стыда, что у девушки перехватило дыхание от дурного предчувствия. Мужчина отшвырнул в сторону бесполезный клинок и, подняв руку к шее, с силой сорвал с нее и бросил к ногам спутницы толстую короткую цепочку из матового металла. И начал преображаться.
Тая с ужасом и отвращением смотрела, как тело Дар Ветра менялось подобно тому, как несколько минут назад искажались тела нападавших. Он превращался в зверя, быстрее своих противников, но все равно чудовищно медленно, так, чтобы Тая могла разглядеть и расслышать этот процесс во всех подробностях. И хруст рвущихся связок, и треск лопающейся кожи, и едва сдерживаемый стон боли, что рвался из еще человеческого горла.
Атакующая стая на миг опешила, увидев перед собой огромного белоснежного волка. Зверь скалил зубы, переводя полный ярости взгляд с одного противника на другого. А Нортон продолжал подзадоривать своих сородичей:
— Волчьими клыками нас не напугать, Белый волк. Ты по-прежнему одиночка, хоть когда-то вел эту стаю за собой. Смерть бывшему вожаку! — он поднял вверх кулак, и стая в очередной раз бросилась в атаку на Дар Ветра.
Сколько длилась эта чудовищная грызня, Тая уже не понимала. Ноги отказались держать ее, и она без сил опустилась на лесную подстилку. Поначалу она вздрагивала от каждой раны, полученной Дар Ветром, но потом перестала, и место страха заняло безразличие к собственной судьбе. Ей прекрасно было понятно, что для нее эта драка при любом исходе не кончится ничем хорошим. Либо они убьют Белого волка, и тогда их вожак в лучшем случае заберет Таю себе или, в худшем, отдаст на растерзание своей стае, либо оставят его в таком состоянии, что он просто не способен будет сражаться за ее жизнь, а она не сможет ему помочь. И по-любому ее снова ждет боль и унижение. О том, что Дар Ветер может одержать верх, Тая даже не думала.
И оказалась права. Белый волк стоял на куче поверженных врагов, со злостью глядя на подступающих к нему новых противников. Под его лапами было по меньшей мере шестеро мертвых нападавших, но еще столько же двигались на него со свежими силами. А сам он едва держался на ногах, покрытый своей и чужой кровью, и только скалил на атакующих белоснежные клыки.
— Кончайте с ним, — Нортон, прекрасно видя состояние Белого волка, проговорил спокойным голосом, и остатки стаи бросились вперед, вмиг подмяв под себя бывшего вожака.
Их зубы рвали его плоть, в разные стороны летели ошметки окровавленного белого меха, а Тая тихо плакала, понимая, что скоро придет ее черед. Внезапно Нортон поднял вверх руку, и стая замерла, послушная этому жесту:
— Погодите. Не убивайте его, — он перевел тяжелый, полный похоти взгляд на Таю. — Похоже, что эта девчонка его пара. Я придумал кое-что поинтереснее.



Глава 12


Круговая порука
Оборотни не сразу отреагировали на слова своего вожака, недовольно рыча и не желая отпускать кровавую добычу. Тогда Нортон вытащил из-за пояса длинный хлыст и звонко прищелкнул им в воздухе. Свора замерла, с ненавистью глядя на своего вожака, но терзать жертву прекратила.
Плотоядно ухмыляясь, Нортон приблизился к Тае и грубо схватил ее за руку, заставляя встать. Ноги плохо держали девушку, она не смогла сделать и пары шагов, как снова опустилась наземь.
— Шевели лапками! — вожак снова дернул Таю, и она сдавленно вскрикнула от боли.
Белый волк сразу отреагировал на этот звук, оскалив зубы, и из последних сил попытался вырваться из впившихся в него зубов бывших соплеменников.
— Тихо, вы оба! А то я передумаю, — и Нортон наотмашь ударил Таю по лицу.
Дар Ветер зарычал еще яростнее, и нападавшие в ответ лишь сильнее сжали челюсти. Из-под волчьих зубов по белой шерсти потоком лилась кровь. Нортон подобрал валяющуюся у Таиных ног цепочку:
— А вот и твой ошейник, Белый волк. С ним у тебя прыти поменьше будет. — Кивнул своим подчиненным, — Только руки ему держите, чтоб не колдовал, — и с этими словами застегнул цепь на шее Дар Ветра.
И тот сразу начал обратный оборот. Выглядело это не менее чудовищно, чем превращение человека в волка, с той только разницей, что теперь в стороны летели обрывки звериной шкуры и слышался песий скулеж. Тая, закусив губу, смотрела на страшное действо, понимая, что раненый зверь выглядел не так страшно, как окровавленный, изодранный волчьими клыками человек. На охотнике не было живого места, на котором волчьи зубы не оставили бы кровавой отметины.
Как только Белый волк полностью превратился в Дар Ветра, двое оборотней с голодным рыком вцепились в его запястья, чтобы не дать охотнику возможности колдовать.
— Осторожнее там, — Нортон прикрикнул на своих подчиненных, — если он сейчас истечет кровью, то слишком легко отделается. Нет, — мужчина поднял на Дар Ветра горящие ненавистью глаза, — он заплатит нам полную цену. Тащите его в деревню, — Нортон махнул рукой, и еще четверо волков схватили поверженного противника, кто за остатки одежды, кто за обнаженную плоть, и поволокли в лес…
…Разглядеть деревню оборотней в лесу, не зная доподлинно о ее местонахождении, было непросто. Десятка полтора небольших шатров, искусно спрятанных в густом подлеске, казались элементами окружающего ландшафта, хаотично сваленными в кучу древесными ветками, а не жилищами разумных существ.
Привлеченные шумом, из шатров выходили люди, все высокие, крепкие и подтянутые, одетые в грубоватую самодельную одежду. Среди них Тая не увидела ни одного ребенка или старика, даже подростков было совсем немного, в основном взрослые молодые и зрелые люди.
— Зачем вы притащили ЭТО в деревню? — встречать отряд вышла высокая женщина со светлыми волосами, заплетенными в две толстые косы. Она выглядела молодо и была бы приятна лицом, если бы не его сердитое недовольное выражение, наморщенный нос и презрительно поджатые губы. — Не могли устроить все в лесу, без лишней грязи и шума?
— Белый волк будет наказан со всей строгостью, — Нортон сказал это с полубезумным блеском в глазах, будто от его задумки зависело счастье всей его общины до скончания времен.
Светловолосая кивнула на Таю:
— И причем здесь она?
Нортон схватил Таю за волосы и швырнул ее к своим ногам:
— Эта девчонка — его истинная. Ее трансформация еще не завершена, вот мы сейчас ей с этим и поможем, все вместе. Чтобы у стаи снова была общая самка.
Тая похолодела. Ее испуганный взгляд метался между окружившими ее мужчинами. Их было много, очень много. Дар Ветер снова попытался вырваться из железных челюстей, но у него совсем не осталось сил, он не издавал ни звука, молча выворачивая руки из волчьих зубов, но стая была сильнее, и охранники лишь злобно ворчали в ответ на его слабые попытки освободиться.
Светловолосая нахмурилась:
— Ты опять пойдешь против обетов верности, Нортон?
Тот злобно осклабился:
— Ты слишком много якшалась с Белым волком, Никайя, наслушалась от него всяких глупостей. Обеты, запреты. Плевать мне на ваши обеты! Ты сама, — он в сердцах ткнул пальцем в сторону женщины, — никогда не была верна мне. И я не обязан быть.
Вожак кивнул своим подельникам, указав на Дар Ветра:
— Этого свяжите покрепче и тащите на зада. — Он повернулся к Тае, — А ты, сучка, пойдешь туда сама и будешь с нами ласкова, или твой приятель лишится головы гораздо раньше и по твоей вине.
* * *
Несколько крепких оборотней в человеческом обличии потащили связанного Дар Ветра куда-то вглубь поселения. Туда же, следуя за Нортоном на одеревеневших ногах, отправилась Тая, а за ними двинулось почти все мужское население деревни, за исключением совсем молоденьких мальчишек. Девушка через плечо обернулась на Никайю, надеясь отыскать сочувствие хотя бы у нее, но женщина вожака уже отвернулась, потеряв интерес к несчастной жертве.
— Раздевайся, — Нортон окинул Таю похотливым взглядом, и Тая послушно скинула куртку и рубашку. — Полностью, — мужчина улыбнулся, явно довольный тем, что видел. — Должен признать, Белый волк, вкус к женщинам ты не потерял. Она хороша. Самый сок!
Тая испуганно всхлипывала, стаскивая штаны. Она слышала, как Дар Ветер шипит через стиснутые зубы:
— Я убью тебя, мразь… Вырву твое сердце и скормлю шакалам…
— У тебя была такая возможность, но ты облажался, — Нортон пожал плечами. — А вот твое сердце я сожру сам, еще теплое и трепещущее. Но только после того, — в этот момент он схватил Таю за волосы и заставил опуститься перед собой на колени, как мы трахнем твою подружку у тебя на глазах. Все по очереди. А потом одновременно, как получится, — он осклабился, видя горящий взгляд Дар Ветра. — Вы хорошо его связали, ребята? Он будет сильно вырываться…
С этими словами он расстегнул штаны, выпростал свой возбужденный член и рывком сунул его Тае в рот:
— И только попробуй укусить, сучка, — он процедил, наклонившись к девушке. — Тогда твой дар [*] лишится не только головы, но и своего достоинства перед смертью.
Глотая слезы, Тая принялась неумело ласкать член вожака. Она не очень понимала, как именно это делается, и ему явно не нравилось то, что у Таи получалось, потому что он то и дело шипел, больно дергая девушку за волосы:
— Осторожнее, дрянь! Если поцарапаешь, то я тебя так поцарапаю, что на всю жизнь следы останутся.
Стоявшие кружком оборотни с интересом следили за Таиными действиями, некоторые из них тоже достали свои члены и теперь лениво теребили их, подготавливая к основной работе.
— Плохо стараешься, — Нортон отпихнул от себя Таю, и она шлепнулась на попу, едва успев подставить руки, чтобы смягчить удар. — Требуется стимул. Ребята! — он кивнул троим молодцам, что держали Дар Ветра, и один из них сильным рывком дернул за его плечо. Раздался хруст, и охотник едва сдержал стон боли, склонив голову и зажмурив глаза. Тая вскрикнула и на четвереньках рванулась было к мужчине, но, услышав за спиной злобный окрик Нортона, замерла, боясь пошевелиться. Как же она хотела помочь! Даже собственная судьба не так ее страшила, как осознание того, что Нортон мог сделать с Дар Ветром.
— Ты не волнуйся так, это не перелом, всего лишь вывих, — оборотень гнусно осклабился. — Но стоишь ты хорошо, пожалуй, так тебя и оставим. Да, ребята?
Ответом ему был согласный гомон, и оборотни начали выстраиваться в очередь.
— Всем обернуться, — вожак строгим взглядом окинул свою стаю. — Кто не будет стоять на двух ногах, близко к ней не подойдет!
Грубым пинком под живот Нортон заставил Таю приподняться на четвереньках и тут же пристроился к ней сзади. Когда его твердый фаллос вонзился в нее, девушка дернулась вперед, пытаясь избежать болезненного проникновения, но Нортон сгреб ее волосы в пригоршню, удерживая девушку подле себя, и засадил свой член на всю глубину. Тая пискнула от боли, а оборотень, довольный первым эффектом, начал двигать бедрами, грубо и быстро вколачиваясь в нежное лоно.
На сей раз сознание Таи оставалось ясным, и она смогла во всех подробностях прочувствовать то, что творили с ней оборотни. Когда кончил вожак, его место занял следующий волк в человеческом обличии. Он был не менее груб и чуть более тороплив. А потом пришел еще один… Кто-то из них кончал быстрее, кто-то дольше, задерживаясь внутри Таи и заставляя ее испытывать лишние мучения, но всех их объединяло одно: их члены были велики, желание неуемно, и они причиняли Тае боль. После десятого насильника она уже почти не чувствовала внутри себя никого из них, из ее промежности потоком лилось семя, что исторгали из себя члены оборотней. А по лицу Таи текли слезы, но она не замечала их, безвольно опустив голову, которая моталась из стороны в сторону от каждого толчка, и слышала только отчаянный вой Дар Ветра.
Сквозь шум в ушах Тая разобрала голос Нортона:
— Рот не трогай, она плохо лижет, царапается. А вот попка у нее аппетитная…
И мгновение спустя тело Таи пронзила новая боль. Она натужно застонала, почувствовав внутри себя сразу два мужских органа, попыталась вырваться, но ее держали крепко. На краю сознания Тая увидела, как Дар Ветер рванулся, раскидав своих охранников, в стороны полетели ошметки веревки. На охотника тут же кинулись несколько дюжих молодцев, подмяв его под себя, и принялись спокойно, методично избивать. Больше Тая не видела Дар Ветра…
…Когда девушка пришла в себя, уже смеркалось, и свою нужду в ее теле справляли последние оставшиеся оборотни. БОльшая их часть, наигравшись, ушли с места трагедии, остались лишь самые ненасытные и те, кто не успел к началу представления…
…В следующий раз Тая открыла глаза уже в полной темноте. В поселении оборотней не было искусственного света, вероятно, жителям леса оно не требовалось. Пошатываясь, девушка поднялась на ноги. Ее одежда так и валялась рядом, никем не замеченная и втоптанная в пыль. Неподалеку, в стороне от шалашей, возвышалась клеть, возле которой дежурили двое воинов. Тая на плохо слушающихся ногах отправилась к загону.
* * *
Охранники хмуро покосились на подошедшую к клетке Таю. Внутри загона виднелся темный предмет, похожий на лежащего человека, и сердце Таи зашлось от страха того, что Нортон мог сотворить с пленником. Девушка просительно сложила ручки, посмотрев на оборотней своими огромными глазами-вишнями:
— Пожалуйста, можно мне войти? Проведать пленника?
Она хлопала глазами, изображая невинность и очарование, будто бы это не ее совсем недавно насиловала толпа голодных мужчин. Один из охранников, помоложе, дрогнул под прицелом ее чарующего взгляда и спросил у напарника:
— Пустим ее? А, Ригель?
Второй оборотень исподлобья посмотрел на Таю, дернул плечом:
— Пусть идет, ему все равно недолго осталось.
Тая, видя, что ее действия возымели эффект, осмелела и снова обратилась к младшему оборотню:
— А можно мне воды? — тут же добавила, видя его замаслившийся взгляд, — пожалуйста.
Ее собеседник поднялся на ноги, отпер клеть и, сняв с пояса свою кружку, бросил ее Тае в руки:
— Иди, в ручье набери. Только чтоб мы тебя видели, — добавил он более строгим голосом, но скорее показательно для напарника, чем для Таи. И так было понятно, что ей некуда бежать.
Небольшой родничок бил среди травы совсем рядом с клеткой. Тая наспех умылась, напилась из пригоршни и, набрав полную кружку, вернулась к клети. Внутри действительно оказался Дар Ветер. Мужчина был полностью обнажен и лежал на боку, лицом к стене, руки его были связаны за спиной. Его волосы были черны от запекшейся крови, и Тая лишь порадовалась, что в темноте не видела всех ран на теле охотника. Мужчина дышал часто и неглубоко, и Тая, целый год пробыв помощницей у целителя, прекрасно знала, что это был плохой признак.
— Дар… — она позвала негромко и, когда тот не отреагировал, испугалась.
Девушка всхлипнула от страха, утерла нос рукавом куртки и решительно приблизилась к раненому, тронув его за плечо.
— Дар, — Тая позвала уже чуть громче, и в этот раз мужчина вздрогнул и попытался посмотреть на нее из-за плеча.
— Тая? — он не видел ее. Лицо его было густо залито запекшейся кровью, глаза закрывали обширные гематомы.
— Великая Мать! Что они с тобой сделали! — девушка бросилась поднимать раненого, пытаясь усадить его. Он зашипел от боли, и она, спохватившись, принялась щупать, не было ли у него что-то сломано.
Охотник тяжело откинулся на стенку клети. Проговорил с горечью:
— Лучше бы убили… Прости меня, Тая. Я не уберег тебя, хотя обещал…
— Ты сделал все, что мог, — голос девушки дрогнул. — Пей.
Напоив раненого, она оторвала манжет от своей рубашки и, смочив его в воде, принялась осторожно умывать его лицо:
— Ты не виноват, — она снова увлеклась процессом, и под ее руками кожа охотника становилась не только чище, с нее вместе с грязью словно смывались раны и отеки. — Никто не виноват в случившемся. Никто, кроме Нортона, — девушка проговорила, со злостью сжав зубы.
Сама она чувствовала себя неплохо, что было удивительно после произошедшего. Тяжесть в животе и ноющая боль в промежности, что так беспокоили ее после общения с разбойниками, на сей раз быстро отступили.
Наконец, Дар Ветер смог разлепить веки и посмотреть на Таю:
— Какая же ты красивая, — он проговорил с такой грустью и обреченностью в голосе, что у Таи дрогнуло сердце. Она скорбно свела брови к переносице, глядя на своего пациента и продолжая умывать его. А он говорил:
— Прости, что тебе пришлось смотреть на мой оборот. Я знаю, это выглядит отвратительно.
— Вы оборотни, да? — девушка полностью отмыла лицо охотника и принялась за его плечи.
— Да…
— А я? — Тае было очень страшно задавать этот вопрос.
Вместо ответа Дар Ветер приподнял подбородок:
— Видишь цепочку? Сними ее.
Тая послушно отложила тряпицу и сняла с шеи оборотня странное украшение.
— А теперь надень на себя.
Удивленная, девушка все-таки послушалась и защелкнула замок на своей шее. Цепь была неожиданно тяжелой, ее звенья приятно холодили кожу.
— Вот, так будет лучше.
В свете убывающей луны Тая взглянула в глаза Дар Ветра и удивленно охнула:
— У тебя глаза такие желтые!
Тот невесело усмехнулся в ответ:
— У тебя тоже…
— Но ведь они были другими, не такими яркими, я видела. Они были похожи… — Тая смутилась неуместному проявлению своих чувств, — на две капельки горячего меда…
— Ты сняла цепочку, потому вся сила оборотня теперь на поверхности, ее больше ничто не сдерживает, — Дар Ветер покосился на Таину шею. — Это колдовской металл, он ограничивает магию — любую — и позволяет держать силу зверя в узде.
— То есть я тоже теперь оборотень, — Тая коснулась звеньев цепи на своей шее.
Охотник молча кивнул.
— Поэтому меня так испугались разбойники, — девушка скорбно нахмурилась и продолжила смывать кровь и грязь с кожи раненого.

— Скорее всего.
— И что мне теперь делать? — девушка готова была расплакаться. Она слышала об оборотнях много страшных сказок, но никогда не верила в их реальность. И уж точно не думала, что когда-нибудь станет одной из таких тварей.
Дар Ветер повел широкими плечами и скривился от боли:
— Жить дальше.
— Но как с этим жить?!! — девушка всхлипнула. — Я теперь чудовище? И Нортон сказал, что я теперь их общая… то есть они теперь все время будут со мной так…
— Чудовище… — охотник прикрыл глаза. — Нет, они не смогут настроить с тобой кровную связь, ты не станешь истинной для стаи волков. — Он фыркнул со злостью, — Они ничего не знают о своей природе. Это я начал твою трансформацию, и мне ее заканчивать. К тому же сегодня не Полнолуние.
— Ты?!! — Тая застыла с поднятой тряпицей в руке.
— Прости, это было не намеренно, но… тебе тогда было так больно, я не смог пройти мимо, — Дар Ветер открыл глаза и посмотрел на Таю. В его взгляде было столько стыда за содеянное, что она не смогла обвинить его. Но вслух произнесла:
— Ты поломал мою жизнь…
— А для начала спас ее.
Повисла тишина, лишь время от времени нарушаемая близким волчьим воем и звуками грызни. Наконец, Тая разлепила одеревеневшие губы:
— Ты маг? — Спросила просто, чтобы не молчать. Вода в кружке закончилась, и она хотела бы набрать еще, но боялась, что охранники не пустят ее во второй раз.
Дар Ветер отрицательно покачал головой.
— Но я же видела огонь, когда ты колдовал, пытаясь защитить нас от волков.
— Какое же это колдовство? Так, балаганный фокус, — мужчина со спокойной грустью смотрел на Таю. — Твоя сила намного больше моей.
— Моя сила?
Тая так удивилась, что спросила это в полный голос, чем вызвала всплеск интереса у охраны. Старший из соглядатаев поднялся на ноги и сунул лицо к прутьям решетки:
— Кончайте там!
Дар Ветер чуть дернул уголками губ в подобии улыбки и кивнул головой. Тая с удивлением посмотрела на свои руки, словно ожидала увидеть на них остатки магии. Перевела взгляд на мужчину. Он смотрел на нее ясными глазами, на его лице почти не осталось следов недавнего избиения. Девушка недоверчиво нахмурилась, собираясь задать вопрос, но охотник опередил ее:
— У тебя очень много магии, хорошей, живительной, именно потому тебе так ловко удается целительство. Но тебя, наверняка, никто не хотел учить этому.
Тая задумчиво покачала головой:
— Они говорили, что мне нельзя теперь… После того, как… Ну… Ты меня спас, — она закончила едва слышно, потупив взгляд от стыда при воспоминании о случившемся год назад.
— Нельзя… — Дар Ветер презрительно скривил губы. — Сложнее, опаснее, но не нельзя. Просто они все боялись ответственности.
— Сьерра подожгла библиотеку из-за того, что не была девственницей, — Тая протянула задумчиво. — Кстати как они тебя вычислили в пансионе? Ведь не видно же ничего, пока… ну, ты понял.
Дар Ветер пожал плечами, на сей раз безболезненно:
— Милхард очень сильный маг. Он почувствовал во мне то, о чем Нирина только догадывалась и именно по этой причине так торопилась выставить меня вон из пансиона. Я тогда хотел помочь справиться с пожаром, огонь хорошо меня слушается, ты же сама видела. А они вместо того, чтобы тушить пламя, бросились ловить меня.
— У тебя слишком много добрых намерений, которые оборачиваются злом, — Тая недовольно нахмурилась, с осуждением глядя на мужчину.
Он скорбно нахмурился:
— Увы, это так. Нападение на ваших магов — одно из них. Я хотел предотвратить кровавую бойню, а вместо этого сам устроил еще одну. А я просто хотел защитить тебя, ведь если бы с магами что-то случилось, у пансиона были бы проблемы. Впрочем, так оно и вышло.
Они снова замолчали. Тая не хотела осуждать оборотня, хотя он готов был оправдываться. В конце концов, она была обязана ему жизнью, и он по-своему заботился о ней. Девушка вздохнула:
— Тебе нужно вправить плечо, — с сомнением покосилась на руку Дар Ветра.
— Ты не сможешь, для этого нужно развязать руки, — он невесело усмехнулся. — Но благодаря тебе оно болит уже не так сильно.
— А я все-таки попытаюсь, — Тая упрямо поджала губы и, навалившись на охотника всем своим небольшим весом, уперлась в его плечо и с силой дернула.
Раздался противный хруст, и Дар Ветер зашипел от боли сквозь сжатые зубы, но мгновение спустя поднял на Таю полные удивления глаза. Девушка лишь игриво пожала плечами:
— Ты сам сказал, что у меня много целительной магии. Ну, вот…
Тут же снова стала серьезной:
— Что же с нами теперь будет?
Охотник со злостью скривил губы:
— Скорее всего, Нортон захочет меня убить. Вообще я удивлен, что он до сих пор этого не сделал. Верно, желает повторить сегодняшее представление, — он поднял на Таю виноватый взгляд.

А девушка проговорила очень спокойно:
— Еще одну такую пытку я не переживу. И если наши жизни скоро оборвутся, то я бы хотела хотя бы раз любить того, кого выбрала сама.
-------
[*] дар — истинный
дара — истинная



Глава 13


Истинное желание
Тая посмотрела в ярко-желтые глаза оборотня. А потом перевела взгляд на его пах. И совершенно не удивилась тому, что мужчина, несмотря на обстоятельства и раны, был готов к соитию. Девушка потянулась к его веревкам, попытавшись ослабить путы, но лишь сломала пару ногтей и ободрала пальцы.
— Леший умеет завязывать узлы… — Дар Ветер казался таким беспомощным со связанными за спиной руками. — Оставь. Пусть будет так…
Тая с сомнением покосилась на мужчину, словно спрашивая его разрешения. И наклонилась к его чреслам. Помня слова Нортона о своей неловкости, принялась очень осторожно ласкать его член, покрывая поцелуями от основания до самого кончика. Увлекаясь все больше, Тая, подобно тому, как играла со спящим охотником еще там, в пансионе, решительно обхватила горящую плоть пальцами.
Она принялась с азартом посасывать самый кончик фаллоса, двигая при этом по нему рукой, лаская губами чувствительную плоть и время от времени щекоча ее языком.
От входа в клеть послышался хриплый голос старшего оборотня:
— Похоже, Леший соврал, что она лизать не умеет. — Оба охранника поднялись на ноги и теперь с интересом наблюдали за Таиным выступлением. — Вон, как старается, и ему, похоже, нравится.
Но Тая не обращала на них внимания. Она была полностью поглощена действом, ей очень хотелось сделать приятно любимому мужчине. В том, что она влюбилась в оборотня, у нее не было ни малейших сомнений. Дар Ветер склонил голову, пытаясь разглядеть то, как Тая ласкает его член. Губы мужчины были полуоткрыты, дыхание прерывисто, и Тая чувствовала, как вздрагивает его плоть в ее руках, как бьется в ней тоненькая жилка в такт биению сердца волка.
Снова она держала в руках средоточие силы жестокого охотника, а он был таким уязвимым и податливым в этот момент. Ощущение этой власти над сильным мужчиной распаляло ее, разжигая огонь в самой глубине. Тая тихонько зарычала, точно дикий зверь, и, нехотя оторвавшись от своего занятия, принялась поспешно скидывать брюки. Как назло она второпях запуталась в штанинах, и, наконец, со злостью отбросив их в сторону, замерла перед Дар Ветром на коленях. Алчным голодным взглядом, посмотрела на его торчащий фаллос, ждущий ее прикосновений. Мужчина не смел ее торопить, хотя Тая чувствовала, как велико было его желание. И, поддавшись почти животному влечению, она опустилась на любовника сверху, впустив мужскую плоть внутрь себя.
И замерла, привыкая к этому ощущению. Большое горячее твердое мужское естество пульсировало внутри ее лона. Тая напрягла мышцы промежности, словно ощупывая его, и услышала тихий стон любовника. Дар Ветер откинулся назад, чуть приоткрыв рот и едва сдерживая свою страсть. Наконец, не утерпев, он чуть толкнул ее бедрами, словно приглашая к движению. И Тая ответила на это приглашение. Она принялась не спеша покачиваться, стоя на коленях, осторожно скользя вперед и назад по члену любовника, с каждым движением погружая его все глубже и глубже в себя.
Тая подалась вперед, обхватив ладонями лицо оборотня и глядя в невероятные ярко-желтые глаза. Провела пальцами по его щекам, не переставая подмахивать бедрами:
— А где твоя щетина?
Дар Ветер ответил прерывающимся голосом:
— После каждого оборота моя кожа становится гладкой, — он снова застонал, прикусив губу, чтобы получилось не очень громко.
— Как удобно, хотя… Она была такой забавной… — Таино дыхание тоже сбилось, она двигалась, все глубже опускаясь на мужской член. И ей не было ни больно, ни противно. Ей хотелось быть еще ближе и двигаться еще быстрее. Девушка наклонилась к уху любовника. Проговорила горячим шепотом:
— Ты кончишь внутрь меня? Их было так много, а я хочу, чтобы ты был последним…
И в тот же момент почувствовала сильный спазм внутри себя, и в ответ ее накрыла волна оргазма, горячая, упругая. Тая забилась в конвульсиях, запрокинув голову. Ее тело скручивало сладкими судорогами, это длилось и длилось, а она продолжала насаживаться на член до тех пор, пока из ее промежности не пролилось горячее семя, а мужская плоть не стала мягкой и безвольной и не выскользнула из ее лона.
* * *
Тая наклонилась к мужчине и, подобно тому, как это раньше делал он, коснулась губами его лба.
— Как самозабвенно, — у входа в клеть раздался женский голос. — Это ведь она?
Вздрогнув, Тая обернулась на голос и прижалась к Дар Ветру, словно собираясь защитить его от опасности своим телом.
— Не пугайся, малышка, я не хочу вам зла, — возле прутьев клетки стояла Никайя и с печалью в ярко-желтых глазах смотрела на пару любовников.
— Зачем тогда пришла? — Тая ответила ей недружелюбным взглядом исподлобья.
Оборотница пожала плечами:
— Посмотреть, как это бывает, когда любишь по-настоящему, — и в ее словах Тае почудилась женская зависть. — Нам было плохо без тебя, Белый волк, — женщина перевела глаза на охотника.
Чувствуя все нарастающую неловкость, Тая отпрянула от любовника, разорвав контакт их тел, и принялась натягивать штаны. Дар Ветер следил за ее действиями с нескрываемой досадой. Проговорил, не пытаясь казаться дружелюбным:
— Зато мне без вас было хорошо.
— И без меня тоже? — в голосе Никайи сквозила неприкрытая грусть.
Дар Ветер помолчал, вздохнул и нехотя проговорил:
— Я вспоминал тебя, Никайя.
Тая переводила настороженный взгляд с оборОтницы на своего любовника и никак не могла попасть ногами в штанины. Никайя смотрела на мужчину, он смотрел прямо перед собой. Наконец, женщина нарушила молчание:
— Почему ты ушел?
Охотник бросил на женщину хмурый взгляд:
— Потому что не могу и не хочу быть с теми, кто пренебрегает законами крови. С теми, для кого убийство — это радость и развлечение.
Никайя скорбно нахмурилась и покачала головой:
— Нортон был рад твоему бегству.
Дар Ветер вскинулся на ее слова:
— Я не сбегал, просто тихо ушел, — мужчина тряхнул головой, скидывая с лица прилипшие пряди волос, и отвернулся.
Никайя прищурилась, глядя на охотника:
— То есть, ты хочешь сказать, что между вами не было поединка?
— Нет, — ответ был односложен.
Глаза Никайи блеснули:
— Но он должен был быть! По столь чтимым тобой же законам крови! — Взгляд оборотницы лихорадочно заметался по загону, — Нортон соврал… Стаю должен возглавлять сильнейший, никто не вправе присваивать себе власть, не доказав свою силу. Нортон обязан был доказать свое право на главенство! — Никайя повернулась к двоим охранникам, — Вы слышали? Леший соврал! Между ним и Белым волком не было поединка!
— Леший тот еще враль, — старший охранник кивнул и красноречиво покосился на Таю, наконец-таки справившуюся со своими брюками.
Оборотница отпрянула от прутьев клетки и, выйдя в центр пустого пространства между шалашами, прокричала, так, что спугнула из кроны ближайшего дерева стаю устроившихся на ночлег птиц:
— Братья и сестры! Нас обманули! Нортон обманул вас!
Деревня, словно, ожила. Привлеченные ее громким криком, к клети потянулись оборотни обоих полов.
— Что ты делаешь, Никайя? — охотник настороженно следил за шевелением между шалашей.
— Пытаюсь сохранить тебе жизнь, Дар Ветер, — оборотница обернулась на пленника. — Ты должен бросить вызов Нортону, он теперь не сможет отказаться.
— Ты так уверена в моей победе? — оборотень красноречиво покосился на свое раненое обнаженное тело.
— Конечно, — Никайя лукаво улыбнулась. — Ты всегда был лучшим. Во всем.
На лице охотника отразилось сомнение, и Никайя продолжала:
— Если тебе не жаль собственной жизни, подумай о ней, — женщина кивнула на Таю, внимательно следившую за их разговором.
Дар Ветер покосился на девушку. Тая не очень понимала, что именно хотела от Дар Ветра Никайя, но чувствовала, что это был их шанс на спасение. Между тем, возле клетки собралась небольшая толпа.
— Ты чего шумишь, Никайя? Зачем беспокоишь ночной лес? — спросил кто-то из старших мужчин.
Оборотница повернулась к подошедшим соплеменникам и с вызовом вскинула голову:
— Нортон соврал нам. Между ним и Белым волком не было поединка до крови, он не имеет права возглавлять стаю.
Оборотни принялись гомонить, обсуждая невероятную новость.
— Откуда тебе это известно? — все тот же мужчина с недоверием смотрел то на Никайю, то на связанного Дар Ветра.
— А вы сами спросите у него, — Никайя кивнула на грузную широкоплечую фигуру торопящегося к собранию вожака.
— Что здесь происходит? — Нортон, приблизившись, тяжелым взглядом обвел оборотней.
— Никайя говорит, что правила передачи лидерства не были соблюдены, что ты нарушил законы крови.
Нортон глухо зарычал, словно зверь, обнажив в оскале белые зубы:
— Плевать я хотел на ваши законы крови!
— Ты соврал нам! Или нет? — все тот же взрослый оборотень буравил вожака настороженным взглядом. — Клянись перед ликом хозяйки ночи, что ты нам не соврал! — мужчина вскинул руку вверх, туда, где на иссиня-черном небосводе сияла ущербная луна.

Нортон прорычал сквозь стиснутые зубы:
— Я не обязан приносить никакие клятвы! Я вожак стаи по праву сильного! Кто посмеет оспорить это мое право?
— Я посмею.
Все разом повернули головы на тихие слова пленника. А Дар Ветер продолжал:
— Ты стал вожаком, нарушив законы предков, и теперь я хочу восстановить справедливость.
Повисло гробовое молчание. И в нем резко прозвучали слова Никайи:
— Поединка не было! Белый волк по-прежнему наш вожак. Дерись с ним, Нортон, или проваливай прочь!
— Он трус и убийца! — Нортон повысил голос, но недовольный ропот толпы перекрыл его.
— Поединок один на один, — Дар Ветер, чувствуя, что мнение большинства на его стороне, злорадно усмехнулся. — Ты боишься меня, Леший?
Вожак зарычал. Казалось, вот-вот, и он перекинется в зверя, но он сдержался:
— Я не боюсь тебя, Белый волк. Выпустить его!
Охранники бросились отпирать клетку и развязывать пленника. Кто-то тут же притащил для Дар Ветра простую одежду, чтобы ему не пришлось гарцевать перед толпой в неглиже. Тая испуганно жалась к прутьям. Про нее все словно забыли, поглощенные предстоящим зрелищем.
— Не бойся, никто не сравнится с Белым волком, — Тая вздрогнула от слов подошедшей Никайи.
Оборотница оценивающе, но с улыбкой посмотрела на девушку. Спросила очень серьезным голосом:
— Любишь его?
Тая не ожидала такого вопроса. Она стушевалась, покраснела и опустила глаза.
— Можешь не отвечать, я все вижу, — Никайя усмехнулась. — Смотри, ему сейчас, как никогда, потребуется твоя поддержка.
И Тая смотрела…
* * *
Два оборотня замерли друг против друга в напряженных позах. Дар Ветер был чуть выше соперника, но Нортон шире его в плечах и коренастее. Он буравил бывшего вожака ненавидящим взглядом ярко-желтых глаз, то и дело обнажая зубы в подобии звериного оскала. Дар Ветер выглядел спокойным.
— Будем драться без оружия? — Леший прошипел сквозь стиснутые зубы.
— Без. Как звери, — Белый волк наклонил голову, исподлобья оценивая свою позицию.
С нервным смехом Нортон отстегнул пояс с короткими ножнами и отшвырнул в сторону. Соперники ходили кругами друг подле друга, словно примеряясь к броску. Вожак напал первым.
Он прыгнул на своего противника, намереваясь вцепиться ему в горло, но Дар Ветер вывернулся из его пальцев и отскочил в сторону. И снова замер, приглядываясь к возможностям соперника.
— Трус! — Нортон снова прошипел со злостью. — Как всегда, изворачиваешься и уходишь от драки!
— Не люблю бессмысленное кровопролитие, — Дар Ветер брезгливо скривился. — Но твоя кровь сегодня прольется.
И тут же подскочил к вожаку, с размаха отвесив ему удар в челюсть. Нортон не успел уклониться, и кулак Дар Ветра впечатался в его скулу, заставив зубы клацнуть. Оглушенный Нортон мотнул головой и выплюнул кровь. Скривился и утер губы тыльной стороной ладони:
— И это все, на что ты способен? — чувствуя свою слабину, Нортон пытался храбриться.
Дар Ветер не ответил ему и снова атаковал. Он был легче соперника. Нортон был здоровяком и уступал в скорости поджарому Дар Ветру. Однако на сей раз вожак был готов к удару и подставил руку для защиты, отведя тяжелый кулак в сторону от своего лица. Вот только Дар Ветер не собирался останавливаться и сразу же нанес второй удар в открывшийся живот противника. Тот с хрипом выдохнул и согнулся пополам.
— Теряешь хватку, Нортон! — кто-то выкрикнул из любопытствующей толпы, чем разозлил Лешего еще больше.
В диким ревом он принялся молотить по воздуху, пытаясь достать Дар Ветра, но тот играючи отступал из-под его ударов.
— Да, он никогда ее не имел! — первому голосу ответил другой. — Поединка-то не было! Он просто нас запугивал, похваляясь несуществующей победой над Белым волком.
Запыхавшийся Нортон остановился, исподлобья глядя на Дар Ветра:
— Дерись, как мужчина! Хватит танцевать передо мной! — вожак тянул время, пытаясь привести дыхание в норму.
Дар Ветер снова ничего ему не ответил. И атаковал. Несколько его ударов достигли цели, из-под кулаков вылетели капельки крови, покрыв траву вокруг места драки россыпью темных, остро пахнущих пятнышек. Глядя на это, толпа заволновалась. Кто-то из молодых оборотней, от вида крови не справившись со своей природой, начал оборот. Их ломало и корежило в двух шагах от битвы, и тем ужаснее все это выглядело. Тая переводила полный ужаса взгляд с дерущихся мужчин на волков, скалящих на них желтые клыки. Казалось, еще мгновение, и оборотни кинутся на поединщиков, не разбирая, кто из них прав, кто виноват.
Драка продолжалась, все набирая темп. Вот, уже Дар Ветер под негодующий рев толпы пропустил атаку вожака. Его голова дернулась назад от силы удара, послышался угрожающий хруст шейных позвонков. Белый волк отпрянул, чуть замешкавшись, оглушенный, помотал головой, восстанавливая четкость восприятия, и снова бросился на противника.
Мужчины не торопились сокращать дистанцию боя, но после каждого удара оба норовили вцепиться в соперника, заломить его, придушить и лишить подвижности. Дар Ветру первому удалось обойти Нортона сзади и зажать его голову в железный захват. Вожак захрипел, пытаясь оторвать от себя цепкие пальцы Белого волка и, воспользовавшись преимуществом в весе, он поднял того от земли и, натужно закряхтев, перекинул через плечо, швырнув наземь перед собой. Белый волк тут же подскочил на ноги, развернувшись к нападавшему лицом.
Оборотни замерли друг перед другом, чуть согнув ноги в коленях и наклонив головы…
Кто-то из обитателей оборотничьей деревни спешил оттащить прочь ярящихся собратьев, для которых вид и запах крови оказался слишком большим соблазном. Если кто-нибудь из них вмешался бы в ход поединка, результат его не был бы засчитан. Один из молодых оборотней тоскливо взвыл, словно, дав отмашку для бойцов.
…Дар Ветер и Леший бросились друг на друга. Они сшиблись с глухим тяжелым стуком. Нортон был тяжелее, и его прыжок оказался весомее. Он повалил Дар Ветра наземь и попытался его оседлать, но Белый Волк вывернулся, скинув с себя противника. Не успел подняться на ноги, когда Нортон снова прыгнул, придавив его своим телом.
Оборотни катались по земле, вспахивая ее пятками, глухо рыча и пытаясь достать до горла соперника. Из-под них вылетали комья земли с ошметками выдранной травы. Тая испуганно всхлипывала от каждого удара, пропущенного Дар Ветром, словно это она сама получала его. Девушка очень хотела помочь, но не могла придти на помощь любимому и лишь заламывала руки в беспомощном страхе за его жизнь.
В очередной раз Нортон подмял под себя Дар Ветра. Вожак принялся душить противника предплечьем, запрокидывая его голову все сильнее. Дар Ветер пытался сопротивляться, удерживая душащую его руку, но он был измотан пытками, и силы стремительно покидали его.
В какой-то момент взгляды Таи и Дар Ветра встретились. И в глазах своей суженой оборотень увидел то, что придало ему сил. Он глухо зарычал и рывком скинул с себя агрессора, поменявшись с ним местами. Нортон, уже считавший себя победителем, со страхом и удивлением уставился на Белого волка.

— Боишься меня, Леший? — Дар Ветер прошипел в самое ухо своему противнику.
Нортон нервно сглотнул и промолчал. Он попытался вырваться, но на сей раз Белый волк держал его достаточно крепко. А Дар Ветер продолжал:
— Помнишь, совсем недавно я обещал, что вырву твое сердце? — он кровожадно ухмыльнулся, глядя на поверженного врага, и в его глазах Нортон прочел свой приговор.
С клокочущим рычанием Дар Ветер ударил Нортона в грудь, ломая ему ребра. Леший взвыл, попытавшись увернуться от смертельного проникновения, но быстро обмяк. Разбрызгивая вокруг горячую волчью кровь, Дар Ветер с влажным хрустом выдрал из груди побежденного соперника еще живое трепещущее сердце. И показал его Нортону. Леший смотрел на собственное сердце, бьющееся в руке Белого волка, полными ужаса, быстро меркнущими глазами. А Белый волк слегка сдавил пульсирующую плоть в руке, выжимая из нее поток крови. Он смотрел на умирающего вожака до тех пор, пока взгляд его не потух окончательно, хотя его сердце в руке Дар Ветра все еще продолжало биться. Тогда Дар Ветер поднял голову и тяжелым взглядом обвел затихших соплеменников.
— Гай! — он позвал охрипшим голосом.
Вперед вышел молодой крепкий оборотень, исподлобья глядевший на победителя.
— Дарю тебе право вкусить от плоти проигравшего вожака… Если хватит смелости, — добавил он, презрительно скривив губы, бросил оборотню окровавленное сердце Нортона и отшвырнул от себя его еще теплый труп.



Глава 14


Жертва
Белый волк поднялся на ноги в гробовой тишине. Даже принявшие звериный вид оборотни притихли, следя за вожаком настороженным взглядом. Дар Ветер протянул руку в сторону перепуганной Таи:
— Тая! — он позвал ее довольно резко, и девушка вздрогнула от его окрика. Досадливо нахмурившись, Белый волк прочистил горло и уже мягче позвал снова, — Иди ко мне. Мы уходим. — Повернул голову к Никайе, — Отдайте мои вещи. Если они еще, конечно, целы, — брезгливо скривился, обведя присутствующих презрительным взглядом.
— Разве ты не останешься? — Никайя не шелохнулась. — Ты теперь наш вожак. Ты был им все это время, ты им остаешься впредь.
— Гай теперь ваш вожак! — Дар Ветер прорычал с такой злостью, что даже Никайя отшатнулась от него. — Я обещал Нортону, что скормлю его сердце шакалу, так пусть его верный прихлебатель отведает плоти вожака и займет его место. Не стесняйся, Гай, — он повернулся к молодому оборотню, державшему в руке замершее сердце Нортона так, словно оно могло его укусить. — Совсем недавно ты был гораздо смелее. Или ты отважен только в сражении с беззащитной женщиной?
Гай глухо зарычал в ответ на оскорбление, но перечить победителю поединка не решился.
— И куда же ты пойдешь? — Никайя спросила уже совсем с другой интонацией.
— А это никого из вас не касается, — Белый волк ненавидящим взглядом обвел толпу соплеменников, и каждый из мужчин, на кого падал его пламенеющий взор, опускал глаза. — Не хочу иметь с вашим племенем ничего общего.
— Но это ведь и твое племя тоже, — оборотница проговорила с еще меньшей уверенностью, почти спросила.
— Ты так считаешь? — Дар Ветер смерил ее тяжелым взглядом, и Никайя опустила глаза.
Дар Ветер дождался, пока ему принесут его сумку и перевязь с ножнами, в полной тишине подпоясался и, закинув рюкзак на плечо, снова позвал Таю:
— Идем, пока они не сильно осмелели от вида крови.
— Но, как же так, Дар? — в голосе суровой Никайи вдруг послышалось что-то совсем неожиданное: просьба, мольба?
— Пусть убирается и не смеет показываться мне на глаза! — в спину Дар Ветра раздался рык осмелевшего Гая.
— Помолчал бы ты, молокосос, — нежданного вожака одернул тот самый пожилой оборотень, что прежде разговаривал с Нортоном.
— Нортонов подхалим! — раздалось из толпы.
— Шакал…
Дар Ветер и Тая уже не слышали звуков разгорающейся ссоры. Рука об руку два оборотня скрылись в ночной чаще…
… Дар Ветер не выпускал Таю из виду, то и дело касаясь ее плеча, словно желая убедиться в ее реальности или в том, что она не сбежит от него теперь. Но Тая не собиралась никуда бежать. После всего случившегося она точно знала, что ее место рядом с этим мужчиной, куда бы он ни пошел.
— Дар, а куда мы идем? — наконец, когда поселение оборотней осталось далеко позади, а небо высветлилось близким рассветом, она решилась задать вопрос.
Дар Ветер сверкнул на нее ярко-желтыми волчьими глазами:
— Для начала к ручью помыться, — он продемонстрировал девушке руки, по локоть испачканные в крови Нортона. — А после отведу тебя обратно в пансион Илларх, под пригляд Нирины.
— Что?!! — Тая остановилась, как вкопанная. — Но мне нельзя возвращаться в пансион.
— Это почему еще? — Дар Ветер так сердито посмотрел на нее исподлобья, что Тая испугалась. Он никогда не смотрел так раньше. Оборотень отдал ей свой колдовской ошейник, и теперь зверь в его душе настойчиво пробивал себе дорогу к свету. Или, вернее, к тьме.
— Милхард во всеуслышание назвал меня ведьмой, меня на костре сожгут, если я вернусь.
— Что ты такое говоришь? Ерунда какая. У него есть доказательства? — Дар Ветер продолжал буравить девушку тяжелым взглядом.
Тая помотала головой:
— Разве кому-то требуются доказательства, когда власть имущие справляют твои нужды? — проговорила с горечью.
Белый волк зарычал и, схватив Таю за плечо, подтащил вплотную к себе, нависнув над ней угрожающей громадой:
— Он прикасался к тебе?
Девушка понуро кивнула:
— Пытался, да у него не особо вышло.
— Его сердце я вырву тоже, — ярко-желтые глаза человека-волка сияли, точно две маленькие луны, ярко и зловеще.
— Только он не из-за этого разозлился, — Тая попыталась вывернуться из железного захвата, и Дар Ветер нехотя отпустил ее. Девушка потерла плечо: пальцы оборотня оставили на нем видимые следы. Мужчина с тоской проследил за ее движением:
— А из-за чего тогда?
Чуть помедлив, Тая вытащила из-за пазухи маленькую обгорелую книжечку, отданную Нириной. Повертела в руках, принимая непростое решение, и все-таки протянула ее Дар Ветру:
— Вот. Мать-настоятельница вынесла ее из горящей библиотеки и велела никому не показывать. Особенно…
— Особенно кому?
Тая пожала плечами:
— Не знаю, она не успела договорить. Милхарду? Или тебе?
Оборотень полистал книжку:
— Вряд ли мне. Я его и без того наизусть знаю. Ты сама-то знаешь, что это такое?
— Нет, — Тая пыталась в полутьме рассмотреть книжку в руках оборотня. Она ведь действительно даже не заглянула в нее ни разу. Сначала было просто страшно, а потом вообще стало не до нее.
— Это бестиарий. Записки об оборотнях. В нем много любопытной информации о… нас. Например, как и чем нас лучше убивать. Но также в нем сказано, что делать это вовсе не обязательно. При правильном поведении оборотни не опасны для людей. Полагаю, Нирина знает его содержание, раз попыталась спасти бестиарий ценой собственной жизни, но вот для многих сильных мира сего информация в этой книжке может показаться неудобной. Или, наоборот, излишне полезной.
Вопреки Таиным опасениям, оборотень закрыл книжицу и вернул девушке:
— Храни свое сокровище, раз велено. Придем в пансион, отдашь его хозяйке.
Сунув бестиарий на привычное место за пазухой, Тая на шаг отодвинулась от оборотная, опасаясь его непредсказуемой реакции:
— Это еще не все. Пансион собираются закрыть… из-за того нападения на комиссию.
— Не посмеют… — уверенности в голосе Дар Ветра было не так уж много.
— Милхард или Рам, не помню уже точно, кто из них, сказал, что если им не удастся отловить Белого волка, то пансион закроют, а всех воспитанниц отправят по домам, — сказав это, Тая опустила глаза. Ей было стыдно и страшно одновременно, однако Дар Ветер отреагировал на эти слова на удивление спокойно:
— Тогда тем более нам нужно поспешить к Илларху.
— Зачем? — Тая спросила, кожей чувствуя недоброе.
— Они хотят Белого волка? Они его получат.
* * *
— Они убьют тебя! — Тая вцепилась в руку Дар Ветра с силой, лишь немногим меньшей, чем только что держал ее он.
— Хуже, чем есть сейчас, быть уже не может, — мужчина сокрушенно покачал головой. — Я уже давно мертв, а минувшей ночью прозвучал контрольный выстрел.
— А как же я? Кто позаботится обо мне? — девушка пыталась заглянуть в ярко-желтые глаза любимого, но он отводил взгляд.
— Нирина позаботится. Я не справился с этим, — Дар Ветер осторожно отцепил Таины пальцы и еще осторожнее, словно боялся помять крылья бабочки, прикоснулся к ним губами.
— Что если она умерла от ожогов? — при этой мысли Тая испуганно всхлипнула. — Что если в обители теперь заправляет этот гадкий толстяк Милхард? Он мне не простит отказа и обмана. Ты же хотел идти к Пустошам. Так идем туда! Вдвоем!
— Пустоши — гиблое место. Особенно для такой хрупкой куколки. Когда-то на Пустошах началось оборотничество. А после того, что случилось… я не допущу, чтобы еще кто-то причинил тебе боль.
— Я не куколка, я оборотень! — еще миг, и из груди Таи послышалось глубокое, негромкое пока что рычание.
Мужчина коснулся холодных звеньев цепи на шее девушки, избегая смотреть ей в глаза:
— Ты еще не пролила ни капли крови. И пока на тебе ошейник, оборота не будет.
Тая не сдавалась:
— Нортон сказал, я твоя истинная. Что это значит?
В глазах оборотня плеснулась такая тоска, что девушка отшатнулась от него.
— Тогда, год назад, я спас тебя от насильников и мне пришлось… смешать свою кровь с твоей. Чтобы залечить твои раны, забрать твою боль. Иначе ты могла погибнуть, а я не мог этого допустить. Уже тогда — не мог. И теперь, как только пройдет обряд полной инициации, ты станешь моей парой, связанной со мной узами крови. Ты только для меня, а я — для тебя.
— Звучит прекрасно, — Тая не могла понять, отчего в глазах Дар Ветра столько боли, когда он говорит о таких чудесных вещах. — А что нужно сделать, чтобы пройти инициацию?
Мужчина вздохнул:
— Ты должна отдаться мне под полной луной… и убить человека.
Вопреки ожиданиям оборотня, Тая не вскрикнула от ужаса, не заплакала. Она смотрела на него очень спокойно, словно вспоминая о чем-то. Наконец медленно проговорила:
— Пока я бродила в лесу одна, мне встретилось двое разбойников. Они… сделали со мной то, что так хотят сделать все мужчины… — девушка закусила губу. — А наутро оба они оказались мертвы, с разорванными глотками. Это ведь не ты их убил?
Она подняла на Дар Ветра вопросительный взгляд, и он лишь покачал головой в ответ:
— Меня там не было.
— Выходит, это я сама их убила… — Тая кивнула. — Значит, я УЖЕ пролила кровь.
— Пойми, чем больше людей ты убиваешь, тем труднее становится держать зверя под контролем. Ты же сама видела стаю… — оборотень хмурил брови, словно ему было физически больно вспоминать о своих соплеменниках.
— Видела, но мне все равно, ведь до зверя остался последний шаг…
Девушка шагнула к Дар Ветру и положила ладошку ему на руку:
— Хотя и его мы уже сделали, — она принялась ласкаться здоровой щекой о его плечо, надеясь таким способом отвлечь мужчину от губительной задумки.
— Еще не Полнолуние, — он ответил враз охрипшим голосом.
— Тогда давай потренируемся, чтобы все прошло, как надо, когда придет время. У меня ведь не так много опыта, как можно было бы подумать…
Понимая, что обладает огромной властью над мужчинами, Тая продолжила наступление. А Дар Ветер, не имея ни сил, ни желания противиться, все больше и больше поддавался ее чарам.
* * *
Она мягко толкала Дар Ветра назад, в сторону кустов, и он отступал под ее натиском. Сильный воин перед нежной девушкой. А Тая, сама не понимая, откуда в ней взялось столько смелости, аккуратным, но властным движением заставила мужчину опуститься перед ней на мягкую подстилку из опавших листьев. И вроде еще совсем недавно она пищала от страха не только при виде мужского члена, но даже при звуке низкого мужского голоса, но сейчас в ней словно пробудилось что-то новое, дремавшее до поры. Что-то древнее и дикое, необузданное, как сама сила природы.
Дар Ветер, не отрываясь, смотрел в глаза любовницы, точно загипнотизированный:
— Ты ведьма, Тая… — он прохрипел, не в силах оторваться от ее колдовского взгляда.
— Лесная нимфа, — Тая скривила губки, вспомнив слова Нидлера.
— Богиня…
Тая принялась раздеваться, медленно, без резких движений, позволяя любовнику рассмотреть ее ладную фигурку во всей красе. Она не знала, как именно нужно двигаться в такие моменты, но женское чутье подсказывало самые красивые ракурсы и соблазнительные позы, которые должно принять ее тело, чтобы взбудоражить мужчину как можно сильнее. Вот, к Таиным ногам упала мешковатая, не по размеру, разбойничья куртка, вот пальцы принялись расстегивать грубые пуговицы рубашки на груди. Дар Ветер, не отрываясь, следил за ее движениями, лишь время от времени сглатывая слюну. Когда ее руки дошли до середины планки, а из-под рубашки уже показались белые полушария девичьей груди, Тая остановилась, с интересом глядя на мужчину. Он перевел вопросительный взгляд ей на лицо и сразу же подался вперед, намереваясь помочь со снятием одежды, но Тая отступила на шаг.
— Не торопись…
Оборотень отпрянул от нее и, словно верный пес, замер у ног своей хозяйки.
А Тая продолжила раздеваться. Борта рубашки распахнулись, и девушка обвела пальчиками по контуру грудей, подчеркивая их безупречные очертания. Ущипнула себя за соски, показательно закусив губу, и принялась осторожно массировать налившиеся желанием твердые горошины. Тихонько застонала, краем глаза следя за реакцией любовника. Он тяжело дышал, глядя на ее ласки, но пока что держал себя в руках, хотя в мыслях явно уже не раз трахнул Таю.
Девушка скинула рубашку и, томно выгнув спинку, запустила руку себе в штаны. Ничуть не удивилась тому, что там уже было очень мокро. Ее киска тоже жаждала близости с мужчиной, и Тая увлеченно принялась теребить пальчиками нежные складочки, все больше и больше увлекаясь процессом. Она перебирала влажные лепестки промежности, то и дело ныряя пальчиком вглубь своего лона. И каждый раз на миг замирала. Не удивительно, что туда так рвутся все встреченные ею мужчины. Там было так гладко и мягонько, так трепетно, что в этой бездне хотелось утонуть. Она слышала хриплый стон Дар Ветра, больше похожий на вой голодного волка. Он смотрел на ее игрища, на последних остатках силы воли держа себя в руках.
— Смотри на меня… — Тая прошептала, наслаждаясь его огнем, его нетерпением.
С усилием оторвавшись от сладкой игры, Тая вытащила руку из штанов и принялась вылизывать пальцы, выпачканные женским соком, медленно и со вкусом слизывая прозрачные тягучие капли. Она полностью сунула два пальца себе в рот и призывно покосилась на любовника. И тот, наконец, не выдержал.
Словно зверь на охоте, он прыгнул на девушку и повалил ее навзничь на палую листву. Одним движением сорвал бесформенные штаны, и они, зацепившись брючинами за соседний куст, повисли на нем, словно праздничная гирлянда. Дар Ветер подмял Таю под себя и с нечеловеческим гортанным воплем резко вошел в нее, жестко, на всю глубину. От промежности и до самого пупка Таю пронзила резкая боль, она всхлипнула раненой птахой. Сладостный флер вожделения в один момент слетел с нее, и она сжалась в хнычущий комочек, насколько это вообще было возможно под весом тела охотника.
Ее болезненный вскрик в один момент отрезвил Дар Ветра. Он отпрянул от девушки, с ужасом глядя на то, что натворил. Осторожно, будто извлекая клинок из свежей раны, вытащил свой член из ее лона.
— Прости… Нежная, хрупкая, ранимая — моя девочка… — он прошептал с придыханием и принялся покрывать поцелуями лицо и шею Таи, словно пытаясь вымолить прощение. Тая замерла, боясь пошевелиться в руках охотника, ожидая возможной новой боли, но на сей раз Дар Ветер был очень осторожен. Он целовал ее так, как томящийся от жажды в пустыне путник мог лобызать губами глыбу льда, быстро тающую под его поцелуями — так же жарко и бережно одновременно.
— Нежная моя… Прости… — оборотень продолжал целовать девушку, вылизывая ее кожу, стараясь не пропустить ни единого крошечного кусочка.
Он спускался все ниже, по шее, к ключице, туда, где в нежной ямочке пульсировала тоненькая жилка. Дар Ветер провел по ней языком, словно примеряясь к биению сердца возлюбленной. Еще ниже — с голодным урчанием он обеими руками сдавил ее груди, прижав их друг к дружке, и принялся ласкать ртом соски, оказавшиеся совсем рядом друг с другом. Он посасывал их и слегка прикусывал, совсем как маленький волчонок, у которого только-только появились зубки. А Тая, несмотря на испуг и внезапную боль, постепенно расслабилась и снова потекла. Она даже положила руку мужчине на затылок и принялась ерошить его седеющие волосы. Забывшись, они тихонько застонала, явно давая понять, что любовник движется в верном направлении.
И он двинулся дальше. Еще ниже. Совсем как тогда, а Таином сне, он опустился к ее лону и раздвинул ноги девушки в стороны. Она попыталась слабо сопротивляться, но охотник был значительно сильнее ее, да и желания противиться ему было не много.
— Я буду очень аккуратен, не нужно больше бояться, — он поднял на Таю глаза, полные самого искреннего раскаяния, и принялся покрывать поцелуями ее бедра и лобок.
И вновь, словно художник красками, он легкими поцелуями касался ее чувствительной кожи. И Тая вздрагивала от каждого прикосновения и слегка покряхтывала, стараясь больше не стонать в голос, чтобы опять не спровоцировать мужчину на выброс страсти подобной силы.

Тая чувствовала горячее дыхание любовника на своем лоне. И снова, как в том сне видела между своих ног его седые волосы. Или это была волчья шерсть? Девушка протянула руку, и сжала в горсти жесткие волосы. Ближе, еще ближе… Вот так. Мягкий, чуть шершавый язык скользил по Таиным прелестям. Это было так похоже на ласки Белого волка в ту страшную ночь год назад, и она раз за разом мысленно возвращаться туда. В ту ночь она потеряла девственность и надежду на безбедное будущее, но, как знать, быть может, она получила взамен нечто гораздо большее?
Нутряной горячий ком возбуждения все рос и рос, Тая прогнула спину, подаваясь ближе к любовнику, а он подхватил ее под бедра и, закинув ноги девушки себе на плечи, припал к ее лону, словно томимый жаждой к чаше с водой. Тая пощипывала и терла свои соски, чтобы усилить и оттенить те чувства, что дарил ей мужчина. Она тихонько охала и постанывала, внимательно прислушиваясь к своим ощущениям. Вот она почувствовала, как язык Дар Ветра скользнул глубже, проникая внутрь Таи, туда, куда совсем недавно так грубо ворвался его член. Оборотень поднял глаза на любовницу, оценивая ее реакцию. А Тае было хорошо. Ни боли, ни страха, только сладкая нега. Ее становилось все больше, но девушка хорошо понимала, что так мужчина не сможет наполнить ее.
Она протянула руку в его сторону:
— Иди ко мне.
Дар Ветер осторожно положил Таины ноги на землю и снова прилег на нее сверху, опираясь на локти. Она потянулась к нему, поцеловала кончик его носа, лаская его губами так, будто это был кончик члена:
— Войди в меня…
И он вошел, медленно и осторожно. И замер, давая ей возможность привыкнуть к ощущению своего члена в ее лоне. Тая провела рукой по плечам любовника. Их покрывала испарина, он мелко дрожал от сдерживаемого возбуждения, но более не шевелился. И тогда Тая напрягла мышцы промежности также как делала это в прошлый раз, лаская его внутри себя, и ответом ей был его надрывный стон. Он чуть отставил бедра — совсем немного — и снова вошел в нее, также медленно и аккуратно, не до конца. И потом еще раз. А Тая чувствовала, как горячо и жидко было там, где соприкасались их тела. Они оба истекали желанием друг друга. Сознание ее плыло, Тая с трудом цеплялась за реальность.
— Наполни меня… — она хрипло выдохнула в ухо любовнику, — наполни до самых краешков. Я хочу принять тебя всего, целиком…
В ответ на эти слова Дар Ветер еще немного подался бедрами вперед, насаживая Таю на свой член до самого упора, но в этот раз ей не было больно. Напротив, она подалась ему навстречу, стремясь слиться с ним как можно плотнее, чтобы не осталось ни единого зазора, ни одной щелочки…
Дар Ветер зажал Таю обеими руками, крепко — не извернешься, не убежишь — подмял ее под себя и принялся толкать бедрами, сначала медленно, с маленькой амплитудой, но желание его росло столь стремительно, что держать этот неторопливый темп было невыносимо. Да, и сама Тая хотела бОльшего — глубже, быстрее, жестче. Она подмахивала каждому движению любовника, насаживаясь на член на всю глубину, но ей все равно казалось мало этого.
— Еще! Еще! Глубже! Трахни меня! Давай! Еще! — она хрипло шептала или выкрикивала эти слова, Тая не понимала. Откуда только взялось столько страсти и огня в несчастной изуродованной оборванке без имени и прошлого?
Любовник не отвлекался на слова. Он яростно, с какой-то злобой и остервенением, вколачивался в податливое девичье лоно, все крепче прижимая к себе любимую, словно пытаясь слиться с ней воедино.
Тая чувствовала, как внутри нее натягивается тугая струна. Еще миг — и она лопнет. Она натужно застонала, выгибаясь дугой под Дар Ветром:
— Я не могу больше держать это внутри!
С нечеловеческой силой она отшвырнула от себя любовника и забилась в сладострастных конвульсиях. Из ее лона сильной прерывающейся струей била золотистая жидкость, но Тая не могла остановиться. Ее тело скручивало в сладостных судорогах снова и снова, она дугой выгибалась на подстилке из палых листьев, брызгая на любовника золотой жидкостью, сгребая в пригоршню прошлогоднюю листву. Дар Ветер смотрел на нее безумными глазами, схватившись за свой член. И как только судороги Таи немного утихли, он снова прыгнул на нее сверху, резко вошел в ее размякшее лоно и за два судорожных движения кончил, наполнив промежность девушки своим горячим семенем.



Глава 15


Волчонок
А потом они лежали рядом. Дар Ветер укрыл Таю своим плащом, и она тихонько дремала, положив голову ему на плечо. Мужчина рассеянно наматывал на палец прядь ее черных волос, то и дело поднося ее к носу, вдыхая запах.
— В тебе просыпается зверь, — он проговорил, наконец, разгоняя томную сонливость.
— Давай не пойдем к Илларху, — Тая пробормотала, потершись носиком об основание его шеи. — Нам так хорошо вдвоем.
— Мы не пойдем к Илларху, — Дар Ветер проговорил, и с Таи вмиг слетела дремота. Она резко села, уставившись на любимого с надеждой и недоверием:
— Правда?
— Не сразу. Сделаем небольшой крюк. Нужно предупредить волчью стаю, чтобы уходили из этих мест. Человеческие чародеи наверняка готовят облаву. Они не будут разбираться, кто оборОтник, а кто простой волк, не пощадят никого.
— А что тебе до волчьей стаи? — Тая недоуменно склонила набок голову.
Мужчина невесело усмехнулся и, стараясь не смотреть на девушку, поднялся и принялся одеваться:
— Нужно же мне было быть хоть с кем-то. Люди меня боятся и презирают, сородичей презираю я. Остаются только волки…
Тая тоже стала одеваться, пытаясь осмыслить сказанное Дар Ветром.
— Ты что же, жил с волками? — она недоверчиво косилась на мужчину.
Тот неопределенно повел плечами:
— Какое-то время. И — да — когда мы дойдем до логова, мне придется принять обличие Белого волка, иначе могут не признать. Не испугаешься?
Тая лукаво усмехнулась и, приблизившись к мужчине, погладила его по плечу:
— Мне кажется, я больше ничего не боюсь, все самое страшное, что может, со мной уже произошло. Я заплатила свою цену за маленький кусочек счастья.
— Никогда не говори так, — Дар Ветер неожиданно строго осек ее, и Тая, смущенная, замолчала.
Весь следующий день пара путников пробиралась через лес. Чем дальше уходили они от пансиона, чем ближе были гиблые Пустоши, тем дремучей и непроходимей становился лес, словно сама природа пыталась предостеречь безумных странников от выбора этого направления. К вечеру второго дня пути Тая и Дар Ветер, наконец, встретили стаю диких волков.
Охотник остановился и поднял правую руку вверх, и Тая резко застыла у него за плечом. Дар Ветер принюхался, совсем по-волчьи:
— Пришли. Стая неподалеку. Пора менять шкурку.
И принялся раздеваться.
— Возьми мою одежду, плохая это привычка — рвать портки при каждом обороте. Так порток не напасешься, — он отдавал девушке в руки один за другим элементы своей одежды, и Тая едва успевала аккуратно их складывать, поскольку во все глаза смотрела на открывающуюся ее глазам красоту. И чувствовала, как от вида обнаженного мужского тела ее вновь затапливает желание.
— Нравится? — Дар Ветер чувствовал ее внимание и, судя по стоявшему торчком члену, вполне разделял ее трепет.
— Очень, — Тая неосознанно провела пальчиком по своим губам, глядя на торчащий фаллос, чем вызвала неожиданно бурный прилив желания у мужчины. Его член дернулся и, словно стал еще больше, хотя и так был весьма внушителен. Чтобы немного отвлечься от растущего возбуждения, Дар Ветер проговорил:
— Я не смогу с тобой разговаривать в облике волка, будем общаться как-нибудь иначе.
— А, может быть, мне тоже? — Тая с трудом оторвала взгляд от бедер любимого.
— Что — тоже? — охотник непонимающе покосился на нее из-за плеча.
— Тоже обернуться. Попробовать хотя бы. Ведь кровь я уже…
— Нет! — Дар Ветер мгновенно вскинулся и так сердито нахмурился, глядя на Таю, что она непроизвольно всхлипнула и часто-часто заморгала глазами, пытаясь удержать в них внезапную влагу. Видя ее испуг, охотник немного смягчился, — Ты плохо представляешь себе, что это такое…
— Но я видела…
— Я сказал, нет. Отвернись! — Дар Ветер тяжелым взглядом исподлобья смотрел на Таю в ожидании, когда она отвернется, но девушка не спешила выполнять его приказ:
— Но ведь меня это тоже ждет рано или поздно.
— Пусть лучше поздно, — мужчина произнес с тяжкой обреченностью и начал оборот.
Сначала Тая, закусив губу, смотрела на то, как тело ее любимого сводило судорогами, выкручивая суставы, разрывая кожу вдоль спины и на плечах, искривляя кости, но потом не выдержала и все-таки отвернулась. Она лишь слышала надрывный нечеловеческий хрип за своей спиной, перемежающийся звериным скулением и почти человеческим стоном. Тая стояла, не шевелясь, по позвоночнику ее бежали ледяные струйки страха, а по щекам соленые ручейки слез. Да, ее тоже ждет эта чудовищная ломка, и она также будет плакать от боли во время оборота. И да, пусть это случится возможно позже.
Жуткие звуки позади затихли, но Тая все не могла заставить себя обернуться. Когда в ее колено аккуратно ткнулся мокрый волчий нос, девушка едва не вскрикнула от неожиданности.
Так они и шли дальше по лесу: стройная девушка в мужской одежде не по размеру и огромный белый волк с ярко-желтыми глазами.
* * *
Несмотря на заверения, когда в темной чаще показались огоньки волчьих глаз, Тае стало страшно. Она прижала к груди оберег настоятельницы Нирины, искренне надеясь, что в нем осталась хоть капля ее магического наговора.
Звериные глаза вспыхивали парами там и тут, горели из-под каждого куста, из-за каждого дерева. Казалось, волков было так много, что они заполонили собой весь лес. Девушка слышала низкое звериное рычание, слышала, как Белый волк отвечает на него не менее угрожающим рыком. Шерсть на загривке зверя встала дыбом, он припал на передние лапы и оскалил пасть, всем своим видом показывая готовность к смертельной драке. Но ее не случилось.
Как-то внезапно рычание стихло, и волчьи глаза-огоньки принялись гаснуть. Белый волк лбом толкнул Таю под колено, заставляя идти вперед, и девушка, едва переставляя ноги от страха, подчинилась.
Они дошли до большого поваленного дерева, в вывороченных корнях которого зиял зловещий провал, и Белый волк, ухватив Таю зубами за рукав куртки, заставил опуститься на землю возле него. А сам нырнул в темные заросли неподалеку. Очевидно, в этом месте девушка должна была ждать возвращения оборотня. Тая прижалась спиной к сухой шершавой коре и подтянула колени к подбородку. Ей было неуютно и все время казалось, что из ямы доносятся какие-то звуки: шуршание, писк. Тая отодвинулась возможно дальше от темной дыры и устремила взгляд на окружавшие ее деревья в ожидании возвращения оборотня или возможного нападения волков.
И она так увлеклась этим занятием, что, когда ее руки коснулось что-то мокрое, а затем пушистое, едва не взвизгнула от неожиданности и резко отпрянула от источника угрозы. Тая испуганно повернула голову, ожидая увидеть истекающие слюной волчьи клыки, но вместо них увидела маленький пушистый комочек, смотревший на нее умными золотистыми глазенками. Рядом с Таей стоял совсем еще маленький волчонок и с любопытством разглядывал нежданную гостью. Шкура волчонка была снежно-белого цвета.
Увидев, что пришелица его заметила и явно не собирается ни бежать, ни драться, звереныш совсем по-собачьи завилял хвостом и подскочил к Тае, просясь то ли поиграть с ней, то ли поласкаться. Девушка, опешившая от такой встречи, принялась несмело ерошить мягкую белую шерстку. Нахмурилась. Интересно, есть ли в этом волчонке хоть капля крови Дар Ветра или он сам по себе получился таким белым?
— Какой ты смелый, — Тая улыбнулась, потому что волчонок без стеснения забрался к ней на колени и принялся мелкими острыми зубками грызть ее палец.
Глядя на отчаянного братца, из дырки между корнями дерева, оказавшегося волчьим логовом, показалось еще три черных мокрых носика.
— А вы что, такие робкие? — девушка поманила волчат свободной рукой. — Идите сюда, я вас не обижу.
Один за другим остальные волчата тоже выбрались из ямы. Все они были обычного волчьего цвета, серо-бурые, со светлыми мордашками и грудками. Тая, забывшись, принялась играть и возиться с волчьим выводком, словно это были самые обыкновенные щенята. То ли зверята чувствовали в ней родственную кровь, то ли не чуяли злого умысла, но они очень охотно приняли черноволосую девушку со шрамом во всю щеку в свою маленькую стайку.
Тая сгребла троих из четырех щенят в охапку и принялась увлеченно их тискать. Белый волчонок вывернулся из захвата и азартно прыгал вокруг товарищей по игре, то и дело норовя схватить кого-нибудь из них за хвост или Таю за рукав куртки. Маленькие волки были такими мягкими и уютными, словно детские игрушки. Они так забавно хватали Таю за пальцы, вереща и попискивая от удовольствия, тыкались мокрыми носами в ее щеки, вылизывали Таино лицо своими шершавыми язычками, совершенно не смущаясь ее страшного рубца, не замечая его. И Тая искренне смеялась, как не смеялась уже очень давно. А, возможно, вообще никогда.
За этой безобидной веселой возней Тая не заметила, как прошло время. Стало смеркаться, а Дар Ветра все не было. Она поежилась, по плечам пробежали мурашки. Что если он не вернется? Вдруг с ним что-то случилось? Рядом с корнями дерева послышалось негромкое предостерегающее рычание, и волчата тотчас бросились от Таи врассыпную навстречу вернувшейся матери. Волчица с подозрением смотрела на человека, сердито прижав уши, но нападать не торопилась. Видела, что ее детям ничего не угрожает. Наконец, она отвела от Таи настороженный взгляд и протиснулась в свое логово, а волчата попрыгали следом за ней в предвкушении ужина. Последним, бросив на Таю озорной взгляд, в яму нырнул белый волчонок.
Белый волк вернулся к Тае, когда уже совсем стемнело, а девушка окончательно продрогла от вечерней сырости. Словно извиняясь за долгое отсутствие, зверь принялся ластиться к девушке, вылизывая ее лицо. Движением лапы он заставил ее опуститься наземь и сам прилег рядом, прижав к поваленному дереву своим телом. Тая с благодарностью обняла большого теплого зверя, зарывшись в густую, пряно пахнувшую шерсть, чувствуя, как озноб отступает, а ее изнутри затапливает приятное тепло. Так она и уснула, возле волчьей берлоги, уткнувшись лицом в шкуру Белого волка.
* * *
На следующее утро они ушли из волчьего логова. Тая чувствовала, как их провожает множество настороженных звериных глаз, но не видела в подлеске ни одного огонька, не слышала ни единого шороха. Девушка немножко умела ориентироваться в лесу и понимала, что они свернули обратно в сторону Илларха. Белый волк не торопился менять обличия. То ли не хотел снова испытывать боль, то ли не желал объясняться с Таей. И пока он был в виде зверя, у него была весомая причина этого не делать. Так они и шли — молча.
Наконец, к исходу дня, когда уже Тае порядком надоело перебиваться ягодами и орехами на бегу и тащить неудобное оружие Дар Ветра, она не выдержала:
— Быть может, ты все-таки обернешься человеком, разведешь огонь, и мы устроим нормальную ночевку? Куда ты бежишь с такой скоростью? За нами ведь никто не гонится.
Белый волк посмотрел на нее тяжелым ярко-желтым взглядом и юркнул в ближайшие кусты. Мгновение спустя оттуда раздался уже знакомый влажный хруст и болезненный стон. Тая поежилась, чувствуя себя невольной виновницей боли, которую испытывал любимый.
Пока Дар Ветер облачался в человеческую одежду, они не разговаривали. Тая чувствовала мрачную решимость охотника и не могла придумать, как отговорить его от самоубийственной затеи. Наконец, не выдержав, она вновь заговорила о наболевшем:
— Давай, ты все-таки не станешь приносить свою жизнь в жертву алчности и похоти Милхарда.
— Я не собираюсь приносить ему жертву, я хочу с ним договориться, — Дар Ветер огрызнулся, избегая, однако, смотреть на Таю.
— Милхард не из тех, кто будет договариваться с оборотнями. Как же ты не понимаешь этого?!! — девушка искренне недоумевала, как охотник может быть настолько наивен.
— Если этот твой Милхард не захочет договариваться по-хорошему, я его убью, — такое объяснение немного прояснило позицию Дар Ветра, но не сильно обрадовало Таю:
— Но их там много! И маги, и солдаты с зачарованными ружьями.
— Значит, я убью их всех! Мне уже нечего терять, — оборотень прорычал это так страшно, что Тая не усомнилась в его словах. — Идем, мы уже почти пришли. Я чую неподалеку человеческое жилье.
По счастью, этим жильем оказалась та самая сторожка, в которую Нирина собиралась сослать Таю в день Полнолуния. До пансиона они еще не дошли, потому решили заночевать в лесном домике, в стороне от обители и ее магической завесы. А уже утром, при свете солнца пытаться уладить дела с новыми хозяевами пансиона Илларх.
* * *
Сторожка была заперта на легкий засов, больше для вида и чтобы мелкое зверье не шастало. Внутри домик был небольшим и слегка неряшливым. Сразу было ясно, что в нем никто не жил, да и пользовались им нечасто. Две комнатки: кухня с очагом в стене, столом посередине и лавками вдоль стен и спаленка, отделенная от общего пространства занавеской. Тая мечтательно огляделась: если тут навести чистоту и порядок, в хижине будет очень уютно. Как было бы здорово жить здесь вместе с Дар Ветром. Он бы ходил на охоту, на рыбалку, она бы собирала грибы и травы, рукодельничала, растила детей… Девушка нахмурилась и прогнала неуместные мысли о семейном гнездышке. Страшно подумать, кто может родиться у пары оборотней. Такие же оборотни?
— Ужинать придется всухомятку, — Дар Ветер также хмурился, хотя, Тая подозревала, что по другой причине. — Нельзя разводить огонь так близко от пансиона, солдаты могут заметить дым.
— Нельзя, так нельзя, — Тая пожала плечами. Нирина говорила, что в сторожке есть запас продуктов, и девушка принялась обшаривать домик в поисках съестных припасов.
Довольно быстро она обнаружила кладовку, полную всякой всячины, и расстроено вздохнула: если бы у них был огонь, она могла приготовить в очаге много вкусного из всей этой снеди. Охотник бесшумной тенью выскользнул за дверь, и сердце Таи испуганно екнуло: неужели он отправился к Милхарду сейчас? Они ведь хотели решить эту проблему утром. А ночью Тая собиралась привести мужчине еще несколько весомых аргументов против его самоубийственной задумки.
Вопреки опасениям, охотник вернулся быстро с полными флягами воды.
— Магической завесы над пансионом больше нет, — он швырнул фляги в руки Тае, и она едва успела подхватить тяжелые бурдюки. Заметив, аккуратно прибранный стол, на котором девушка даже без помощи очага смогла накрыть аппетитный ужин, болезненно скривился и забрал у нее тяжелые фляжки обратно. — Молодец какая, — оборотень стыдливо отвел глаза от девушки и кивнул на еду, — сноровистая.
Тая смущенно повела плечами, не зная, стоит ли радоваться его похвале:
— Я в пансионе служанкой работала, таким вещам там быстро учат. А кто не научается, тех розгами и на горох. А завесу Нирина ставила. Если она больна или… так завесы и не будет.
Об этом «или» очень не хотелось думать. Даже мысли допускать, что Нирины может уже не быть в живых. Тае хотелось верить, что той крошечной крупицы целительной магии, что она отдала настоятельнице, было достаточно, чтобы она выжила после пожара. В своевременной помощи Милхарда или Даяны Тая сильно сомневалась.
Дар Ветер покивал своим мыслям. Вслух проговорил:
— Ешь давай и спать. Завтра будет трудный день.
Тая послушно запихала в рот приготовленные ею закуски, поспешно запивая их родниковой водой, которую принес охотник. И проговорила быстро, боясь не успеть сказать все, что хотела прежде, чем он ляжет спать:
— Если завтра будет трудный день, может быть мы… — она не закончила фразу, вдруг смутившись. Наконец, набравшись смелости, проговорила, — Что если это наша последняя ночь вместе?..
И подняла на мужчину свои темные колдовские глаза-вишни. Оборотень ответил ей тяжелым взглядом исподлобья, но под прицелом столь чарующих глаз, любое мужское сердце растает, даже самое промерзшее. А Дар Ветер не был холоден, в его крови кипело много страсти. Он довольно быстро сдался напору своей подруги и улыбнулся:
— Ведьма, — проговорил уже не таким сердитым голосом, и Тая, понимая, что одержала победу, мигом забралась к нему на колени:
— Не ведьма, а лесная нимфа.
Мужчина охотно приобнял девушку за плечи, не отрываясь от ее глаз:
— Ты меня приворожила, лесная нимфа, — он расслабился настолько, что даже усмехнулся.
— А ты меня обратил в волка, дикий охотник, — Тая показательно обиженно надула губки, и Дар Ветер, не удержавшись, поцеловал их.
Девушка чувствовала, как стремительно растет желание мужчины, как в ее бедро уперся налившийся силой фаллос, и принялась нарочно елозить попкой по коленям охотника, чтобы подразнить его и раззадорить. Сегодня ночью Тая должна сделать все, чтобы Дар Ветер думать забыл о завтрашнем походе к Милхарду.
Охотник отреагировал на Таино движение правильным образом и крепче припал к ее губам, настойчиво сунув язык ей в рот. На сей раз Тая не испугалась столь наглого проникновения. Напротив, она расслабила губы, позволяя мужчине войти в нее возможно глубже, и с азартом принялась играть с его языком, касаясь его самым кончиком. От этих легких электризующих прикосновений в животе девушки взмахнула крылышками стайка бабочек, и Тая почувствовала такую невесомую легкость, словно была пьяна.
Тая не знала, прилетели ли такие же бабочки к Дар Ветру, но то, что его желание разом взвилось до небес, она почувствовала очень хорошо. Он сгреб ее в охапку, крепко прижимая к себе, и, не прекращая поцелуя, понес на кровать. Тая была маленькой и легкой, Дар Ветер большим и сильным, он без труда нес хрупкую девушку на руках, баюкая в своих объятиях.
Сегодня ночью она должна придумать что-то особенное. Чтобы мужчина забыл о самоубийственной затее, чтобы утром у него не было сил встать с кровати. А когда силы появятся, Тая повторит свое выступление, и они снова будут предаваться любовным утехам. Весь день напролет. А потом всю ночь. Вечность.

Дар Ветер положил любовницу на кровать и склонился над нею, оценивая готовность жертвы к соитию. Жертва была готова, Великая мать свидетелем, она была полностью готова! Девушка призывно раздвинула ноги, но мужчина не торопился. Он провел рукой по ее щеке, по той самой, изуродованной шрамом, и Тая услышала тихое клокочущее рычание, доносящееся из его горла:
— Как жаль, что я не могу еще раз убить того мерзавца, который сделал это с тобой!
Тая тут же вскинулась, приподнявшись на локтях:
— Ты считаешь, что я уродина?
— Что ты, — Дар Ветер мягко толкнул ее в грудь, заставляя снова опуститься на лежанку. — Ты самая красивая женщина, которую мне доводилось встречать. Поверь, — он горько усмехнулся, — я их видел немало.
Тая не могла решить, радоваться ей такому сомнительному комплименту или наоборот, стоит обидеться, но Дар Ветер не дал ей время на размышления. Он снял с нее и отбросил в сторону охотничью куртку с чужого плеча, через голову стащил с девушки мужскую рубашку, оставив ее в одних штанах. Тая кокетливо ссутулила плечики, чтобы ее грудь обозначилась еще соблазнительнее, и мужчина сразу же отреагировал на это движение. С голодным урчанием он набросился на нежное полушарие, впился в него зубами — не больно, но чувствительно — и принялся потягивать Таин сосок, словно маленький волчонок, зажимая его языком и то и дело прикусывая зубами. Тая замерла от острого болезненного ощущения, которое вызвало мгновенный прилив возбуждения к ее лону.
— Что ты делаешь? — она спросила хриплым полушепотом просто затем, чтобы немного отрезвить голову. Иначе еще пара сосущих движений языка и Тая кончит, даже не испытав проникновения мужчины.
Дар Ветер не собирался отвлекаться на разговоры. Вместо этого он переключился на второй сосок, выплюнув первый, истерзанный и покрасневший от его ласк. Тае очень понравилась эта затея, она вцепилась в собственную грудь, принявшись с остервенением дергать за освободившийся сосок, сжимать его между пальцами, царапать ноготками. Она застонала, запрокинув голову, и Дар Ветер ответил рычанием на этот стон. Он запустил руку Тае в штаны, его пальцы скользнули по опухшим мокрым складочкам, и он зарычал еще довольнее:
— Ты уже совсем готова, девочка моя.
— Я сейчас кончу, Дар… — Тая прохрипела, чувствуя, что пальцы мужчины в ее промежности сделали свое дело. Она подалась навстречу его руке, пытаясь насадиться на его пальцы, и он, понимая, что немного перестарался, с готовностью сунул чуть ли не всю кисть в Таино лоно. Тая, ощутив его руку внутри себя, со стоном выгнулась на кровати, а болезненный узел возбуждения, скрутившийся внизу ее живота, несколько раз дернулся, пытаясь развязаться, и ей стало чуть легче.
— Мало… — она прошептала осипшим голосом, понимая, что не получила полного удовлетворения. — Я хочу еще…
— Сейчас будет еще, — Дар Ветер хищно сверкнул на Таю желтыми глазами и принялся рукой, которую так и не вынул из ее лона, имитировать движения мужского члена при сношении. Сначала медленно, но чувствуя, как девушка потекла и подалась к его ласке, увеличил темп. — Ты неутомима, Тая. Ты ненасытна…
Не переставая трахать Таю рукой, Дар Ветер впился в ее губы. И так же начал трахать ее рот языком, засовывая его все глубже.
Понимая, что ее сейчас накроет второй волной оргазма, девушка оторвалась от губ любовника:
— А ты? Я хочу с тобой!
— Я скоро присоединюсь…
Но в этот раз Дар Ветер опять не успел присоединиться, и Таю снова скрутило судорогой оргазма, еще сильнее предыдущего. Она подмахивала тазом, чувствуя, как с силой сокращаются мышцы промежности в унисон с движением руки любовника.
— Дар… — она прошептала, когда мужчина осторожно извлек ладонь из ее лона и поднес к ее губам. С жадностью девушка накинулась на нее и принялась вылизывать мужские пальцы, покрытые ее собственным соком.
— Дара… — охотник ответил ей таким же шепотом и снова впился в губы Таи.
— Я тоже хочу сделать тебе приятно, — Тая пробормотала сквозь поцелуй.
— Мне очень приятно, — Дар Ветер оторвался от опухших раскрасневшихся губ любовницы и, наконец, принялся снимать штаны. Не сразу справился с непослушной одеждой, зацепившейся за возбужденный фаллос. Руки мужчины дрожали от нетерпения, и Тая пришла ему на помощь, осторожно освободив вожделенную мужскую плоть от брюк.
Она на миг замерла, любуясь членом своего любовника. Он был так сильно возбужден, что крайняя плоть уже полностью обнажила головку, а из расширившегося отверстия на самом кончике то и дело показывались прозрачные бриллиантовые капельки. Тая наклонилась ближе, затем выпрямилась, решительно сбросила приспущенные брюки и встала к любовнику задом, во всей красе демонстрируя мягкую упругую попку.
— Давай попробуем по-другому, — она обернулась на охотника.
Мужчина склонился над девушкой, прошептав ей в ухо:
— Ты уверена, что готова к такому, любовь моя?
И принялся осторожно массировать крепко сжатое колечко между ягодицами любовницы.
— Нет… — она проговорила неуверенно, но в этот момент палец мужчины скользнул внутрь, совсем не туда, куда проникал раньше, и Тая замерла. Стая оборотней делала с ней подобное, это было больно и противно, но вдруг с любимым мужчиной все будет по-другому?

Дар Ветер принялся осторожно растягивать анус любовницы, расслабляя туго сведенные мышцы, чтобы подготовить его к проникновению своего члена. И Тая даже стала получать удовольствие от этих ласк, еще сильнее отставив попку. Охотник, видимо решив, что нужный эффект достигнут, убрал пальцы и заменил их своим членом. И Тая сразу же почувствовала разницу, болезненно выгнувшись и подавшись вперед в попытке избежать этой боли.
— Так я и думал, — мужчина сразу вытащил фаллос из Таиной попки и встал с кровати.
— Ты куда? — девушка подскочила, закусив губу. Неужели, она все испортила? А ведь могла бы и потерпеть разок ради любимого. Подумаешь, невелика задача.
Но Дар Ветер вернулся довольно быстро с флягой в руке. С удивлением посмотрел на Таю, которая была уже готова разреветься от досады, и принялся ополаскивать свой член, слегка опавший от холодной воды.
— Начнем сначала? — мужчина лукаво покосился на Таю и убрал в сторону опустевшую флягу.
Тая совсем по-детски захлопала глазами, пытаясь сбросить с ресниц внезапную влагу. Какая же она все-таки дурочка! Дар Ветер по-настоящему любит ее и никогда не причинит ей боль умышленно.
— Если ты хочешь попробовать новые ощущения, я могу предложить кое-что другое, — охотник все также хитро улыбался.
Он вытащил из своей походной сумки моток веревки, какие-то ремни и продемонстрировал всю эту амуницию Тае:
— Что скажешь?
Девушка, еще не вполне понимая, к чему он ведет, вопросительно наклонила головку, и мужчина пояснил:
— Я все-таки охотник. Я очень хорошо умею ставить силки и вязать добычу.
Заинтригованная, Тая кивнула, и Дар Ветер принялся аккуратно обвязывать ее лодыжки ремнями. У кровати оказались небольшие столбики по углам, и охотник не преминул воспользоваться столь удачно подвернувшимся элементом мебели, длинными веревками привязав обе ноги Таи к этим столбикам. Затем наступила очередь запястий. Руки Таи были привязаны к изголовью кровати, и таким образом, девушка оказалась растянутой на ложе и крепко привязанной к нему за все конечности. Она с интересом следила за действиями охотника. Это было необычное ощущение, Тая почти не могла двигаться, хотя веревки и не причиняли ей дискомфорта, лишь ограничивая свободу действий.
— А я-то собиралась играть главную роль сегодня ночью, — девушка мечтательно посмотрела на мужчину, избавившегося от остатков одежды.
— Ты и так в главной роли.
Его член уже снова был готов к подвигам. Мужчина встал на колени возле головы девушки и приблизил фаллос к ее губам, недвусмысленно намекая, что она должна ласкать его. Тая чуть приоткрыла рот, принимая в него член любовника, осторожно, чтобы не поцарапать, не сделать больно. Дар Ветер аккуратно работал бедрами, головка его члена ныряла в Таин ротик, погружаясь все глубже с каждым новым движением.
Охотник явно увлекся этим процессом, он сгреб в ладонь Таины волосы на затылке, прижимая ее голову ближе к своей промежности, заставляя ее глотать его член все глубже. Тая подняла глаза на любовника, и в этот момент он кончил ей в рот. Она фыркнула от неожиданности, а Дар Ветер рассмеялся, глядя, как она отплевывается от его семени.
— Мог бы хоть предупредить, — не сказать, что Тае было сильно неприятно, скорее, она просто удивилась.
— О таком сложно предупреждать, ты не находишь? — мужчина заботливо стер с губ любовницы остатки семени. — Продолжим?
— Давай уже вместе, — Тая просительно нахмурила бровки, снизу вверх глядя на любовника.
Охотник бережно оглаживал свой фаллос, возвращая ему боеготовность. Мужской орган благодарно отзывался на ласку хозяина, быстро наливаясь силой и страстью.
— Ну, давай, вместе.
Дар Ветер опустился на Таю сверху, чуть придавив ее тяжестью своего тела, быстрым движением сунул руку ей в промежность и, довольно крякнув, затолкал в нее свой член на всю глубину. И Тая благодарно приняла его, чувствуя себя целой и наполненной в тот момент. Мужчина начал двигаться, быстро взяв резвый темп — ни ему, ни ей уже не нужен был разогрев.
Это был танец, стремительный, прекрасный, неудержимый, вечный… Танец жизни.
А потом они одновременно кончили, слившись в оргазме, одном на двоих. И потом он взял ее еще раз. И еще. И каждый раз они взлетали на вершину практически одновременно, после падая к ее подножию обессиленные и счастливые. И только лишь к утру, когда первые робкие солнечные лучи постучались в окошко, Тая уснула. Прямо в силках, расставленных умелым охотником.



Глава 16


Птичка в силках
Раненой птичкой Тая выпорхнула из липкого сна. Ей снилось что-то тревожное, кажется, она даже плакала во сне от страха и отчаяния. Так странно, учитывая, что заснула она с совершенно другим настроением. Девушка попыталась потянуться, разминая затекшие за ночь члены, но обнаружила, что не может пошевелиться. Она распахнула глаза, судорожно вспоминая события минувшей ночи.
Тая лежала на кровати, по-прежнему распятая за руки и за ноги, крепко привязанная к изголовью и изножью. Она пошевелилась — свобода действий была минимальной, разве только чуть-чуть сменить положение. Сверху она была заботливо прикрыта шерстяным одеялом.
— Дар! — Тая позвала охотника, но ответом ей была лишь тишина. — Дар Ветер, ты забыл меня развязать! — девушка снова прокричала в пустоту.
Никто не откликнулся, оборотня в сторожке не было. И только тут Тая осознала величину случившейся беды. Она хотела обхитрить мужчину, увлечь его любовными утехами, но вместо того сама угодила в расставленную им ловушку. Дар Ветер оставил Таю крепко связанной, а сам ушел к Милхарду. То, что оборотень пошел сдаваться, сомнений не вызывало. И его подруга не могла последовать за ним, отговорить, предостеречь… и сама попасться в лапы к коварному магу. Тая закусила губу от отчаяния и принялась елозить по кровати, пытаясь ослабить путы. Но охотник действительно хорошо умел связывать добычу.
Веревки не причиняли боли или неудобства, но дотянуться до узлов Тая не могла. Ей стало страшно. Милхард убьет глупого доверчивого оборотня, а Тая умрет сама от голода и жажды, не дождавшись своего возлюбленного. Но тут взгляд девушки упал на стоявшую возле подушки миску с водой. Если немного приподняться, из нее можно было пить. Неужели, Дар Ветер рассчитывает вернуться позднее и освободить любимую? И чтобы она не страдала от жажды в ожидании его, оставил ей плошку с водой? Вот, глупец! Люди, подобные Милхарду, никогда не упускают из рук добычу, подобную Дар Ветру.
А рядом с наполненной водой плошкой лежал мешочек с адамантами…
Не сразу Тая обратила внимание на хитроумную конструкцию в изножье кровати. От Таиных телодвижение ловко завязанные веревки потихоньку перетирались друг об друга. Если она будет барахтаться достаточно активно, то рано или поздно, ее путы истреплются, и тогда Тая сможет выбраться. Но это займет так много времени! Не меньше половины дня минует, пока веревка порвется! К этому моменту с охотником может случиться все, что угодно! Дар Ветер все верно рассчитал: Тая не сможет броситься ему на выручку сразу, как проснется, а к тому времени, как она освободится, участь самого оборотня и всей обители Илларх так или иначе будет решена.
И Тая заплакала. От досады, обиды и страха за жизнь охотника. Горячие слезы текли по щекам, а девушка упрямо выкручивала руки из умело затянутых ремней. Как он мог так поступить с ней? Она ему доверилась, отдалась вся без остатка. Она ведь даже душу отдала ему в заложницы — он сделал ее оборотнем. А он чем отплатил?
Он в ответ попытался уберечь возлюбленную от роковой ошибки и сохранить ее жизнь…
* * *
Дар Ветер не стал прикасаться к тревожному колоколу обители Илларх, достаточно будет простого стука. Наверняка, его и без того выйдет встречать весь временный гарнизон пансиона. После случившегося магики изрядно опасались за свои высокородные задницы, застрявшие в пансионе в окружении опасных тварей.
Охотник постучал. Как он и ожидал, за тяжелыми дверями послышался топот множества ног: из тихой девичьей обители Илларх превратился в лесную крепость, полную солдат и боевых магов. Интересно, они всех учениц собираются спасать отсюда или только тех, кто побогаче и породовитее? А остальных бросят в глуши на расправу оборотням? Дар Ветер скривился: он-то знал, что никакой расправы не будет. После смерти Нортона от руки Дар Ветра стая не решится нападать на человеческое поселение, Гай не настолько смел и кровожаден для этого. Но те, кто засел за стенами обители, этого знать не могли.
Дверь распахнулась, и в грудь охотнику уставились черные дула пары зачарованных ружей. Значит, подготовились к встрече с оборотнями и более того, ждут ее в любой момент.
Дар Ветер поднял безоружные руки:
— Не стреляйте, я один.
Вперед вышел рослый плечистый командир охраны. Он настороженно осмотрел стоявшего перед ним оборотня, внимательным цепким взглядом прошел по окружающим зарослям:
— Какая неожиданная удача, что оборОтник пришел сам, — Рэй надменно скривился, — и избавил нас от необходимости отлавливать его в лесу.
— Мне нужно поговорить с тем, кто у вас главный, — Дар Ветер опустил руки, и державшие ружья солдаты тут же передернули затворы, готовые в любой момент выстрелить в грудь опасному визитеру.
— Я здесь главный, — командир скривился еще больше, — и я не собираюсь с тобой разговаривать. Огонь по моей команде, ребята. Раз, два…
— У меня разговор к вашим магикам, — оборотень скрипнул зубами, стараясь, чтобы на его лице не отразилось лишних эмоций. — Думаю, они расстроятся, если узнают, что ты убил обладателя важных сведений, предварительно не допросив его.
Охотник довольно осклабился, видя, как вытянулось лицо Рэя, но начальник охраны не сдавался:
— А как они узнают об этом? Я велел застрелить опасную тварь, которая пыталась проникнуть в пансион, — лицо командира перекосила гримаса. Он явно пытался решить непростую для себя задачу.
— Со свидетелями что будешь делать? — Дар Ветер ответил Рэю не менее злым взглядом.
Солдаты вопросительно покосились на командира, дула ружей чуть опустились.
— Так я могу войти? — охотник вскинул брови.
— Держать его на мушке, — Рэй процедил сквозь зубы, и ружья тут же вернулись в боевую готовность. — Ганс! — командир проорал кому-то через плечо, — Позови лорда Милхарда и лорда Рама. Тут к ним гости.
* * *
Под прицелом двух колдовских ружей Дар Ветра отконвоировали внутрь. Тая, будь она с ним, не узнала бы обитель Илларх. Во дворе больше не звучал заливистый девичий смех, не было видно ни учениц, ни их чопорных наставниц. В пансионе царила напряженная затаившаяся тишина и запустение, его обитатели попрятались по своим комнатам в шоке после произошедшего ужасного пожара и в страхе перед возможным нападением кровожадных оборотней. Таины клубничные грядки, в которые она вложила столько времени и труда, были растоптаны грубыми солдатскими сапогами, ставни учебных классов наглухо закрыты.
Вокруг Дар Ветра собрались, вероятно, все оставшиеся в пансионе охранники, кто не был тяжело ранен после предыдущей встречи с оборотнем и его стаей и мог держать оружие в руках. Однако на всех у них было лишь два зачарованных ружья, остальные стояли с мечами наголо. Чуть погодя, во двор в сопровождении еще пары охранников вышли толстяк Милхард и следом за ним старый коршун Рам. Они остановились на солидном расстоянии от оборотня, отгородившись от него своими телохранителями.
— Что ты хотел нам рассказать, лекан? — слащавый голос Милхарда прозвучал в тишине двора особенно противно. Лорд Рам молча маячил за его массивным плечом и не торопился вступать в разговор.
— Рассказать? — Дар Ветер невесело усмехнулся. — Ничего.
Милхард недовольно скривился, обернувшись к начальнику охраны:
— Вы ввели меня в заблуждение, капитан Рэй. Зачем вы пустили эту тварь в пансион, почему не убили за оградой?
Рэй побледнел, но не успел ничего ответить. Дар Ветер опередил его:
— Я не говорил, что собираюсь что-то рассказывать. Я сказал, что у меня есть разговор. Хочу предложить вам сделку, — оборотень склонил голову к плечу, с нарочитым интересом наблюдая за реакцией мага.
— Сделку? Мне?!! — казалось, еще мгновение, и Милхард рассмеется. — И что же ты, убогий, можешь мне предложить?
— Свою жизнь, — Дар Ветер пожал плечами, — больше у меня ничего нет. А в обмен на нее вы не будете закрывать пансион и уедете отсюда в ближайшее время. Стая вас пропустит и уйдет из этих мест.
— Твою жизнь я могу забрать прямо сейчас без твоего на то разрешения, — Милхард больше не веселился. В его взгляде было столько льда, что можно было бы заморозить целое озеро посреди лета, — И дальше делать, что посчитаю нужным я, а не то, что мне укажет вшивый оборотень.
— Конечно, можешь, но в таком случае моя стая никуда отсюда не уйдет, — желтые глаза Дар Ветра хитро блеснули. — Они останутся подле пансиона, и больше никто не выйдет из обители живым. Оборотни могут очень долго караулить добычу в лесу.
Среди охранников поднялся ропот. Они не понаслышке знали, чья именно стая бродит в окрестностях обители Илларх.
— Какая тебе забота до пансиона? — толстяк разглядывал собеседника со смесью презрения и недоверия. С прищуром, словно гадкую опасную тварь, коим он, без сомнения, считал Дар Ветра.
Вместо ответа оборотень спросил:
— Как здоровье матушки-настоятельницы?
Милхард едва не зарычал от подобного неуважения к своей персоне. Процедил со злостью сквозь зубы:
— Жива. Стараниями меченой ведьмы. И до здоровья старой интриганки какое тебе дело?
— Не так давно в этой обители спасли мою жизнь и сами пострадали из-за этого. Я привык платить по счетам, — Дар Ветер сказал абсолютно искренне и очень серьезно.
— Ты не убедителен, лекан, — Милхард презрительно фыркнул. — Неожиданное благородство для оборотня. Разве только… Разве только, ты и есть тот самый Белый волк? — Милхард принялся наглаживать толстые губы, оценивающе оглядывая Дар Ветра. — Про которого среди черни ходит столько баек разной степени достоверности? Которого не берет ни одна магия? Свято блюдущий древние заветы крови, прописанные в том бестиарии, что твоя драгоценная Нирина умудрилась увести у меня из-под носа?
— Тот самый, — оборотень чуть кивнул. — Продемонстрировать мою белую шкуру?
— Избавь меня от столь отвратительного зрелища, — маг брезгливо поджал губы. — К чему же такая щедрость? Почему бы твоей стае просто не перегрызть нас всех, сохранив и твою жизнь тоже?
Дар Ветер сжал зубы, поиграв желваками на скулах:
— Ты сам только что вспомнил о заветах. Я не хочу лишней крови. Чем больше людей убивают оборотни, тем сильнее они уподобляются чудовищам, которыми вы всех нас считаете. Я не хочу такой участи для своих братьев, но если это будет единственным выходом, они вас убьют.
В этот момент зазвонил тревожный колокол, и часть солдат бросилась открывать въездные ворота. Милхард просиял:
— А может, и не убьют? Мы с лордом Рамом приподняли магическую завесу Нирины и смогли послать весточку в столицу. И попросить подкрепление. Отряд охотников и карателей, — лицо толстяка стало злым.
В открывшиеся створы ворот вошел отряд солдат, каждый из которых был вооружен зачарованной винтовкой. Следом за ними коренастая лошадка втащила телегу, груженую мертвыми волчьими тушами. Повозка проехала мимо Дар Ветра, и он лишь скорбно нахмурил брови, глядя на останки волчьей стаи.
Командир отряда карателей, быстро оценив ситуацию, обратился к Милхарду:
— Лорд Милхард, командир полицаев Гниер и мои люди в вашем распоряжении. Лес вокруг обители зачищен: мы встретили стаю волков и, согласно приказу, уничтожили все поголовье.

— Прекрасно, — Милхард расплылся в довольной улыбке, с явным наслаждением следя за реакцией Дар Ветра. — Добро пожаловать, командир Гниер.
Начальник охраны, исподлобья поглядывая на вновь прибывших, приблизился к телеге с тушами и за заднюю лапу вытащил из нее мертвое тельце бурого волчонка. С ухмылкой продемонстрировал его Дар Ветру:
— Узнаешь сородича?
— Это был щенок, еще совсем ребенок, — оборотень скрипнул зубами, со злостью глядя на Рэя.
— Это был волк! Возможно, даже оборотень. Опасная тварь, которая не имеет права топтать нашу землю и дышать одним воздухом с нами, — капитан охраны бросил мертвого волчонка обратно в телегу и брезгливо обтер руку о штаны.
— Вам не хуже моего известно, что это был обычный волчонок, — Дар Ветер проговорил сокрушенно и отвернулся. Смотреть на мертвые тела друзей, пусть даже это были простые волки, было невыносимо. На тех, с кем вместе Белый волк охотился долгими безлунными ночами, тех, кто согревал его морозной зимой…
— Довольно болтовни, — Милхард звонко хлопнул пухлыми ладонями, и все без исключения вздрогнули от резкого звука. — В кандалы его и под замок. В подвале пансиона есть вполне пригодные помещения с крепкими дверями и надежными решетками.
— Не проще ли сразу пристрелить опасную тварь? — Рам, все это время не проронивший ни слова, наконец, решил дать о себе знать.
— Разумеется, нет, — Милхард улыбнулся настолько гаденько, что Дар Ветер внутренне содрогнулся. — Его невосприимчивость к магии — любопытный феномен. Я хотел бы его изучить.
* * *
Когда Тае удалось, наконец, выпутаться из силков Дар Ветра, наступил вечер. В хижине было сумрачно, из-за окна доносились пугающие звуки ночного леса, но девушка уже не обращала внимания на подобные мелочи. Оставленная охотником плошка с водой расплескалась, намочив кровать, одеяло сползло на пол, а Тая все боролась с веревками. Она даже уже не плакала, с мрачной решимостью, методично дергая за привязь. Наконец, путы лопнули, и Тая получила долгожданную свободу.
Девушка сорвала с себя ставшие ненавистными ремни, болезненно потерла затекшие запястья и лодыжки и принялась торопливо одеваться. Схватилась за рубашку и тут же болезненно зашипела, уколов палец о подаренную Нириной брошку. Оберег все еще был при ней, но осталась ли в нем хоть капля волшебной силы?
Первым порывом было бежать на помощь Дар Ветру. Тая распахнула дверь сторожки, и прохладный вечерний воздух мигом остудил разгоряченную голову. Как она собиралась спасать охотника? Одна против отряда солдат и троих магов? Поразмыслив, Тая сунула за пазуху бестиарий Нирины. Она готова была переступить через обещание, данное настоятельнице, и попытаться обменять книжицу на жизнь Дар Ветра, если… Если он все еще был жив.
Ночь уже почти вступила в свои права. Лесной подлесок залила густая, темно-синяя мгла, наполненная тревожными звуками. Кто-то выходил на ночную охоту, кто-то прятался от голодного охотника, кто-то уже погибал в его клыках. Жизнь двигалась своим чередом, и только человек, с его ружьями, амбициями и убийственной магией, плохо вписывался в ее естественный жестокий круговорот, постоянно пытаясь развернуть его в нужном себе направлении.
Уподобившись ночной тени, Тая бежала к стенам обители. Сторожка стояла не так уж далеко от пансиона, но девушке эта дорога сквозь ночной лес показалась бесконечной. Бесценные минуты утекали сквозь пальцы. Но сколько их уже было потеряно, пока она барахталась на кровати, пытаясь выбраться из ловушки охотника?
Наконец, впереди показалась стена пансиона Илларх, еще более темная, чем окружающий ее ночной мрак. Тая прокралась к запасной дверце в надежде, что про нее, как обычно забыли, оставив без запора и охраны. Дернула за ручку и от отчаяния едва не застонала. Калитка была заперта. Девушка принялась на ощупь ковырять замок, понимая, что у нее нет с собой даже заколки для волос, чтобы попытаться открыть его.
Судорожно охнув от неожиданной догадки, Тая схватилась за висевший на груди оберег Нирины. Металлический трилистник с резной деревянной серединкой. Девушка сорвала брошку и принялась ворошить ею в замке, как отмычкой. Взламывать запоры Тая не умела, но это и не понадобилось. Неожиданно легко провернувшись, брошь открыла замок. Оказывается, оберег настоятельницы, был не только украшением, но еще и ключом. Тайным ключом от потайной дверцы. Тая сокрушенно вздохнула, вспоминая суровую справедливую Нирину. Мать-настоятельница была предусмотрительна и не только снабдила девочку-оборотня магической защитой, но еще дала ей ключик от дверей пансиона.
Охраны возле запасной калитки действительно не оказалось. Вообще во дворе пансиона было пустынно, тихо и темно. Неужели Милхард со свитой действительно уехал из обители? В подобную сговорчивость мага Тая не верила. И действительно, у главных ворот стояли солдаты, целых шесть человек. Часть из них в незнакомой форме и с зачарованными ружьями. Там же, возле въезда, стояла карета со следами оборотничьих когтей. Рядом с хозяйственным блоком были привязаны лошади. Животные прядали ушами и фыркали, беспокойно переступая с ноги на ногу и испуганно косясь на стоявшую неподалеку телегу.
Девушка осторожно прокралась к коновязи, стараясь не испугать животных еще сильнее, но охрана, видимо, уже привыкла к нервному поведению лошадей и не особенно обращала внимание на производимые ими звуки. До Таиного обоняния донесся резкий сладковатый запах. Она не сразу поняла, почему он показался ей знакомым, но, бросив взгляд на телегу, почувствовала, как противно заныло у нее под ложечкой, а коленки на миг стали ватными.
Телега была полна мертвыми волчьими телами. Охотники добрались до несчастных зверей и выместили на них свою злобу и страх, адресованные оборотням. На самом верху этой чудовищной кучи лежал трупик бурого волчонка. Точно такого, с которым Тая так увлеченно играла совсем недавно возле волчьего логова. Или именно того? Девушка скрипнула зубами. Пока они с Даром предавались любовным утехам, волчью стаю убивали. Как жаль, что этим живодерам не встретились настоящие оборотни! Тогда исход кровавой резни наверняка был бы другим!
Девушка замерла под брюхом одной из лошадок, ласково поглаживая ее по боку, пытаясь хоть немного успокоить испуганное животное. И навострила уши. Охранники негромко переговаривались между собой, отгоняя сон и страх.
— Ну, что, много послушниц уже обрюхатили?
Тая не видела, кому принадлежал голос, но звучал он на редкость противно.
— Да, кабы одну! — второй фыркнул. — Милхард, сказал девок пальцем не трогать. И не пальцем тоже, — охранник грубо гоготнул. — Я с магиками спорить не хочу. Себе дороже — наколдует чего, так и не встанет у тебя больше ни на одну бабу. А то и вовсе, усохнет.
— А я бы не отказался сейчас пощупать молоденькую магичку, — мечтательно произнес третий гадкий голос.
— Да, ну, они дохлые все, кожа да кости. Щупать нечего, — четвертый проговорил и смачно сплюнул.
— Это ты только со столицы, вот нос и воротишь, — третий обиженно процедил сквозь зубы, — А мы уж сколько дней по лесам мотаемся. Я б и от тощей бабы сейчас не отказался.

— Там на заднем дворе коза привязана, иди ее пощупай, — первый хохотнул, и остальные поддержали его гнусным гоготом.
— А в подвале сидит оборОтник. Связанный, — второй проговорил это с такой мерзкой заговорческой интонацией, что Таю прошиб холодный пот от ужасного предчувствия. — Уж за него-то Милхард точно слова не скажет. Козу жалко, она дойная, да и сожрать ее можно, а этот… Все одно в расход пускать.
— Не боишься превратиться в оборотня после таких развлечений? — первый голос спросил показательно участливо.
— Так для этого нужно быть девкой. Если с мужиком-то. А нам ничего не сделается…
Слушать их дальше Тая не стала. Главное, она выяснила: Дар Ветер был жив, он был в подвале пансиона, и ему грозила опасность. А значит, у Таи было очень мало времени.



Глава 17


Жертвоприношение
В подвал можно было спуститься двумя путями: из моечной, в которой Милхард домогался до Таи, или из лекарской. Зачем в кабинете Нирины был нужен спуск в подземелья, Тая никогда не понимала, да и не пыталась выяснять, но теперь была безумно рада такой предусмотрительности настоятельницы.
В целительском корпусе светились несколько окошек, очевидно в тех комнатах, где все еще были раненые, возможно даже сама Нирина, но искать ее сейчас у Таи не было времени. По заведенному настоятельницей обыкновению, дверь в ее лекарский кабинет не была заперта, и Тая с облегчением юркнула в знакомое помещение. Уж сюда-то никто из охраны экзаменационной комиссии точно не посмеет сунуться. Мать Нирина пользовалась уважением, ее побаивались. И даже сейчас никто из солдат не решился бы переступать порог святая святых пансиона Илларх — личной лекарской его настоятельницы. Хотя сами магики могли запросто туда заявиться, потому Тая, не мешкая, отыскала спуск в казематы и направилась вниз.
Темноту подвала разгонял один-единственный чадящий факел, дававший не столько света, сколько копоти. Тая почти на ощупь спустилась по лестнице, едва не поскользнувшись на стылых ступенях. На ней по-прежнему были сапоги Дар Ветра не по размеру. Это затрудняло ходьбу, но остаться совсем босой было еще хуже, потому Тая, как могла осторожно, стараясь не шлепать подошвами в тишине подвала, шла по земляному полу.
В подвале были низкие полотки, и даже Тае с ее небольшим ростом казалось, что она вот-вот ударится макушкой о перекрытие. Вдоль стен стояли пыльные бочки и сундуки, о содержимом которых можно было только догадываться. Раньше Тая никогда не спускалась в подвал, Нирина ни разу не посылала служанку в подземелье. И теперь Тая подозревала, что это было не просто из-за ненадобности. Как знать, что могла прятать в этих мрачных катакомбах настоятельница пансиона целителей? Лекарские образцы? Или подопытных?
Худшие Таины опасения подтвердились, когда она дошла до самой дальней части подвала. Там стояли клетки. Много клеток разного размера. И в одной из них был Дар Ветер. Он не был связан, только лишь обезоружен. И хоть оборотень сидел к девушке спиной, ее присутствие он почувствовал сразу же, стоило ей войти.
Мужчина развернулся к Тае и, против ее ожиданий, сердито нахмурился:
— Тая! Зачем ты пришла?
Девушка, обескураженная холодным приветствием любимого, на миг опешила, но затем решительно подошла к его клетке, вцепившись в ржавые прутья:
— За тобой. Нам нужно бежать отсюда, как можно скорее. Скоро сюда явятся головорезы Милхарда. Они хотят… тебя… Они собираются… — горло перехватило, и Тая не смогла произнести вслух, чего именно жаждут изголодавшиеся по женской ласке мерзавцы.
Охотник сжал зубы, наклонившись ближе к Тае, прошипел ей в лицо, зло, с расстановкой:
— Уходи отсюда, Тая. Немедленно. Пока тебя не поймали. И не смей возвращаться, пока маги отсюда не уедут. Нирина жива, и если ты ей поможешь своей волшбой, она непременно встанет на ноги и присмотрит за тобой и впредь.
— С чего ты взял, что они уедут? Ты что, поверил Милхарду?!! — Тая выдохнула, едва не плача.
— Уедут, — Дар Ветер проговорил со спокойной обреченностью. — Они боятся оборотней. Боятся, что они придут и выгрызут весь пансион.
— Но ведь они не придут? — Тая даже не спросила. Она знала сама.
— Нет, — Дар Ветер покачал головой.
— Ты ведь мог по-настоящему привести сюда стаю! Мог попросить их о помощи, они бы пошли за тобой, — Тая хваталась за любую возможность уговорить упрямого оборотня, но тот был непреклонен.
— Нет! — мужчина едва не повысил голос. В гулкой тишине подвала эхо подхватило его возглас, но быстро заглохло. — После того, что они сделали с тобой, нет, — он проговорил уже чуть тише. — Но если есть возможность купить спасение для всех — и для тебя особенно — ценой одной моей жизни, так это небольшая плата.
— Спасение от Милхарда?!! От его прихвостней и от подобных ему жирных злобных богачей? — девушка прошипела сквозь злые слезы.
— От самих себя…
Тая сжала кулаки в бессильной злобе:
— Ты ему поверил? Ты видел, что они сделали с волками? И оборотней ждет то же самое!
— Со стаей им так просто не справиться, — Дар Ветер покачал головой, и в его глазах Тае померещилась горечь и… гордость? — иначе всех оборОтников давно бы уже перебили.
Тая опустилась на колени, не выпуская из пальцев прутьев решетки. Наклонила голову, чтобы он не видел, как слезы потоком льются из ее глаз. Капают на стылый земляной пол подвала, мгновенно впитываясь в изможденную землю:
— Он убьет тебя.
— Не сразу, — оборотень скорбно нахмурился, присев наземь рядом со своей любимой — по другую сторону решетки. — Ему интересна моя природа. Причина моей невосприимчивости к магии.
— И в чем же причина? — Тая спросила, чувствуя подвох в его словах и интонациях.
— В этом, — оборотень протянул руку через прутья и коснулся цепочки на шее девушки. — Ошейник дает иммунитет к магии, поглощает ее также как поглощает силу зверя. Нет у меня никакой врожденной невосприимчивости… А теперь вообще никакой нет.
Мужчина не удержался и нежно провел пальцами по шее девушки. Спохватившись, резко отдернул ладонь, сжав прутья решетки с такой силой, что костяшки его пальцев побелели.
— Уходи отсюда, Тая…
— Я останусь… — она коснулась лбом его рук, намертво вцепившихся в прутья.
В этот момент на второй лестнице, что вела в подвал из моечной, послышалась тяжелая поступь солдатских сапог.
— Пошла вон!
Дар Ветер прорычал это с такой злостью, что Тая отпрянула от клетки, со страхом глядя на оборотня. Глаза его пылали желтым огнем, в них плескался ужас целой Бездны — за ее жизнь и перед той участью, что ждала его самого. Он ведь очень хорошо понимал, что именно его ждет.
Девушка попятилась, натыкаясь спиной на пустые клетки. Она качала головой, словно возражала сама себе, не в силах отвести глаз от оборотня, запертого за решеткой. И тут он оскалил зубы и зарычал — совсем по-звериному. Тая всхлипнула и опрометью бросилась прочь из подвала. Не оглядываясь.
* * *
Едва не слетев со скользкой лестницы, уже не смотря по сторонам, Тая выскочила во двор и, только услышав испуганное конское ржание, сообразила спрятаться под днищем телеги с волчьими тушами. Девушку трясло — от ужаса, от обиды и непонимания. Зачем, ну зачем он так поступил? Зачем согласился разменять свою жизнь на жизнь ненавидимых им самим оборотней? На ее жизнь…
Тая тяжело дышала открытым ртом. Был ли смысл договариваться с Милхардом? Хотя бы попытаться обменять жизнь особенного оборотня на не менее особенную книжку с важной информацией? Скорее всего, маг попросту отберет у нее бестиарий и с чистой совестью запрет девушку в соседней клетке с ее даром. И замучает их обоих до смерти в угоду своему любопытству и похоти.
В этот момент до обострившегося Таиного слуха донеслось слабое попискивание. Среди окоченевших волчьих трупов ясно чувствовалось какое-то шевеление. Там был кто-то живой.
Тая, поборов страх и отвращение, осторожно влезла на телегу и сунула руку внутрь чудовищной кучи. Едва различимый писк, слабая просьба о помощи, безнадежная и отчаянная. И вот, среди массы холодной мертвечины пальцы девушки коснулись теплого пушистого комочка. Она крепко ухватила его, словно спасая из ледяной проруби, и осторожно потащила наружу.
В руках у Таи оказался белый волчонок. Тот самый, что первым приветствовал ее в волчьем логове. Его некогда белая шерстка была всклокочена и перепачкана кровью сородичей, из задней лапки торчал острый край переломанной пополам кости, но каким-то чудом волчонок остался жив. Тая, как могла бережно, прижала его к груди, и черной тенью скользнула прочь из обители, в лес.
* * *
Тая вернулась в сторожку. Заперла дверь на внутренний засов и, не зажигая огня, в полной темноте, принялась хлопотать над волчонком. Маленький звереныш жалобно попискивал, косясь на спасительницу янтарными глазами. Тая почти физически ощущала, как ему было больно, и очень хотела уменьшить эту боль.
Для начала, нужно вправить перелом. Главное, сделать это быстро и без дрожи в руках, как учила мать-настоятельница. Волчонок пронзительно взвизгнул и впился острыми зубками в Таино запястье. По ее руке потекла кровь, но дело было сделано, обломок кости больше не торчал наружу. Осталось только наложить тугую повязку и поправить магическую ауру звереныша, насколько это вообще было возможно.
Девушка походя стерла свою собственную кровь с руки, не замечая боли. Не замечая того, что теперь прекрасно видела в темноте, и не на ощупь даже, а каким-то потусторонним чутьем ориентировалась во мраке.
Сломанная лапка была перевязана, и Тая занялась кормлением маленького пациента. Молока у нее не было, и девушка со вздохом вспомнила ту самую козу, что жила в обители. Но пробираться в пансион еще раз было сродни самоубийству. А между тем, малышу требовалось материнское молоко. Жидкое месиво из размоченных сухарей и мелко нарезанного мяса оказалось плохой заменой еды для волчьего детеныша. Малыш вертел мордочкой, отказываясь от предложенного кушанья, жалобно скулил и облизывал Таины пальцы. А Тая плакала. Беззвучно, бесслезно. Она судорожно всхлипывала, глядя на голодного малыша. И перед глазами стояло перекошенное яростью лицо Дар Ветра. Он кричал: «Уходи!», а его ярко-желтые глаза умоляли: «Помоги мне!». Глаза честнее слов.
Тая зажмурилась и едва сдержалась, чтобы не завыть от отчаяния. Единственный близкий ей человек оказался в беде, а она не силах была ему помочь. Ему никто не поможет! Потому что никто не захочет спасать оборотня. Единственный, кто мог бы остановить это безумие — это Нирина. А она — при смерти.
Никто не захочет. Кроме таких же оборотней, как он сам…
* * *
Раздумья Таи, как и сборы, были недолгими. Она сунула за пояс самый большой кухонный нож, что смогла найти в сторожке, спрятала под одеждой мешочек с адамантами, что оставил ей Дар Ветер, подхватила под животик раненого волчонка, осторожно умастив его за пазухой, и решительно выступила навстречу ночи.
Тая не помнила дороги, до обители ее вел Дар Ветер, но сейчас в ней проснулось какое-то звериное чутье, что безошибочно указывало ей путь. Ущербная луна, то и дело выглядывающая из-за макушек деревьев, словно давняя подруга, подмигивала отчаянной беглянке, то ли подбадривая ее, то ли издеваясь над ее безнадежной смелостью.
Что могло быть безрассуднее, чем вернуться в лапы стаи чудовищ, которые грубо надругались над ней самой и едва не убили ее любимого?
Если теперь они были единственной надеждой на его спасение, то Тая готова была переступить через свой страх, боль, унижение и просить оборотней о помощи. Никайя сказала, что Дар Ветер по-прежнему их вожак, так может быть, они и вправду откликнутся на ее просьбу? И даже не убьют наглую чужачку, ведь теперь она одной с ними крови.
Всю ночь Тая бежала через лес, и никто не смел преступить ей дорогу. Хищное зверье в испуге отступало перед ополоумевшей оборОтницей, чье преображение все еще не было завершено. И, если ее дар погибнет, то так и не завершится. Раненый волчонок, пригревшись у Таи за пазухой, наконец, перестал плакать и задремал, свернувшись теплым комочком на груди.
Только под утро Тая добралась до деревни оборотней. Она старалась не думать о том, что происходило с ее суженым все это время. Самое важное сейчас — это подобрать правильные слова для Никайи и Гая, чтобы ее не загрызли сразу же и хотя бы выслушали.
Ее выследили задолго до логова. Тая чувствовала настороженные, голодные взгляды, что упирались ей в спину из густых кустов, слышала едва различимое глухое рычание, чуяла запах мокрых песьих шкур. Главное, не показать оборотням своего страха, тогда они точно бросятся. Но пока что невидимые сопровождающие просто вели ее, следя, чтобы чужачка не делала глупостей, заинтересованные, почему жертва, едва вырвавшаяся на свободу, снова добровольно возвращается к своим мучителям.
— Стой и не шевелись, — совершенно неожиданно из-за плеча раздался голос Никайи.
Тая вздрогнула и замерла на месте.
— Молодец, — оборотница приблизилась к девушке вплотную, коснувшись ее спины упругой полной грудью. — А то братья могут не совладать с собой и кинутся на тебя. И в лучшем случае, просто загрызут. А то ведь могу еще и… поиграть перед этим. Ты ведь помнишь, какие у них веселые игры?
Тая похолодела. По спине побежали ледяные струйки страха, в животе скрутился напряженный ком, но она не шелохнулась. Впрочем, оборотни, наверняка, и без того чуяли, насколько сильно она была напугана. В подтверждение ее словам Никайя продолжала, наклонившись к самому уху Таи, обдавая ее шею теплым дыханием:
— Дрожишь? Боишься? Ты же сейчас кончишь от страха, — оборотница усмехнулась и чуть отстранилась. — Зачем пришла? Нервы пощекотать?
— Где Гай? — Тая ответила вопросом на вопрос. Голос был хриплым от страха и какого-то еще мучительного, незнакомого чувства. Она ОЧЕНЬ хорошо помнила, что с ней сотворила стая, и теперь эти воспоминания заставляли ее трепетать. Не только от страха.
— Стая не приняла Гая, вожак теперь я, — Никайя вышла вперед и склонила голову набок, придирчиво разглядывая Таю. — А при свете дня ты не такая уж и красотка, — оборотница скривилась, красноречиво проведя пальцами по своей щеке.
Тая непроизвольно повторила этот жест. Скрипнула зубами с досады. Нельзя так открыто показывать, что ее задел ревнивый выпад оборОтницы. Проговорила, возможно спокойнее:
— Я думала, вожаком должен быть мужчина… — осеклась, подбирая более правильное слово, — самец…
Девушка обвела взглядом оборотней, постепенно окружающих место разговора. Кто-то оставался в облике зверя, другие принимали человеческий вид, со стонами скидывая с себя волчьи шкуры.
— Должен, — Никайя зло скривилась, и Тая едва не пожалела о своих смелых словах. Казалось, еще мгновение, и оборОтница вцепится ей в лицо. — Да, только он ушел, бросил нас. Осталась только я, бывшая истинная ложного вожака.
— И у тебя теперь есть право распоряжаться стаей? — Тая очень постаралась, чтобы голос не дрогнул.
— Настолько же, насколько оно было у Нортона, — Никайя пожала плечами. Тут же сверкнула глазами на Таю. — Чего ты хочешь?
Кольцо оборотней вокруг Таи и Никайи смыкалось все уже. Тая слышала за спиной их тяжелое дыхание, негромкое, пока что рычание. Собрав все свое мужество, девушка проговорила:
— Ты сама сказала, что Дар Ветер по-прежнему ваш вожак, — Тая замерла от своей внезапной догадки. — Я его истинная пара, он обратил меня в зверя. А значит… значит, я ваша…
— Ты наша добыча! Наша общая игрушка! — из толпы, расталкивая сородичей, вышел хмурый Гай и уставился на Таю ненавидящим взглядом.
От его громкого злобного окрика Тая вздрогнула, а раненый волчонок у нее за пазухой проснулся, недовольно завозился и высунул из-за отворота куртки черный носик. Почуял знакомые лесные запахи и заскулил, от голода и боли. И вылез почти весь, показав толпе свою шелковистую шкурку. Снежно-белого цвета.
Никайя охнула, увидев волчонка:

— Кто это? — оборОтница смотрела на зверька так, будто в первый раз видела подобное существо.
— Волчонок, — Тая погладила звереныша по мордочке, и он тотчас вцепился в ее палец и принялся с остервенением сосать его в надежде добыть хоть каплю молока. — Его мать убили люди. У него сломана лапка, и он очень хочет есть, а у меня нет молока.
Никайя переменилась в лице. Она просительно протянула руки, и Тая, чуть помедлив, передала ей звереныша. ОборОтница бережно взяла волчонка и крикнула кому-то в толпе:
— Мия, накорми малыша. У тебя ведь еще есть молоко…
С тревогой кусая губы, Тая следила за тем, как высокая молодая женщина забрала белого волчонка и торопливо удалилась с ним в одну из хижин.
Гай не разделял трепетного отношения самки оборотня к раненому детенышу. Униженный, не принятый стаей вожак, он хотел хоть немного отыграться на том, кто был заведомо слабее его. Продолжая буравить Таю злобным взглядом ярко-желтых глаз, он процедил сквозь зубы:
— Она хочет власти над нашей стаей? Чужачка!
В ответ на его реплику оборотни заволновались еще больше. Воздух зазвенел от едва сдерживаемой звериной ярости. Казалось, стоит прозвучать лишь одному резкому звуку, и стая бросится на наглую чужачку, возомнившую себя их вожаком, и порвет ее в клочья.
— Заткнись, Гай! — Никайя с рычанием обернулась на оборотня, и тот отпрянул под ее яростным взглядом. — И не высовывайся, когда говорит истинная твоего вожака!
Тая с благодарностью посмотрела на оборОтницу, неожиданно вставшую на ее сторону. На сторону той, которая заняла ее место под боком у Белого волка. Так ли уж сильно Никайя пренебрегала законами крови, как говорил об этом Дар Ветер? Быть может, и в отношении других своих сородичей он также заблуждался?
Гай не сдавался:
— Но она даже не оборотень. Ее преображение еще не завершено!
— И оно может никогда не завершиться, — Тая проговорила каким-то чужим голосом. Словно, вместо нее, эти слова произносил кто-то другой, кто-то более смелый, более мудрый, чем нищая сирота Тая, — если стая не придет на помощь своему вожаку. Дар Ветру нужна ваша помощь, и я пришла просить вас о ней.
Помолчала и добавила, гордо вскинув голову:
— По праву истинной пары вашего вожака.
По толпе прошелся ропот. Оборотни скалили зубы, хмурились, качали головами, передавая друг другу слова Таи. Шум нарастал, подобно поднявшемуся в кронах леса ветру, прокатывался волнами из конца в конец толпы. А Тая смотрела на них, замирая от страха, но не за свою жизнь, а из-за того, что они могут ей отказать.
Никайя обвела глазами стаю и резко вскинула руку вверх. Послушные ее жесту, оборотни застыли. Повисла тишина. Никайя пользовалась настоящим уважением среди сородичей, хоть и не имела права вести их за собой.
— Мы поможем тебе.
Вспыхнувшая в глазах Таи надежда тут же разбилась о колючий ревнивый взгляд оборОтницы:
— Но мы возьмем особенную плату за свою помощь. Как истинная пара нашего вожака, как будущий член стаи, ты должна понимать и принимать наши обычаи. Отдайся нам…
Никайя просительно вытянула руку в сторону Таи, и девушка отшатнулась от нее:
— Но я ведь уже отдалась вам! — в голосе Таи звучало отчаяние вперемешку с почти детской обидой на несправедливость. — Каждому мужчине в этой деревне! Неужели вам этого мало?
— Мало? — Никайя посмотрела на Таю с удивлением. — Ну, разумеется, этого мало…
И, не дожидаясь согласия, Никайя шагнула к Тае, крепко прижала ее к себе, приподняв от земли, словно куколку, и решительно запустила руку в ее штаны. Тая всхлипнула, попыталась вырваться, но ловкие умелые пальцы оборОтницы уже скользнули к заветной щелочке между ее ног. Настойчиво, почти грубо, Никайя раздвинула складки кожи в промежности девушки, с силой надавив на чувствительный узелок в самом ее центре. Тая охнула, так это оказалось больно и вместе с тем приятно. Палец Никайи затрепыхался на вмиг возбудившемся комочке нежной плоти, теребя и оглаживая его со всех сторон. Тая вцепилась в плечи оборОтницы и развела ноги в стороны, сжав бока Никайи коленями, чтобы той было удобнее. Отказаться от такого удовольствия Тая уже не могла. Она с трудом дышала, настолько сильное наслаждение захлестнуло ее от этих смелых грубоватых ласк. Тая с трудом выдавила из себя воздух, издав натужный, почти звериный крик.
— Кричи! Громче! Пусть все они слышат это! — Никайя не останавливалась, продолжая терзать Таину плоть.
И Тая закричала. Она стонала и выла в голос, и ее крик подхватила вся стая. А Никайя двинулась дальше. Два ее пальца скользнули глубже, проникнув внутрь Таи, а один остался массировать наружную часть. Никайя двигала рукой, имитируя движения мужчины при сношении. И одновременно ласкала нежные чувствительные лепестки снаружи. Раз за разом ее пальцы ныряли в Таино лоно, погружаясь все глубже, доставая, казалось, до самых нутряных точек наслаждения. Нанизываясь на пальцы оборотницы, Тая подмахивала тазом в такт движению ее руки, с азартом терлась промежностью об услужливо расставленные пальцы любовницы, не зная, где ей было приятнее чувствовать, внутри или снаружи.
Оборотни, те, кто был в человеческом теле, с рычанием бросались друг на друга, тут же совокупляясь, не трудясь даже избавляться от одежды. По двое, по трое, то и дело меняясь партнерами, рыча, воя и стоная вслед за Таей. Окропляя траву семенем, что извергалось из возбужденных членов, переполняя женские лона, изливаясь наружу, под ноги любовников, впитываясь в томящуюся землю…

Оргия закончилась также внезапно, как началась. Тая содрогнулась в руках оборотницы, чувствуя, как сладко сокращается ее лоно, а затопившая сознание мутная пелена постепенно рассеивается. Запыхавшиеся, ошарашенные, оборотни смотрели друг на друга. Помнили ли они, с кем были близки только что, или их вела лишь звериная жажда наслаждения? Не разбирая лиц, не запоминая имен?..
Никайя вытащила руку из Таиных брюк и с видимым наслаждением облизала пальцы:
— Вот так. Теперь плата получена сполна.



Глава 18


Цена чужой жизни
До обители стая добралась уже затемно. Кто-то из оборотней перекинулся зверем, кто-то еще оставался человеком. Тая с содроганием оглядывала свой небольшой карательный отряд. Оборотень похож на обычного волка, но гораздо крупнее его, крепче и… кровожаднее. Перепутать лекана с обычным хищником невозможно, даже если ты ни разу не видел ни того, ни другого. И даже злой голодный волк в страхе подожмет хвост перед оборОтником, вышедшим на охоту.
Девушка жалась ближе к Никайе, поскольку та вызывала у нее тень доверия и меньше страха, чем все остальные оборотни. Уже перед самым пансионом, когда стая залегла в зарослях под стенами в ожидании приказа к нападению, Тая решилась обратиться к оборОтнице:
— Спасибо тебе за помощь, Никайя. Если бы не ты, стая попросту порвала бы меня на куски, не разбираясь, кто вожак, а кто его истинная.
— Не тебе меня благодарить, — Никайя процедила негромко. — Я помогаю тебе ради НЕГО.
— Ты любила его? — Тая скорбно свела бровки.
Никайя не торопилась с ответом. Она внимательным взглядом окинула свою стаю, спрятавшуюся в подлеске, отдавая лишь им понятный приказ к обороту. Один за другим оборотни меняли обличие: все меньше становилось людей под воротами обители Илларх и все больше огромных кровожадных зверей.
Наконец, оборОтница резко бросила две рубленые фразы:
— Мы были близки. Пару раз.
Тая закусила губу:
— А он тебя?
— Сама у него спросишь. Когда выцарапаем нашего вожака из мерзких лап этих гадких людишек, — Никайя избегала смотреть на Таю и разговаривала с ней через плечо.
— Но что если он уже… если его больше нет? — сама мысль о смерти любимого казалась кощунственной, хотя Тая прекрасно понимала, что вероятность этого была велика.
— Тогда стая будет очень недовольна. Хватит болтать! — оборОтница бросила раздраженно. — Как нам попасть внутрь?
— Здесь есть калитка, в прошлый раз ее не охраняли, а у меня есть ключ от нее, — девушка продемонстрировала трилистник Нирины.
— Хорошо, — Никайя хищно оскалилась, — открывай эту калитку. Стая идет спасать своего вожака.
И последней среди сородичей начала оборот.
* * *
Дверца распахнулась совершенно бесшумно, и множество смертоносных теней хлынуло сквозь открывшуюся брешь в человеческой обороне. Охранники, что дежурили у ворот, даже не поняли, что с ними произошло. Шесть стражников — шесть порванных глоток. Без шума, без криков, без грязи. Только красная кровь потоками струится на землю, впитываясь в нее, словно жертва какому-то кровожадному жестокому богу.
Тяжело было не потерять Никайю среди похожих друг на друга волчьих тел. Оборотница, поджарая серо-бурая волчица, бросила на Таю вопросительный взгляд. Без слов поняв ее, девушка кинулась в лекарский кабинет Нирины, туда, где был спуск в подвал.
В этот раз в подземелье не горело ни единого факела, но Тае они были уже не нужны. Девушка прекрасно видела в темноте, чуяла все запахи пансиона: начиная от свежей крови только что убитых солдат и заканчивая пригоревшим ужином на кухне. Странно, обычно Мара очень осторожна, у нее никогда ничего не подгорает. Значит, старую кухарку заменил кто-то из прихвостней Милхарда, и остается только молить Небеса, чтобы с той ничего не случилось.
Дар Ветра в подвале не было, его клетка была распахнула настежь и пуста. Тая быстро прогнала от себя неуместно вспыхнувшую радость. Вряд ли оборотень выбрался сам, вероятнее всего, его забрали люди Милхарда.
— Они держали Белого волка здесь, — Тая кивнула на открытую клеть.
Никайя оценила ситуацию быстрее Таи и уже вела стаю прочь из подземелья, по второй лестнице. В сторону большой обеденной залы пансиона.
В отличие от пустынного ночного двора, в зале было многолюдно. Человек десять охраны, все трое магов, несколько старших сестер, в их числе Кетти и Мара, хлопотали над дорогими непрошеными гостями, подавая им еду и питье. Женщины ходили, не поднимая голов, не глядя на солдат, стараясь ни в коем случае не касаться мужчин, но те, словно желая поиздеваться над пожилыми скромницами, то и дело трогали сестер за руки, гладили по плечам и грубо смеялись над их смущением. При Нирине такого кощунства быть не могло, но Нирины в зале не было.
Милхард сидел во главе стола, на месте настоятельницы, с азартом в одиночку поглощая жареного цыпленка. На соседних стульях сидели Даяна и Рам. У обоих явно не было аппетита, особенно у магички. Она была бледна, то и дело поглядывая на пленника рядом с Милхардом. Дар Ветер стоял на коленях, со связанными за спиной руками. Тая не видела его лица, но седые волосы охотника были всклокочены и густо перепачканы кровью, а значит, лицо, наверняка тоже было в крови. Его били, жестоко избивая связанного. И он позволил им сделать это. И не только избить себя, судя по тому, что Тая слышала от солдат. Девушка со злостью сжала кулаки так, что ногти впиявились в ладони.
В один момент стая заполнила залу. Оборотни, словно текучие тени просочились через дверь и разом оказались везде. Только что в зале были лишь люди, а вот помещение уже кишит огромными, скалящими зубы волками. Милхард так и застыл с цыплячьей ногой в руке, не донеся ее до рта. Солдаты, за своими грубыми забавами, проморгавшие появление хищников, схватились за оружие, но было поздно. Вокруг каждого охранника с мечом уже застыло по два-три здоровенных оборотня, и в их ярко-желтых глазах явно читалось не желание поиграть.
Дар Ветер извернулся через плечо, чтобы посмотреть не неожиданных гостей. На его лице действительно красовались следы побоев, через правую щеку тянулась рваная рана, от самого виска, до уголка губы. И при каждом движении, из свежего разреза сочилась кровь.
Оборотни замерли в напряженных позах, готовые нападать по одному слову своего предводителя или же по единому неосторожному движению своих возможных жертв. Даяна побледнела еще сильнее, казалось еще мгновение, и магичка упадет в обморок. Лорд Рам обнимал ее за плечи, не сводя затравленного взгляда с вышедшей вперед черноволосой девчонки со шрамом через все лицо. Той самой, которая совсем недавно прислуживала им всем за столом.
Первым пришел в себя Милхард. Осторожно положил в тарелку недоеденную кость. Проговорил негромко, повернув голову к своему пленнику:
— У нас же был уговор, Белый волк. Ты уводишь свою свору прочь отсюда и даешь нам беспрепятственно уйти. Что здесь делают все эти твари? Ты нарушил условия сделки!
— Так уходите отсюда. Сейчас, — Тая проговорила, со спокойной ненавистью глядя на мага. — Ворота не заперты и даже уже без охраны.
— А-а-а, ведьма-соблазнительница, — Милхард гнусно улыбнулся. — Укравшая из библиотеки пансиона Илларх бесценный бестиарий.
— Можешь забрать его, — Тая презрительно скривилась и вытащила из-за пазухи обгоревшую книжку. — Все одно мне больше не перед кем держать ответ за нее.
— Разве? — Милхард улыбнулся еще гаже. — Мать-настоятельница все еще жива. Хотя, к моему прискорбию, так и не пришла в сознание, чтобы рассказать нам о содержимом украденного бестиария. Несмотря на все наши старания. Да, леди Даяна?
Магичка была уже не просто бледной, а серо-зеленой и держалась в сидячем положении только благодаря рукам лорда Рама.
На миг по лицу Таи скользнуло сомнение, и Милхард, опытный интриган, заметил его.
— Ну, так что? Бестиарий в обмен на жизнь настоятельницы пансиона? Или в обмен на его жизнь? — магик кивнул на коленопреклоненного Дар Ветра.
— Не в твоем положении торговаться, Милхард, — охотник процедил сквозь зубы.
Толстяк неуклюже вылез из-за стола, с трудом вытащив свое объемное пузо, и замер перед оборотнями. Хитро дернул уголком губ, изобразив усмешку:
— Но и не в твоем, Белый волк.
— Одно мое слово, и стая разорвет тебя и твою охрану на мелкие кусочки, Милхард. И никто не успеет тебе помочь, и бестиарий уже не вернет твою жизнь, — Тая проговорила, чувствуя, как в ее голос вновь вливается неведомая сила. Древняя и жестокая, как сама природа.
Маг хорошо владел лицом, но по нему прошла судорога после таких слов.
— Нет, Тая, — неожиданно для всех произнес Дар Ветер. Охотник, как мог, развернулся в сторону девушки, и теперь смотрел на нее со смесью нежности и грусти. — Убьете этих, на их место придут другие. Еще больше, еще злее, с зачарованным оружием. Вам не нужно было приходить за мной. Вы все еще можете просто уйти отсюда. Верно, Милхард? — оборотень спросил это с явной угрозой, и маг лишь неопределенно дернул головой в ответ.
— Пусть приходят! — Тая крикнула с вызовом, не веря, что ее любимый мог так просто сдаться на милость палачам. — Нас здесь уже не будет. Мы уйдем, всей стаей, а вы, — она вскинула руку в сторону Милхарда, и толстяк вздрогнул, когда, подвластная ее жесту, пара темно-серых волков скользнула к нему, оскалив желтые клыки, — дальше рвите друг другу глотки. Вам для этого не нужны никакие оборотни.
— Нет, Тая! — Дар Ветер, стоя на коленях, со связанными руками, спорил со своей спасительницей, и в голосе его слышался металл. Все еще не сломленный, несмотря на все старания мага и его охраны. — Вам нельзя этого делать!
В памяти всплыли слова охотника: «Чем больше людей ты убиваешь, тем труднее становится держать зверя под контролем». Но так ли нужно держать его под контролем? Что будет, если отпустить его на волю?
Милхард, видя, что между его врагами нет согласия, не преминул воспользоваться этим. Маг протянул руку в просительном жесте и проворковал, как мог сладко и миролюбиво:
— Отдай мне, книжечку, девочка, и можешь забирать и своего драного пса, и обожженную старуху-настоятельницу. Мы оставим вас в покое, моя охрана уйдет, и больше никто не потревожит покой пансиона Илларх. Только девочек-послушниц заберем с собой, не гоже оставлять молодых волшебниц на потеху оборОтникам.
И улыбнулся, широко, открыто и слащаво. Тая внутренне скривилась от такой ухмылки, но сделала шаг в сторону мага.
— Тая, нет!
Предупреждение Дар Ветра опоздало. С неожиданным для своей комплекции проворством Милхард метнулся к Тае и прижал ее к себе, скрутив ей руки за спиной, железными пальцами вцепившись в горло:
— Пусть только кто-нибудь дернется, и девчонка умрет!
* * *
— Не тронь ее! — в голосе Дар Ветра, до того обреченно спокойном, прорезались истеричные нотки. — Ты же обещал!
Милхард нервно хохотнул, бросив быстрый взгляд на связанного оборотня:
— Неужели ты думал, проклятый лекан, что я заключаю сделки с такими, как ты. Что твоей белой шкуры и узкой задницы будет достаточно, чтобы выкупить жизни всех этих ничтожеств. Да, сюда идет целая армия! С ружьями и зачарованными ошейниками, чтобы раз и навсегда очистить этот поганый лес от вашей скверны. Вам всем конец! И первой умрет она! Проклятая ведьма!
Шейные позвонки Таи затрещали в тисках толстых рук Милхарда, а Дар Ветер начал оборот. Жестокие судороги, скручивающие его тело, порвали веревки, и они бессильными клочьями обсыпались возле него. С безумным ревом он бросился на Милхарда. Толстяк завизжал от страха и попытался закрыться Таей от когтей оборотня. Девушка принялась вырываться, и Милхард, смертельно напуганный видом разъяренного чудовища, ослабил хватку. Визг Милхарда и рык Белого волка послужили сигналом для стаи, и они бросились в атаку. Началась грызня.
— Магов не трогать! — Дар Ветер прорычал уже почти нечеловеческим голосом.
— Магов не трогать, магов не трогать, — Милхард повторял это, как заклинание, извиваясь под оборотнем, словно пылкая любовница.
— А тебя, мразь, прежде, чем убить, следовало бы отдать на потеху братьям-оборотням, как ты это сделал со мной, но боюсь, они побрезгуют такой падалью, — Белый волк прорычал это в самое лицо Милхарду, брызгая на него горячей слюной.
Частично преображенной когтистой лапой Дар Ветер принялся ковырять грудь поверженного противника, чтобы добраться до его сердца. Милхард истошно заверещал, словно самая настоящая свинья на бойне, но не смог ни на дюйм спихнуть с себя тяжелого охотника.
Толстяк Милхард — это не крепыш-Нортон, он умер раньше, чем пальцы оборотня сомкнулись на его сердце, и кусок окровавленной плоти оборотень выдрал уже из бездыханного тела и показал его стае. И ответом ему было согласное кровожадное рычание.
Стая продолжала свою кровавую расправу. Волков было много, ни клинки, ни зачарованные ружья не спасали солдат Милхарда от их клыков. Они с хрустом вгрызались в тела поверженных врагов, рвали их плоть. Пол в обеденной зале был залит ровным слоем свежей крови. И посреди всего этого бесчинства стоял Дар Ветер с мертвым сердцем Милхарда в руке. Он еще не был волком, но и на человека он уже не был похож…
Тая содрогнулась, с трудом подавив рвотные позывы. Этот кошмар нужно было остановить. И единственный, кто мог это сделать, была Нирина. А значит, Тая приведет сюда мать-настоятельницу, чего бы это ни стоило им обеим.
И Тая бросилась вон.
* * *
Опрометью девушка влетела в лекарский корпус — Нирина, наверняка, должна была быть там.
— Матушка Нирина! Матушка Нирина! — Тая орала, стоя посреди коридора, понимая, как глупо выглядит, и насколько бесполезны ее усилия.
Попыталась немного успокоиться, привести сердцебиение в норму. Можно, конечно, осматривать каждую палату, но на это уйдет слишком много времени, а крови в обеденной зале льется все больше, и все сильнее ее любимый превращается в зверя. В чудовище…
Тая прислушалась к своим глубинным ощущениям. Она чувствовала, как трепещет вокруг нее невидимая глазу обычная ночная жизнь: мотылек запутался в паутине в углу, и коварный восьминогий хозяин ловушки уже подкрадывается к своей жертве. Под полом и в стенах копошатся мышки, весело бегают в поисках пропитания, не думая, что рано или поздно судьба сведет их с пансионным котом, огромным и полосатым, словно самый настоящий заморский тигр, о котором Тая читала в учебниках по географии. Девушка чувствовала шевеление жизни вокруг, и вот, среди всего этого шума она ощутила слабое биение сердца матери-настоятельницы. Нирина действительно была жива, но вот насколько она была здорова?..
На ватных ногах Тая, как ей показалось, побежала, а на самом деле потащилась в палату настоятельницы. Нирина лежала на кушетке, укрытая тонким покрывалом. Лицо ее было одним огромным ожогом, немного затянувшимся, но все еще воспаленным, потому узнать мать-настоятельницу оказалось непросто. Волос на голове женщины не осталось вовсе, всю поверхность ее черепа также покрывал ожог.
— Матушка Нирина! — Тая всхлипнула и бросилась к кровати настоятельницы, упав перед ней на колени. Пока Тая бегала по лесу, забавляясь с оборотнями, играя с волчатами, ее приемной матери было так плохо и так больно! В любую минуту она могла умереть, и никто не пролил бы по ней ни единой слезинки, ни одна из избалованных дочек аристократов, которых Нирина тщетно пыталась учить магии в своем пансионе, и одна из которых послужила невольной причиной ее теперешнего плачевного состояния. А уж Милхард с Даяной только порадовались бы безвременной кончине своевольной магички-целительницы. Разве только Кетти да Мара всплакнули бы тайком.
Не раз, верно, Милхард пожалел о природной живительной силе Нирины, что бурлила в ее крови, не давая матери-настоятельнице умереть. Для хладнокровного убийства у него было слишком много свидетелей под боком и слишком мало средств. Хотя, судя по его словам, они с Даяной и так сделали все, от них зависящее, чтобы Нирина отмучилась, как можно быстрее. Но целительница упрямо цеплялась за жизнь и вот, дождалась избавления.
Тае так сильно захотелось помочь Нирине! Она гладила ее по лысой голове, с нежностью проводя тонкими пальцами по страшным ожогам. Тая готова была отдать все, что угодно, лишь бы настоятельница пансиона снова встала на ноги! Она была справедливым человеком и единственным защитником Таи до появления Дар Ветра.
И снова, точно также, когда Тая обрабатывала раны охотника, она почувствовала, что вместе с лаской из ее рук струится что-то еще. Она проводила рукой по воспаленному ожогу, и на его месте оставалась лишь гладкая розовая кожа свежезатянувшейся раны, ласкала обожженный лысый череп, и под ее руками он начинал колоться пробивающимися волосками.
Наконец, настоятельница застонала и слабо пошевелилась:
— Матушка Нирина! — казалось, сердце сейчас выпрыгнет из Таиной груди.
— Тая? — Нирина открыла глаза и с удивлением посмотрела на Таю, явно не ожидая увидеть ее возле своей постели. — Девочка моя, что ты здесь делаешь?
Вместо ответа на вопрос Тая протянула настоятельнице книжечку с обугленными уголками:
— Матушка Нирина, я сохранила вашу книжку…
Пораженная, Нирина села на кровати, даже не сообразив, что у нее не должно достать сил на столь резкое движение.
— Бестиарий?.. — она все более яснеющим взглядом и со все возрастающей тревогой смотрела на воспитанницу. — Что случилось, Тая? Что еще случилось? — в голосе настоятельницы пансиона Илларх уже прорезались прежние властные нотки.
— Пожалуйста, матушка Нирина! — Тая просительно сложила руки. — Вы должны остановить их! Вас они послушают. Только вас и послушают. Иначе, случится беда!



Глава 19


Возможность искупления
С помощью Таи настоятельница поднялась на ноги. Девушка помогла ей завернуться в покрывало так, что получилось нечто вроде просторной накидки или мантии. Выглядела одежка просто, но Нирина смотрелась в ней настолько величественно, словно сама Великая Мать решила сойти на грешную землю, чтобы покарать виноватых и наградить праведников. Кроме того, просторное одеяние не причиняло боли ее только-только начавшей заживать коже.
Тая принялась было накручивать тряпицу на лысую голову настоятельницы, но Нирина отмахнулась:
— Нет времени!
Дорога до парадной залы показалась Тае самой долгой за всю жизнь. Нирина тяжело опиралась на ее руку и шла только на чувстве гордости и долга. Но настоятельница пансиона Илларх не могла отказать в помощи тому, кто в ней действительно нуждался.
Две женщины, юная черноволосая оборОтница, напуганная до полусмерти, и полная немолодая чародейка с властным взглядом вошли в парадную залу пансиона Илларх.
Зала выглядела так, будто бог Смерти самолично решил устроить в ней торжественный прием. Пол был залит кровью — человеческой и волчьей, гремели редкие выстрелы зачарованных ружей и после каждого из них слышался визг, полный смертной болью. Однако патронов у солдат Милхарда было мало, выстрелы звучали все реже и реже, и люди сцепились с оборотнями врукопашную, проигрывая им в силе и ловкости, однако имея в руках железное оружие. Лорд Рам, сообразив, что оборотни боятся огня, колдовал, пытаясь удерживать вокруг себя и Даяны огненный круг, но силы его таяли, и охранное заклинание явно доживало последние минуты. На ногах кое-как еще держалось всего лишь пять-шесть человек солдат и десяток оборотней, все израненные и окровавленные.
Клочья волчьей шерсти, куски доспехов, отрубленные и вырванные с корнем конечности, все это, густо политое кровью, лежало на полу чудовищными кучами. А посреди всей этой жестокой фантасмагории возвышался Дар Ветер, еще частично сохраняющий человекоподобный вид. С головы до ног он был перепачкан кровью, своей и чужой, лицо его было перекошено от ярости, в глазах ярко-желтым огнем пылало лишь одно желание — убивать.
Таю затрясло от этого зрелища. Еще мгновение, и ноги отказались бы повиноваться хозяйке, но на сей раз уже Нирина поддержала воспитанницу и не дала упасть в кровавую лужу на полу.
— Остановитесь во имя Великой Матери! — и откуда только в истощенном болезнью теле настоятельницы взялись силы для столь властного окрика?
Сражающиеся на миг замерли. Полтора десятка голов повернулись в сторону Таи и Нирины. А настоятельница продолжала увещевать зарвавшихся мужчин, испробовавших вкус убийства и чужой крови:
— Во что вы посмели превратить девичью обитель Илларх? Богохульники!
Страшное слово, произнесенное Нириной последним, заставило солдат Милхарда побледнеть даже под слоем крови, покрывавшей их лица.
— Не просто так Великая Мать, основавшая обитель, строго-настрого запретила пускать сюда мужчин. Вы оскверняете все, к чему прикасаетесь, красоту, любовь, невинность… Вы, — Нирина в сердцах ткнула пальцем в сторону Рама, и тот словно съежился под ее суровым взглядом, — притащили в пансион солдат, устроили тут свой гарнизон, творите бесчинства, пугаете сестер!
— А ты! — Нирина резко повернулась в сторону Дар Ветра и покачнулась от слабости. — Как ты вообще посмел вернуться сюда?!! Забирай свою стаю и убирайся в Пустоши! Оставь нас, наконец, в покое. Всех нас! — и настоятельница красноречиво облокотилась на Таины плечи.
Дар Ветер постепенно приходил в себя, лихорадка битвы отпускала его. Он морщился, словно от зубной боли, оглядывая то, что натворил. Посмотрел на Таю, и в его глазах девушка увидела стыд, но вместе с ним усмешку обреченности: «Ну, я же говорил тебе». Оборотень покачал головой:
— Разумеется, матушка, стая уйдет из этих мест. Навсегда. Но при одном условии.
— Ты еще собираешься ставить мне условия, оборОтник? — не ясно, чего было больше в голосе настоятельницы, удивления или угрозы.
— Да, — Дар Ветер ответил очень спокойно, глядя ей прямо в глаза, и Нирина отвернулась. — Я прошу, чтобы вы и впредь заботились о Тае. Денег на ее содержание я вам оставляю достаточно.
— Но Дар!.. — Тая рванулась к любимому, но Нирина придержала ее за руку:
— Так будет лучше для тебя же, девочка, — настоятельница проговорила негромко.
Тая не могла вымолвить ни слова, лишь во все глаза глядя на Дар Ветра. Тот не выдержал ее взгляда и отвернулся.
— И для вас у меня тоже есть условие, — оборотень посуровел и повернулся к дрожащему в углу лорду Раму. — Вы оставите пансион в покое, разрешите Нирине впредь делать ее работу и предпримете все от вас зависящее и даже сверх того, чтобы этот кровавый инцидент не получил огласки.
Глазенки лорда Рама хитро блеснули из-под кустистых бровей. Магик явно почуял выгоду:
— И что вы дадите взамен?
— Мое молчание, — неожиданно на этот вопрос ответила Нирина. — Относительно того, кто на самом деле виноват в случившемся в пансионе пожаре. И выпускные грамоты для Лилы и Сьерры.
Настоятельница красноречиво посмотрела на Даяну, и та лишь едва заметно кивнула.
От такого поворота события лорд Рам несколько опешил, но быстро взял себя в руки и поднялся с пола, вытянувшись во весь рост. Рядом с Дар Ветром он казался тощим и маленьким, но подбородок вскинул очень высоко:
— Но как я объясню гибель лорда Милхарда?
— Также как и гибель всех этих бедолаг, — Дар Ветер кивнул на мертвые тела солдат, — стычкой с оборотнями. И это будет истинной правдой.
Оборотни, которых прервали на самом интересном месте кровавого пиршества, хищно облизывали перепачканные кровью морды, вопросительно косясь на вожака, не разрешит ли он им закончить начатое.
— От меня потребуют доказательств! — Рам взвизгнул. — Чтобы пансион продолжил работу, мы должны быть уверены, что стая Белого волка больше не бродит по округе.
— Я даю слово, что стая уйдет… — оборотень проговорил тяжелым голосом. — Скажите своим господам в столице, что лорд Милхард героически пал в схватке с Белым волком и убил его. А доказательства…
Чуть помешкав, Дар Ветер сунул в рот два пальца и резко крутанул ими. Послышался отвратительный хруст, и с губы оборотня закапала кровь. Охотник швырнул в сторону Рама перепачканный красной кровью белый зуб:
— Сильные маги почувствуют в нем отпечаток моей магии. Скажете, что вырвали у трупа.
— Забирайте ваших девочек, леди Даяну и уезжайте отсюда завтра же утром, лорд Рам. И помните, сколько стоит мое молчание и их выпускные грамоты, — Нирина вновь тяжко облокотилась на Таю. — А ты забирай своих тварей и тоже проваливай, — настоятельница ничуть не более дружелюбно покосилась на оборотня. — Тебе же с Кетти и Марой придется все это убрать к утру, чтобы ученицы не увидели. Хвала Великой Матери, что у этих богохульников хватило ума и совести запереть послушниц по их комнатам, — эти слова настоятельницы уже относились к Тае. — Оставшиеся в живых солдаты вам помогут с тяжелой работой, но отмывать все это придется самим.
— Мы тоже поможем, — прозвучал тихий женский голос. Оборотни один за другим принимали человеческий облик и среди первых — Никайя.
ОборОтница прошли мимо Дар Ветра и, легонько погладив его по плечам, приблизилась к Тае:
— Иди, девочка, попрощайся с ним.
От этих слов, от того тона, которым они были произнесены, у Таи перехватило горло. Она с мольбой посмотрела на Дар Ветра, сделала шаг в его сторону, и Никайя перехватила у нее немощную Нирину, давая девушке свободу.
Так страшно Тае не было даже в лапах разбойников или оборотней. Она медленно шла, не отрывая взгляда от охотника, оскальзываясь на трупах, которые недавние кровные враги, солдаты и оборотни, теперь вместе оттаскивали прочь. Ей было страшно от того, каким она видела своего любимого. Еще не зверь, но уже не человек: седые волосы всклокочены, словно шерсть, по щеке тянется сквозной кровавый шрам, через который видно его зубы… И кровь… кровь всюду на нем: на руках, больше похожих на когтистые лапы, на изодранной в клочья одежде, на лице, столь сильно исказившемся сейчас, что узнать в нем того самого усталого путника, который совсем недавно стучался в двери обители Илларх, прося ночлега, было непросто.
— Тая… — единственное, что он смог произнести.
И его ярко-желтые глаза разом потеплели, став похожими на две капельки горячего меда. Тая всхлипнула и, сбросив постыдное оцепенение, кинулась любимому на шею. Не боясь испачкаться в крови, не боясь пораниться о его звериные когти. А он крепко обнял девушку, вжавшись затвердевшим пахом в ее мягкий живот.
Тая горячо зашептала ему на ухо:
— Я тоже оборотень! Я такая же, как ты! Я пойду со стаей! Я пойду с тобой!
— Я не пойду со стаей… — в его голосе было столько безысходности, что Тая едва сдержала вопль отчаяния. — Твое преображение все еще не завершено, и без меня оно не завершится. А в таком виде стая тебя не примет, не обманывайся на их счет.
— Ну, так заверши мое преображение, — девушка пыталась заглянуть в глаза оборотню, но он отводил взгляд.
Покачал головой:
— До Полнолуния еще очень много времени. Слишком долго для меня…
— И куда ты пойдешь? — Тая все никак не могла поверить, что любимый всерьез решил бросить ее.
— В Пустоши, туда, где я никому не смогу причинить вред бОльший, чем они мне.
Тая уткнулась лбом в кровавые лохмотья, оставшиеся от одежды Дар Ветра:
— Но одну прощальную ночь ты же еще успеешь мне подарить?..
— У нас есть время до рассвета, — оборотень, словно одержимый, вдыхал запах Таиных волос, — не дольше.
— Это еще целая вечность…
И Тая за когтистую руку-лапу повела мужчину в свое тайное логово на чердаке хозяйственного блока.
* * *
Тая поднималась по шатким ступеням приставной лестницы, затылком чувствуя, что оборотень следует за ней. Как кстати сейчас оказалась куча ветоши, наваленная на чердаке! Девушка расстелила ее на манер перины и вопросительно-умоляюще посмотрела на Дар Ветра. А он отворачивался…
— Дар… — Тая приблизилась и обняла его за шею, — ну что же ты? Ты никогда не был таким скромным.
— Не хочу, чтобы ты видела мое лицо таким, — оборотень неловко прижал к себе Таю руками-лапами, боясь поранить чудовищными когтями.
— Но ведь это последний раз, когда я могу его увидеть! — Тая выкрикнула с отчаянием и, вцепившись мужчине в подбородок, рывком повернула к себе, припав к его губам.
А он очень чутко отреагировал на ее поцелуй. Совсем не так, как можно было ожидать в момент страстного прощания. Это был невесомый и целомудренный поцелуй, словно два мотылька коснулись друг друга крылышками. Такой же горько-соленый, как отвар полынных противотравных трав, которыми охотник отпаивал ее в лесу. Как давно это было! Целую вечность назад…
Тая чувствовала, как сильно она хочет близости с мужчиной, едва сдерживая стон, но понимала, что ему в этот момент нужна была неторопливость. Он хотел растянуть последнее удовольствие… Наконец, она разорвала контакт их губ и с нежностью посмотрела на дара. С удивлением провела рукой по его щеке, где на месте недавней страшной раны виднелся лишь свежий рубец. Он, видя ее оторопь, невесело усмехнулся:
— Ты моя истинная пара, ты исцеляешь меня. Как и я — тебя.
— Мы теперь оба — меченые, — Тая попыталась рассмеяться, но получился лишь судорожный всхлип.
Дар Ветер провел пальцами по ее собственному шраму на щеке, оставшемуся от факела насильников:
— Такие метки истинных пар не вытравить — это навсегда.
Черты оборотня утратили чудовищное искажение, делавшее его похожим на зверя, и теперь перед Таей стоял почти тот же самый странник, который однажды ночью постучался в пансион. Только теперь уже совсем седой и очень грустный:
— Ты будешь следующей матерью-настоятельницей, — он продолжал ласкать ее лицо пальцами, уже без звериных когтей.
— Оборотень — настоятельница Илларха? — Тая усмехнулась сквозь слезы. Она упрямо вытирала их, чтобы не мешали смотреть на любимого, а они все лились и лились.
— Цепочка поможет тебе держать в узде звериную ипостась, — Дар Ветер ласково провел рукой по шее Таи. — Так долго, как потребуется. В тебе так много живительной силы, ты можешь спасти столько жизней.
— Но мне нельзя колдовать… Я же… — Тая запнулась и покраснела.
Пришла очередь Дар Ветра усмехаться:
— Твой дар проснулся задолго до той страшной ночи, гораздо раньше, чем у большинства бездарных магичек. Тебе можно колдовать, ты принесешь много добра в этот мир.
— Но я не хочу нести добро! Ты мой единственный ДАР, а этот мир не был добр ко мне, я видела в нем только боль и грязь! — Тая стиснула кулаки. — Единственный светлый луч надежды в этой мрачной преисподней для меня — это ты. — Тая крепко прижалась к мужчине, уткнулась ему в шею, прошептала чуть слышно, — Не бросай меня…
— Я вернусь… — казалось, охотник почти поддался на ее уговоры, — когда-нибудь… Но сейчас мне лучше уйти.
С рычанием Тая принялась срывать с него остатки одежды. Это было несложно, одежды на оборотне было немного, и вот, он предстал перед ней во всей своей обнаженной красе: идеальные пропорции, без показной красивости, лишь естественная сила, гибкость и грация.
Тая опустилась перед мужчиной на колени и поцеловала его чресла.
— Я не достоин того, чтобы такая женщина стояла передо мной на коленях, — он проговорил хрипло, но, несмотря на сказанное, его член тут же отреагировал на Таино прикосновение, поднявшись торчком, в ожидании ласки.
Тая подняла на любовника глаза и с показательным сладострастием провела языком от самого основания фаллоса к его кончику. Осторожно отодвинула двумя пальчиками крайнюю плоть, обнажая голову, и снова провела по нежной коже языком, чувствуя, как трепещет мужская плоть от этой ласки.
Дар Ветер положил тяжелую ладонь Тае на затылок, непроизвольно прижимая ближе к себе, и девушка усмехнулась: стоит потянуть за нужную ниточку, а вернее, нажать на нужный рычаг, и вот, мужчина уже весь твой, целиком и без остатка. Побочным эффектом, однако, являлось то, что от подобных действий в ней самой вскипало желание, горячее и неукротимое.
Словно изголодавшись, Тая набросилась на член мужчины, с урчанием посасывая его кончик, вылизывая языком дырочку в самой его серединке и даже пробуя чуть прикусывать острыми зубками. Для пикантности. В конце концов, он же кусал ее грудь… Ответом ей был то ли стон, то ли звериный вой. Любой шедший мимо путник в страхе ускорил бы шаг, чтобы миновать опасное место, откуда слышатся подобные звуки.
Мужчина обхватил голову любовницы уже обеими руками и принялся без стеснения трахать ее в рот. Распаляясь все больше, наращивая темп, все глубже и глубже. Тая чувствовала, что он вот-вот кончит, и в этот момент подняла глаза на мужчину и выплюнула фаллос. Отошла от него на несколько шагов, ожидая реакции.
И она последовала незамедлительно. Возбужденный до крайней степени, Дар Ветер, словно дикий зверь, прыгнул на Таю, повалил ее на ветошь и подмял под себя. Он принялся срывать с нее одежду: жалобно затрещала ткань, оторванные рукава и штанины полетели в стороны. А Тая вдруг начала сопротивляться, пытаясь отпихнуть от себя охотника — не в полную силу, а только лишь, чтобы позлить его и возбудить еще больше. Хотя, казалось, куда же больше…
Оборотень зарычал, схватив Таю за запястья и разведя ее руки в стороны. Ее грудь призывно всколыхнулась, но на сей раз любовник не обратил на это внимания. Он попытался рывком войти в Таино лоно, но девушка елозила бедрами и не давалась ему. Ее забавляла такая игра и распаляла не меньше, чем мужчину. Главное, чтобы он тоже понял, что это игра…
И тогда она засмеялась. Немного нервным смехом вперемешку со слезами. Она хотела отдаться любовнику, но так хотела растянуть это удовольствие как можно дольше.
А он понял. Он все понял. На миг застыл над распятой Таей и поцеловал ее в губы. Медленно и глубоко, вкусно и сочно. И сопротивление Таи было сломлено. Она расслабилась и широко-широко развела ноги. А он аккуратно погрузил свой огромный горячий фаллос в ее трепетную плоть. И она с благодарностью приняла его.
Они двигались в унисон, дополняя движения друг друга, слившись воедино, ведь они и были сейчас одним целым, а его член соединял их в этот момент, подобно мосту или корню — корню жизни.
Они кончили одновременно, взвыв словно два лесных волка… Как же жаль, что сегодня еще не Полнолуние!
И Тая уснула, счастливая и обессилевшая, рядом с любимым. Крепко-крепко обнимая его, чтобы ни за что на свете не разжать любящих рук.
Когда Тая проснулась, Дар Ветра в пансионе уже не было…
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Тая не плакала. Она пообещала себе больше никогда не плакать. Какой смысл от слез, если они не помогают? Ни разу еще не помогли.
Лорд Рам и леди Даяна в спешке собрали вещи, погрузили своих строптивых родственниц в карету и с остатками солдат покинули пансион. На прощание они обменились с Нириной красноречивыми взглядами, но в сердце Таи все равно осталась червоточина после их отъезда. Таким людям, как Милхард или Рам, доверять нельзя.
По лицу Никайи сложно было прочитать ее эмоции, но когда встретились взгляды — бывшей и нынешней любовницы вожака — две женщины все поняли без слов. Остатки стаи ушли, растворилась в густом синем подлеске, словно их никогда и не было…
Силами старших сестер обитель привели в порядок и под вечер послушницам, наконец, было позволено покинуть комнаты. Девушки были перепуганы, но задавать вопросы не решались. Нирина прикрыла отрастающие волосы платком — негоже настоятельнице пансиона носить короткую стрижку, ведь именно в волосах заключена немалая доля магической силы. А покамест не отрастут новые, нечего посторонним знать, что Нирина не столь сильна, как раньше.
К вечеру Тая чувствовала себя смертельно уставшей после грязной уборки в торжественной зале. Однако когда была завершена тяжелая работа, вместо желанного покоя, на нее накатила смертная тоска и опустошенность. Такой пустоты внутри Тая не чувствовала еще ни разу в жизни, словно бы из нее разом вырвали половину всех важных органов, и теперь Тая ходила с дырой в животе. Вроде бы живая, а по факту одна пустая оболочка.
Чтобы хоть как-то заполнить эту бездну, Тая пошла к Нирине в кабинет. Без спроса. Теперь-то не выгонит…
— Заходи, девочка.
Тае даже не пришлось стучать, Нирина заранее почувствовала ее приближение. Девушка тихонько вошла и села рядом с матерью-настоятельницей. Нирина с сочувствием покосилась на нее. На коленях у чародейки лежал тот самый бестиарий, что Тая чудом уберегла от алчных рук Милхарда.
— Грустишь по нему? — Нирина все понимала, поэтому Тая не стала даже кивать. Вместо этого спросила:
— Что такого важного содержится в этой книженции, что люди готовы убивать ради нее?
Настоятельница листала обгоревшие листочки почти с нежностью:
— Легенды говорят, что когда-то в нашем мире жили драконы. Великие чародеи и мудрые советчики. Однако природа людей порочна. Увидев гнилое нутро своих младших братьев — так драконы некогда называли людей — они покинули наш мир до тех пор, пока люди не изменятся, либо не исчезнуть с лица земли, — Нирина рассказывала древнюю легенду, а Тая, позабыв на миг о своей печали, слушала ее с открытым ртом. — Но были среди драконов те, кто сочувствовал людям, и потому оставил несколько ценных, а вернее бесценных, вещей в надежде, что когда-нибудь они помогут нам обрести мудрость. Когда-нибудь когда мы перерастем нашу жажду убийства и наживы.
— Бестиарий — одна из таких вещей? — Тая скосила глаза на книжку.
Нирина кивнула:
— Именно поэтому бестиарий так ценен, в нем описаны заветы и обычаи древних народов и рас, обряды и поверья тех, кого мы привыкли презирать и ненавидеть. Оборотни — лишь одни из немногих порождений Пустошей, на них на всех не хватит зачарованных пуль. Люди должны научиться договариваться с ними и жить бок о бок. Жаль, что Милхард и ему подобные этого не понимают. А все, что они не понимают, они уничтожают.
Повисло молчание. От услышанного у Таи закружилась голова. Она смотрела на весело пляшущие язычки пламени в камине, и круговерть все усиливались. И пустота, что поселилась внутри нее после ухода Дар Ветра, кружилась в такт с этой каруселью, сворачиваясь во что-то осязаемое, теплое, даже горячее, как язычки огня…
…Тая пришла в себя на кушетке, в тот момент, когда настоятельница прикладывала к ее носу резко пахнущую тряпицу. Тая поморщилась и отстранилась, попытавшись сесть.
— Ты меня напугала, девочка моя, — Нирина озабоченно хмурила брови. — Дай-ка я тебя осмотрю. С чего ты вдруг решила падать в обморок у меня на руках?
И настоятельница принялась изучать магическую ауру своей подопечной. На миг лицо ее стало каменным. Тая ждала уже смертельного приговора, спокойно, без страха. Какая теперь уж разница, что с нею будет?..
Но вот, Нирина слабо улыбнулась и посмотрела на Таю лукавыми серыми глазами:
— Ну, что же, девочка моя. Поздравляю. Ты скоро станешь мамой.
— Что? — Тая округлила глаза, не до конца понимая слова настоятельницы.
— Что-что, — Нирина сварливо усмехнулась. — Ты ждешь ребенка…
Тая помертвела в ужасе — неожиданная реакция для будущей матери — и Нирина с удивлением посмотрела на воспитанницу.
— Матушка Нирина… вы можете определить, кто отец ребенка?
Разом посуровев, Нирина поджала губы:
— Для этого мне необходимо личное присутствие кандидата в отцы или хотя бы свежий образец его крови.
— Ясно…
Не говоря больше ни слова, Тая поднялась с кушетки и, пошатываясь, вышла вон…
* * *
Несмотря на усталость, уснуть Тае не удалось до самого утра. С первыми же лучами рассвета она закуталась в теплое одеяло и вышла во двор. А затем и за ворота. В лесу легче дышалось и проще думалось. Вот так. Она беременна, что, впрочем, было неудивительно, учитывая, как часто в последнее время к ее лону прикладывались разные мужчины. И кто же из них отец?.. Лишь только одного из них она желала бы видеть в этой роли, но, увы…
Несмотря на данное себе обещание, по лицу Таи текли слезы, тихие, прозрачные. Поэтому она не сразу заметила в высокой траве снежно-белый пушистый комочек, подкатившийся к ее ногам. Вздрогнула, когда мягкая шерстка коснулась кожи.
— А ты здесь откуда? — Тая поспешно вытерла слезы и подхватила на руки белого волчонка со сломанной лапкой.
Зверек тут же принялся вылизывать ее лицо — малыш помнил, кто вылечил его. Он умудрился отыскать свою спасительницу среди дремучего леса, дошел, хромой, не став добычей взрослых хищников.
— Ты точно сын Белого волка, — Тая с улыбкой смотрела на волчонка. — Такой же упрямый и… несгибаемый.
Девушка нежно прижала к груди белого волчонка, прошептала ему в самое ушко:
— Мы с тобой непременно отыщем твоего отца. У тебя ведь никого нет, кроме него. Как и у меня…
С волчонком на руках девушка вернулась в обитель Илларх.
Тая пойдет в Пустоши и найдет там своего дара. И завершит свой оборот пред ликом Полной луны. И узнает, чьего ребенка носит под сердцем.
И тогда для всех для них, наконец, наступит Час Белого волка…
Продолжение следует
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